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INTRODUCERE.

Onorat auditoriu, am fost solicitat de către d. general 
Rosetli, în numele Societății Anglo-Române, să fac în 
câteva conferințe înaintea d-voastră istoria Angliei. Fără 
îndoială că este un din mai multe puncte
de vedere. Intăiu, este greu să prezinți istoria oricărei țeri 
în patru lecțiuni. Să înfățișezi istoria unei țeri mari, spri
jinită pe un popor a cărui acțiune în interior și influență 
în afară a fost atât de mare ca a poporului cngles, aceasta 
parc aproape ca o imposibilitate. Dar sunt dator să pri
mesc propunerea aceasta de a înfățișa istoria Angliei în 
patru conferințe, fiindcă păcatul pe care încep a-1 face 
acum l-am mai făcut pe sama alici nații și altui Stal, 
acum câteva luni, când în patru conferințe am vorbit 
despre istoria Spaniei. Așa încât, de oare ce numai cel 
d’intăiu păcat este greu, îmi vine mai ușor să-l fac pe al 
doilea.

Dar nu este numai greutatea aceasta în a înfățișa isto
ria poporului cngles, în patru conferințe: evident, a o 
înfățișa în alt fel decât în felul școlar. In felul școlar se 
poa(c_prosinla_.orice, în orice fel de condiții, fiindcă prin
cipala condiție este de a înfățișa lucrul neintc.ligibil. 
prost și solemn. NTam intenția de a-1 înfățișa școlar, prin 
urinare nici neintcligibil, nici prost, nici solemn. In ce 
privește punctul al doilea după posibilitate, în ce privește 
punctul întăiu și al treilea, cu toată hotărârea.

Dar mai sunt două alte greutăți. A vorbi într’un spațiu 
cât de scurt despre o materie care este cunoscută audito
riului e un lucru relativ ușor. La noi însă este, n’aș zice 
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im obicciunațional, ci o tradiție națională de a mărgeni cu- 
noșlințile noastre de, istorie universală la poporul frances. 
De sigur, admirabil popor 1 Desvoltarea poporului frances 
este extraordinar de interesantă. Atâtea legături se gă
sesc între noi și Franccsi, atâtea asămănări și o foarte 
mare datorie de recunoștință, acum în timpul din urmă. 
Deci nimic nu ]X)atc să fie mai natural decât marele; 
interes pc carc-1 dăm poporului frances. Insă de sigur, 
pentru însăși istoria poporului frances ar fi foarte bine 
dacă am proiecla-o în mult mai largul spațiu al istorici 
universale. Nicinn popor nu poale să fie înțeles prin el 
însuși. El se poate înțelege prin apropierea, prin asămă- 
narea cu alte popoare, prin diferențierea de alte popoare 
și înainte de toate prin fixarea rolului exact pe care po
porul acela îl are în desvoltarea omenirii.

Așa dar noi știm, sau mai curând credem că știm, is
toria poporului frances. C.ăci am încercat acum câtăva vre
me, în timpul neutralității, să arăi că nu prea știm, de și 
credem că știm, istoria poporului frances. Am tratat-o în 
acel timp al neutralității într’o serie de conferințe, care 
s’au și tipării și care încercau a pune chiar istoria po
porului franccs...pe. o altă basă decât basa simplă terito- 
riaiă, pe care se punea înainte.

Dar este jin lucru netăgăduit că istoria Angliei nu este 
cunoscută la noi. Nu este cunoscută și fiindcă noi n’am 
avut ^iăna-acum, nici^m' forma cea mai rudimentară. 
cTTsloTie a popo_r.ului—englez. Aceasta se explică-nu_.a, 
lîla din causa unei lipse de curiositatc, care n’ar fi cine 
știe ce mare păcat, dacă la un moment dat ar fi tendința 
de a o corecta, ci se explică prin altceva. Noi ne hrănim 
dintr’o literatură scrisă în altă limbă:.noi ceținjJîrTâhQftr 

~înlăiu~Țrantu7.cșTc^și. din când în când, din datorie, națio- 
nală. mâi-cetim și câte o carte romanească.—și în genere 
cartea românească este socotită totdeauna inferioară cărții 
franțuzești, do și s’a dovedit că un scriitor de mâna a pa
tra de la noi, cum este d. Panait Istrati, când se mută 
cu bagajele în Paris, poate să facă o foarte marc ca- 
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ricră. Se întâmplă chiar că, alunei când un seriilor român 
ajunge să serie în franțuzește, se clasează totuși în clasa 
a doua. Am avea deci clasa întăia: scriitorii francesi, 
clasa a doua: Românii, cari scriu în franțuzește și clasa 
a (reia: Românii cari scriu în romăncșlc. (ktind prin., 
urmare numai literatura franccsă, este foarte natural c;.u 
și în materie de istorie a Angliei, noi să ne adresăm 
către cărțile franceșe. Dar o bună carte franccsă asu- 
pra istorici poporului._cngl£ii_nu există.

' ȚA?^CC mai mult decât atâta :_p_bună carte englezească 
făcută pe înțelesul, publicului celui, mare, dar~fn "același 
limp șf a publicului pregătit, nu există^Dacă vrea cineva 
să ajungă la amănunte, este silit să recurgă la vechea 
Istoric a Angliei a lui Lingard. Dar vă puteți închipui 
că Lingard represintă, față de starea actuală a cunoș- 
linților și față de orizontul pe care un istoric din timpurile 
noastre îl arc înaintea lui, represintă, acest biet clcr- 
gyman de la 1820-1830, un punct de vedere de foarte 
multă vreme întrecut. Insă și astăzi, dacă urmărești a- 
mănuntclc, trebuie^ cum zic, să te adresezi la volumele 
acestea ale clericului cnglcs de acum o sută de ani. Știu 
că se cetește foarte mult, în franțuzește.,.Istoria poporului 
cnglcs” a lui Green. Cartea scrisă de Lingard c ;te „Is
toria Angliei”, pe când ceastălaltă este „Istoria poporu- 
lui cnglcs (A short history of the English people). Cartea 
Iui Green, tradusă de unul din membrii dinastiei de învă- 
țați, de cugetători, care, a fost dinastia Mono;!, cu o prefață de 
Gabricl Monod, care mi-a fost și mic profesor și care a- 
vea o deosebită evlavie pentru 0]>cra lui Green, cartea 
aceasta are într’insa și un interes personal tragic. Green 
și-a propus să serie pe scurt adevărata istorie a Angliei, 
considerată așa cum o poate considera un modern, cu 
mult mai mullă libertate de spirit și cu un sens al dramei 
naționale pe care trebuie să-l aibă oricine se ocupă de 
istoria unui popor. Jșțpria unui_popor nu este o colecție 
de amănunte, ci este acea dramă a unei vieți naționale, 
și ea li ebuje înfățișată așa cum se, înfățișează pe scândurile 
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unui teatru o dramă oarecare. Grecn și-a propus să scrie 
în felul acesta istoria poporului său. Era bolnav, știa cât 
va trăi, a potrivit dimensiunile cărții după anii și, ceva 
mai târziu, după lunile și săptămânile pe care le avea, 
de trăit. Așa încât poale și sentimentul acesta al margenii 
vieții scurte carc-i sta înainte dă cărții nu numai un 
interes personal iragie, dar în același timp o concentrare 
dramatică pe care în zădar ai căula-o înlr’o expunere 
Tăcută Toarte liniștit de un erudit, care, ca noi toți, nu 
cunoaște sfârșitul zilelor lui.

Dar de sigur că însăsi cartea ac<‘,asLa_a_lui Green este 
.scrisă din punctul de vedere al unei anuniilc~cpocT~"Și 
al unei anumite părți din clasa intelectuală cnglesă. As
tăzi un urmaș al lui Green.~ca~Unian. vede? lucrurile și 
altfel. '

Iiiprice cas un străin le-ar vedea altfel. De sigur că este 
un marc interes ca istoria unui popor să l'ic văzută în 
alaiui_ili^margenile acelui popor. Fjccare popor, cu~voie 
sau Iară voic^ulslrcază anumite prejudecăți și se ține de' 
anumite mărgeniri. Arc un interes sentimental șT_.un in-' 
teres practic în povestirea istoriei lui. Un„șțrăin este cu 

¿nuli mai liber. Aceasta nu înseamnă de loc că străinul 
dă mai mult decîi indigenul, dar dă în alt domeniu__de.- 

^eâL_indigenul. De exemplu isloriă branciei scrisă de un 
Franccs—va.li-loldcauna istoria teritoriului ITances; dar 
istoria poporului Irances. legală firește de acest teritoriu 
.ancestral, este cu mult mai largă decât atâta. Am putea 
foarte bine să neglijăm pe cutare~regC-nî Franciei fără 
importanță, și. când scrim istoria poporului frances. să ne 
gândim la minunatele fundațiuni ale lui, la toate Statele 
ieșite din războaiele cruciatelor: la regalul din Ierusalim, 
la principalul de Anliochia. la comitatul de Tripoli, la așcr 
zarea Cavalerilor Ospitalieri in Rodos, la Ciprul stăpânii 
de dinastia Lusignanilor. Dar_Francesul va căuta totdeau- 
na_șă .șc_ție sirâns de teritoriul patriei sale, dând și lucruri 
jle_o însemnătate mediocră, care s’au petrecut pe acel 
teritoriu. Străinul insă care ar scrie, istoria poporului fran- 
ces poale să rupă anumite bariere și, în același timp, în 
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dosul acestor bariere chiar, să consacre mai puțină silință 
subiectului pentru ca silința aceasta s’o poată dcsvolta 
mult mai pe larg dincolo de bariera ruptă.

Tot jxsUej cu consider că și istoria poporului engles se 
poate, .scrie, se poate expune, cum esTe~căsul nostru, în- 
tr’un număr de conferințe, în alt fel de cum ar facoo 
un^Engles, fără a scădea nimic, dar insistând măriinlir 
asupra acelor—nărti—care poate pentru un lingies nu se 
presintă în linia întâia, și vorbind mai _puțin de părțile a- 
ce]_ea care_au un interes local și tradițional pentru po
vestitorul engles.

I Dar de sigur că străinul—acesta nu trebuie să fie un 
;German. Fiindcă la Germani este un punct de vedere gre
șit: anume acela care consideră istoria Angliei ca for
mând un capitol din vasta istorie a semințiilor germanice, 
ceia ce cred că în tot cursul acestor conferințe se va 
dovedi că nu este exacL Aportul german este enorm, ț 
cum se va_vedea, dar supL_acesL aport german sunt alte: 
lucruri, șF din lucrurile acestea, fundamentalc^dc și adese- 
ori nevăzute, neștiute, se desfac liniile principale ale isto-j 
rici_Angiici. De aceia cine s’ar adresa la volumele con
sacrate Angliei în marea culegere de „Istoria Statelor 
europene”, în care am avut și cu plăcerea și onoarea de 
a da, nu numai o istorie a României, in două volume, 
dar și Istoria Imperiului Otoman, ar vedea subiectul 
tratat cu acea erudiție pe care Germanii și-o transmit din 
generație în generație, dar care nu presupune totdeauna 
și o anumită aptitudine pentru sintesă și anumite calități 
de stil care sunt totdeauna necesare în orice lucrarei 
de istorie.

Astfel eu mă găsesc înaintea greutății de a înfășa 
un subiect care este nou, și este nou fără vina publicului 

"romanesc Publicul romanesc caută cartea franțuzească.I 
"dar n’o^găsește, "șl 'chiar acel public care ar ști engle- ; 
zește câuîă cârtea englezească.și țot_n’o găsește. De alt
minteri cunoștința'jimbii englezești este încă un lucru rar 
la noi, mărgcnil la anumite straturi ale societăți^ in 
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care, fără intenția dea jigni pe nimeni, dar trebuie să spun 
că această cunoaștere a limbii cnglcse se găsește pentru 
moment încă în domeniul snobismului. Vocabulariul obișv 
unit se compune din vre-o trei sute de cuvinte englezești' 
cu care anumite persoane, carc vor să se 'osebească dej1 
[jcrsoanclc, prea numeroase, care știu numai franțuzește,\ 
comunică idei foarte interesante asupra temperaturii zi
lei, asupra celui din urmă bal sau celei din urmă reuniri 
sau și asupra dcosebiților campioni de, s]>orl. Cu lotul altceva 
va li când cunoștința aceasta a limbii cnglcse, se va spri
jini pe încă o cunoștință: a altei literaturi cnglcse decât 
ultimele romane, Frumos legate, dar de o valoare lite
rară care nu trece peste anul în carc romanul a fost ti
pării, când se va putea vorbi cu doamnele carc ciripesc 
englezește, după ce au ciripit franțuzește, când se va putea 
vorbi cu ele despre Tennyson, despre Longfcllow și 
despre ultimele manifestări scrioa'sc, nu moderniste, ale 
literaturii englesc. Atunci vom putea recunoaște introdu
cerea în adevăr a limbii cnglcse, cu zestrea ci întreagă, 
care este așa de marc și așa de originală, în cunoștința 
noastră. ; i

Deci aceia chiar cari cunosc istoria poporului cngles o 
cunosc greșit, și iarăși nu din vina noastră, fiindcă pă
rerile acestea sunt păreri foarte răspândite. O cunosc 
greșit, chiar când au privit istoria [»porului cngles din 
punctul de vedere al conccpțiunii germanice despre istoria 
Angliei. După cum se va vedea chiar din conferința în- 
lăia, punctul de vedere german ne îndeamnă să lă
săm oarecum fa o parte trocului ccltîc7~cu carc, din ¡yj- 
irivă, eu mă v>iu ocupa Toarte muirinaccastă conferință, 
și să mi "acordăm 'inăr'nicio importanța cucerim romane.



I.
Sintcsa etnică.

Cucerirea romană în Brilania Mare a avui, fără îndo
ială, dacă nu același efect ca aceia de pe malurile Dunării, 
dar unul destul de înșeinnflt. Pe când punctul de vedere ger- , 
nianne îndeamnă să considerăm pe, Anglo-Saxoni, pe cei! 
d^nțăiu năvălitori germani deda începutul evului mediii 
(sec. al V-Ieași al Vl-lea) ea pe creatorii .unei ordine de Stal,' 
unei ordine sociale cu .desăvârșire noi, cu înlăturarea com
plectă a trecutului, de care ar trebui să facem „tabula 
rasa”. Este^ca tcoria_care_cra cândva la noi, dar de foarte 
multă vreme c "părăsită, fiindcă s’ă"clovedit cu lotul falsă 
că au venit Romanii și au omorât ¡>c toți Dacii, așa 
că n’a mai rămas niciunur,~și după aceia au “fost așezați 
aici coloniști romani. Așa încât în sângele nostru nu 
curge nicio picătură de sânge barbar, fiindcă, dacă pe alți 
barbari i-am evitat, pe urmă, retrăgându-ne cu toții în. 
munți — altă teorie greșită, fiindcă nu are cineva de
cât să vadă munții noștri,' ca să se convingă că acești 
munți deschiși de țoale părțile nu pot să fie un loc de 
refugiu —, apoi pe Daci i-au suprimat pe, toți. De sigur 
s’au găsit mai târziu și învățați cu spiritul mai 
larg, în orice cas : mai politicoși față de sexul frumos 
dacic, cari au spus: de oare ce acest sex frumos dacic 
trebuie să fi fost frumos și Romanii erau oameni curte
nitori, pe Daci i-au omorât, dar pe Dace le-au păstrat 
pe toate; natural și pe, Dacele înlr’o vârstă care nu evi
dențiază în present frumuseța sexului. Cu babe, sau 
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cu femei de oarecare vârstă, cu femei tinere, cu copile, 
a fost păstrată partea femeiușcă a poporului dacic, par
tea bărbătească fiind suprimată cu desăvârșire!

Ei hjiie, rnniJot așa văd unii și pe Anglo-Saxoni. Anglo- 
Saxonii vin și suprimă, pe trei șferturi din Brilania 
Marc, cu desăvârșire pe Celți, afară de cci cari se re
trag în munți. (Iarăși teoria retragerii în munți: cât de 
multe puncte de asămănare se întâlnesc între istoriile 
diferitelor popoare! Cum am încercat s’o arăt și în ce 
privește pe Spanioli, tot așa voiu căuta s’o arăt și în 
ce privește pe poporul de care mă ocup acum.) Șfcrlul 
care__a__rămas jș’a îngrămădii în anumite regiuni, care“ 
pană în momentul de față poartă nurn’elc'jicestfea galice 

_alc .Colților. do odinioară, adecă în Cornwalis7, in Wales, 
regiuni ce se găsesc în partea sudvcslică a Britaniei Mari, 
plus o regiune cambrică, reprcsinlând vre-o două comitate 
în partea vestică, mai la Nord, către Scoția.

, Asa încât _Anglo-Saxpnii. șif-după -Anglo-Saxoni, Danii, 
cari au venit la jumătatea secolului al IX-lea, aceștia 
reprcsm^ji.de.Yărata—civil isație—națională- absolut—nouă, 
așezată pe golul pe care l-au făcut năvălirile și consccințile 
crude, neiertătoare ale acestor năvăliri.

După aceia, la 1060. a._veiut_.fiulielin—CimwUorul. El 
și tovarășii lui vorhinn franțuzește, cum se vorbia fran
țuzește în Normandia, de câteva generații, de vre-o sulă 
și ceva de ani. JJrmașu^ lui Gulic.lm Cuceritorul e 
aprigul Nemrod Gulielm_ce 1loșu. Toți de, un sânge 
cu descălecătorul scandinav al Norniandiei. cu acel 
Rollo sau Rou, Rolf'norinăndul, care, după legenda en- 
glesă, mergea călare |>e un poney și, fiind foarte lung în 
picioare, îți dădea impresia că merge pe jos, din care 
causă i se zicea: Rolf the, ganger (..acela care umblă pe 
jos”)1. N e l ă gădu i L că _ urm așii Jui Rolf. oricâ l sânge s i ră i n 

,s*ar fi amestecat,..represintă toată energia scandinavă. 
Așa încâl^ indiferent de Jimbă, ne găsim și cu acești regi

’ H. O. Arnold-Forster, A history of England, Londra, f. an [= 1898), 
dd. 67-8. Interesantă carte de DODUlarisare. clină de idei.
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jprmanzi, lotuși în domeniu! rasei germane și în dome
niul instituțiilor germane. Și după aceia lot ce se întâmplă 
în Anglia este în legătură cu_aceJLcaracterjntini, inițial 
și permanent al poporului german, carc este un anume 
ayânt călrC-sinceritale, către libertate, către re.liițlile voite 
si_nu către relațiile impuse,^lupă șișlemul—rmnau.

■Qcci întâlnesc în calea mea, de la început, această 
prcjudccată^că-Anglia-facc-oarte-mai. mull son mai pu-_ 
tin din , tcrilc germanice. Prejudecata aceasta am mai 
înlâlnil-o și altă dată. Nu m’am speriat prc.-i mult de 

de vreme ce am cuprins și literatura cnglcsă — 
fiindcă o istoric a literaturii englese în românește există, 
fără să i se spună pe nume — în „Istoria literaturilor ro
manice”, îndemnat de faptul că^inspirația literaturii en- 
uleso-e.slc o inspirație romanică, de la un cajult In alluț. 
de și, în secolul al XlX-lca, cu oarecare puternice in
fluențe germanice^ dar peste vechiul fond celtic.

Dar mai este si o aJlă prejudecată: anume că de la in- 
.ceput poporul cngles a rcprcsintal un marc avânt către li- 
bcrlatc, așa cum o înțelegem noi, c;itre regimul parla
mentar, către democrație, precum figurează în preocu
pările și în relațiile dc astăzi, pretutindeni, și, nu în cel 
din urmă rând, și în ce privește țara noastră. Va să zidi 
Englesii sunt dc la început un popor luptător pentruji- 
bcrtatc.,

Ar fi foarte curios să fie un [»por hipl.ălnr penlrn li-| 
bertatc dc la începui. Fiindcă avem o Anglie celtică, o 
Anglie romană, o Anglie anglo-saxonă, o Anglie danesă, 
o Anglie normandă, care este în cea mai marc parte de 
tradiție feodală francesă, și pe urmă, abia de la sfârșitul 
Războiului de o sută de ani, când s’au rupt legăturile din
tre Franța și Anglia, când regii englcsi purtau numai 
ca o titulatură solemnă titlul de „rege al Francici”, fără 
ca prin aceasta să manifeste vre-o vcleilale de a ocupa 
Franța, ahia_dupăJUOO_se-PQale vorbi de o națiune cnglesa 
în adevăr constituită, iar nu într’o vreme când conștiința 
aceasta nu se mai întâlnește la niciun pop?r și prin ur- 
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marc nici la poporul, cngles. Poporul acesta cngles, care 
ar fT exista t _diii_adâncul.JinjpuriJor  ̂ sintesa el -
r.i( ă din care s’a alcătuit, înainte de l’orinarea~~liinbii prin 
care se manifestă și înainte de caractensarea deplină a 
instituțiilor sale. rar fi luptat pejitru^adanumtarism, ceia 
ce ar însemna și.pentru libertațe,— căci libertate și par
lamentarism și democrație acestea toate le punem îm
preună și formăm unul și același lucru. De aici o mare 
șuiipaUt~-xlemQcr.atică__pciilxu—poporul cngles. iiă_ Luăm- 
lecții de la energia ponorului cngles, este inutil. și..,esli; 
și greu; să.luăm lecțiLdeJa solidaritatea țioporului cngles, 
este iarăși greu, fiindcă trebuie să renunțăm la atâtea 
Dunele de yederc~egbisic; să luăm lecții de la tradiționa
lismul poporuiui cngles, Jurași un lucru greu,"“fiindcă ar 
trebui să cunoaștem tradiția de~fcaTe'sa ne ținem,“dar noi 
nu__yoim să cunoășlcin niciuna din'tradițiile noastre; să 
luăm—lecții de la adaptabilitatea...poporului cngles,. care 
nu iire_ney<)ic de (lonsliluție ca să sc adapteze instituțiilor 
Stalului, este pare-că, inutil. Căci și aici este o mare deo
sebire între Englesi și noi. Un__Englcs care ar declara, că 
tara lui mi^ poate trăi fără Constituție, ar Iiîn 'primejdie 
s;i fie trimes Ia casa de nebunippc când un Român care 
n’ar avea să ție sama de Constituția românească și de lot 
ce i s’a adăugat și i se adaugă [ie urmă riscă să facă oa
recare ?ctmoșlință cu un anumit fort din vecinătatea Bucu
reștilor. Dar parlamentarismul...

Adevărul nn este acesta, cum se va învedera și pe 
। urmăx. (lelții din Britania Marc au trăit ca și Celții din 
Imriee altii regiun«Jominalia ro7namT~tfrrr~MTnia)^^

a fost o (lominație romană ca, aceia din oricare provincie 
a Imperiului roman. Așezarea Anglo-Saxonilor în Bri-

, tania Marc s’a făcuut .în condițiile si cu~ro.suinitcle cată* se 
Întâlnesc pentru orice așezare barbară pe o provincie a 
Imperiului roman N^vfdirca danesă a adus cu dânsa în 
cca_maLunarg_partc_uii_J'^Uin care este întru totul ase
menea cu vechiul regim, din—Danemarca. din Norvegia, 
întru câtva și din Suedia, și nimeni nu s’a gândit să 
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considere Scandinavia medievală ca patria tuturor liber
tăților .Când a-venit ducele normand și a ajuns rege al 
Angliei, a stabilit aici un regim de strânsă feudalitate 
mult mai mult la disposiția regilor și baronilor dccal Tft 
orice jară în Europa. -Franța—era—q_ marc democratic, 
<pc lângă acest rcgc_autoc.rat, încunjurat de un feudalism 
egoist și abusiv. carcs’ă" păstrat în Anglia multă vre
me. Felul cum- a fostÎnțelegșă..—Magna cluirla liberla- 
luin" a lui loan-fără-țară, a fost formidabilă eroare, 
pe care nu prima oară o arăt aici și care a fost recimos- 
culă și dc foarte mulți cercetători de astăzi. Cineva, care 
în timpul din urmă discuta și părerea cealaltă și pă
rerea mea și propunea o părere intermediară, nu m’a 
pulul de loc convinge. Djn^-Pptrivă, jro.duccrcaacejor 
t cxjc prin care voia să arălc că „Magna charta libcrla- 
tum”, măcar in anumite puncte.—aslc--lQțiișr^îiiccputul 
libertăților moderne, m’a întărit...și mai mult în părerea" 
jnea1.

Libertatea in. evul mediu nu înseamnă libertate; oslo 
tocmai contrariul libertății. Libertate înseamnă nrivilc- 
giu.^Regele Innn-fărn-țnrjț—n’n-.inovat nimic. S’au ridicai 
încă 'odată împotriva autorității regale ^seniorii. Este o 
mișcare tradițională, care cerea respectarea vechilor „cărți”, 
începând cu „carta” dc libertăți a regelui Henric din se
colul al Xl-lea, prin urmare vrero sută dc ani înainte de 

, regele Jpan. „Carta” acestuia nu represintă.altceva.decât 
[recunoașterea Jn_formă definitivă a acelui.jcgim de feu- 
[¿țalilatc incunjurând autocrația regală. care îl caracle- 
risasem cu câteva momente înainte. Iar. în ce privește li
bertatea așa cum o înțelegem noi astăzi, ca se găsește mult 
mai mult în așczăminlelc franceșe ale baronilor din Pă
mântul Sfânt, din regatul de Ierusalim și din feudele 
sale, se găsește mult mai mult în ordonanțele împăratului 
Frederic al Il-lea din Regatul Celor două Sicilîi decât în 
„Magna charta libcrtalum”.

1 V. Mélanges Lot.
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Neapărat că este, o luptă jn Anglii^ pentru libertate 
dar această luptă nu este de la anul 1200, ci un fprmowr 
jnmlClJi. Oricine își închipuie că Englesul din evul mediu 
inuria de dorința de a fi represintat în Parlament și că 
era gata să se încaicre pentru aceasta cu jandarmul și cu 
reprcsinlanții nechcmați ai armatei, sau recurgea la cine 
știe ce protecții ale magislraților, ca să poată fi ales, 
sc înșeală. De .mult este ..dovedii că așa-numiții „cavaleri 
ai comitatelor’' nu dorian să meargă la Parîanîentț—cum- 
foarte mulți alegători ai votuhnMrniîvcrsal aslăzi'se roagă 
la Dumnezeu să i ferească de această pacoste cât se poate
de mult. Astfel nu sc_vcdc de loc. tendința claselor mai 
.modeste, de a fi represintate în_ Adunare, și aceasta nu~c 
încă o instituție politică în adâncul evului mediu. J^grla- 

.mentul, după cum se va vedea în cea de a doua confe
rință era pentru a voia subsidii regelui și a presinta a- 
.numilc plângeri și dorinți, de care regele putcasâ nu 
ție samă de fel. Mai târziu, abia în scfolnl al XV-lea s’a 

.ajuns acolo j:ă.>s’a—condilionat votarea subsidiilor de în- 
dreptarea abusurilor.

«Deci si părerea ae.p.asța că în Anglia evului _mediu ar 
fi fost o luptă pentru libertate este neîntemeiată; iar 

dendința către libertate din epoca modernă, când se poate 
'manifesta—foarte târziu, în secolul al ^.XVII-lca—. c în 
pegătură cu o întreagă concepție biblică? Anglia dc atunci l 
se considera ca represintând ceia cc reprcsintasc în Bi-I 
blie poporul ales al lui Dumnezeu. Este prin urmare o 
înțelegere de cnrnrirr cu desăvârșire religios,_]>e care noi 
¿viei nu ni-o puțem închipui.-noi, cari nu trăimFln Biblic, 
pe când Englcsii au Irăit totdeauna în ca, limba lor lite
rară chiar purtând stampila Biblici. Este deci un feno- 

jnen cu lotul particular. Iar, când a venit revoluția^ amc^ 
ricană. înainte de revoluția ITancesă, sprijinită și ca pe

I principii abstracte dc democrație, cei mai holărâți adver- 
Isari ai democrației de principii abstracte au fost Englcsii.
¿)in această ram*) n’au acordat libertățile cerule de Ame
ricani și au pierdut America. Tot din această causă n an 
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colaborat cu revoluția francesă, ci și-au dat țoală silința 
s’o strivească.

Sintcsa cnglcsă osie cu mull mai complicată decât vo- 
cabu 1 ariuI ideologic al oratorici demncraljc^ <lp văvpântjr 
din timpul nostru. In caíste nesfârșit de multă rasă și 
nesfârșit de mult bun simț, acomodabil pentru orice fel 
îîc împrejurări. Pe când noi suntem pe mâna Constitu
ției care dese ori înseamnă o formă și o formă batjocu
ră, în Anglia este tocmai contrariul: toate legile trecute, 
neabrogatc niciodată, sunt în sama Englcsiilui, care este 
(factorul hotărâtor. Nu se leagă cineva de câteva cuvinte 
care au fost ale cuiva la un anume moment, și care, cu 
schimbarea împrejurărilor și a sensului cuvintelor, peste 
câlăva vreme, pot să nu mai aibă nicio valoare, chiar când 
acele cuvinte vin dintr’o cugetare proprie, și nu dintr’o 
traducere grăbită a unei Constituții, cum este Constituția 
belgiană, din care am făcut crezul nostru politic de, la 
1866.

Așa fiind, după cc am arătat greutatea de. a presinta 
materia din alt punct de vedere decât punctul de vedere 
obișnuit și după cc, cu voia d-v., am scusat publicul 
românesc de nccunoștința istoriei Angliei și mai ales a 
adevăratei istorii a Angliei, dați-mi voie să vă înfățișez 
acum cea d’intăiu perioadă, care merge pană la anul 
1066, n’aș zice: din viața poporului engles, dar (lin viața 
acelor elemente din a căror confundare, echivalând, cu 
o sinlesă trainică, a resultat poporul engles. rămânând ca 
în conferințile ce vor urma sa-cxanunăm Anglia me
dievală, Anglia modernă și Anglia contemporană

Cea d’intăiu cunoștință a celor mai vechi locuitori ai 
BntanîciMari — în cc privește Irlanda nu știm pană 
foarte târziu absolut nimic — j^datorăm unui accident: 
faptului că Coșar. în anu_l_ 55-5 l ,a. Clin?a fost adus, după 
cucerirea Galilor, să aibă legături cu Britania Marc. Două 
expediții, dintre care prima nereușită, s’au făcut de către 
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corăbiile romane, care au debarcat aici legionari. Cesar 
însuși spune, în amintirile lui dictate, cunoscute de noi 
supt titlul „De bcllo gallico”, în ce condițiuni s’a lacul 
primul contact. Nici nu simte nevoia să descrie prea mult 
această țară nouă, fiindcă acești ..Briloncs” din Brilania 
Mare sămănau supt țoale r.a ponturi lo—e.u_Gat ii pe cari-i 
întâlnise în Gafia. bJu se vede dar acea necesitate de a 
explica lucruri noi, pe cari ar fi întâlnil-o, dacă el s'ar 
fi găsit de-odată și dincolo de Canal în fața unei lumi 
necunoscute, precum, alunei când a trecui Rinul, s’a găsit 
în fața masei germanice, în fața unui popor cu desăvâr
șire neștiut, pe care avea nevoie să-l descrie. După a- 
ccia s’a făcut a doua expediție, care a durat mai multă 
vreme. „Britones” ai lui Cassivclaunus au ieșit din păduri 
șî din regiunile mlăștinoase și au dus o luptă asămănă- 
roarc cu acelea pe care în părțile noastre, mai târziu, le-au 
dus Dacii împotriva Romanilor. Adecă, în loc să pre- 
sinte un front din a cărui acțiune să resulte soarta întreagă 
a unui capitol de istorie, în loc de aceasta ei, ieșind din 
pădure, reînlrând în pădure, au neliniștit necontenit ar
mata aceasta romană. Absolut sistemul de luptă al Daci
lor de pe timpul lui Domițian și Traian.

Cu prilejul accslor lupte, Cesar vorbește, cu oarecare 
amănunte, foarte puține, cuprinse în două paragrafe ale 
lui, de cutare puncte privitoare la viața Brilonilor, cari 
apar ca oameni trăind risipiți, având oarecare vechi o- 
bișnuințe, .cu o civilisație eepnomică mai înaltă în _rc- 
giunilc de pe malul Mării. Acolo era cultură de grâu, 
șTMe grâu se vorbește limpede. De același—grâu. care se 
întâlnește, în măsură foarte mare, din timpurile cele mai 
depărtate, pe malurile Dunării. Căci e__Jjdsă teoria aceia 
că RomâniLaUr-început cu păstoritul. teorie cu totul gre
șită, care se poate corecta și din exemplul acesta al 
Brilonilor. ȚnL-Cesar recunoaște că ei țin turme foarte 
mulle și se hrănesc din carnea și laptele acestor 
turme, ceia ce nu-i împiedecă să aibă pe malul Mării, 
unde era atingere cu o civilisație mai înaltă, cultura de 
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ceneale. Mai vorbește Coșar de^nefjle.lej’are se întâlnesc 
la ei: de fier, de cositor, de unde insulele se chemau, o- 
dinioară, ..Insulele cositorului”, de aramă. Și alic câteva 
lămuriri răzlețe.

r_-Expccliția^a doua se^ișprăypște — și aici iarăși este un 
fenomen asămănător cu ce s’a întâmplat pe malurile Du
nării cu Dacii — prin aceia .că acești_ Brilonj consimt 
să dea un tribut, să recunoască în chip oficios suprema
ția poporului roman, exact cum făcea și Deccbal, după 
cea d’intăiu ciocnire cu Traian. Ceia cc nu cunoaștem cu 
privire la Britoni putem întregi cu exemplul Dacilor, 
după cum ceia ce nu cunoaștem cu privire La Daci putem 
întregi din cc știm despre Britoni. Ba, dacă voiți. putem 
să avem și paralele personalei Mearic i desperată a lui De- 
cebal, bând otravă în mijlocul șefilor aristocrației lui răz
boinice, fiindcă nu înțelegea să supraviețuiască înfrângerii, 
se întâlnește. în regina Boadicea, văduva, care, în lupta 
cu Romanii, învinsă dc Suctonius Paulinus, de desperare 
a băul^otravă.

Cum această a doua expediție a lui Cesar n’a fixat nicio 
ca situația definitivă a Brilonilor din Brilania Marc față 
de Imperiul Roman, trebuie să_ trecem. Ia un aii capițyl 
din ixmet ra (ia romană.

După ce Galia a îosl deplin consolidată supt domina
ția Romanilor, ei au trebuit să se gândească a face și în 
Brilania Marc ceva asămănător. Trecem peste acel capitol, 
de informație mai mult literară, pe care ni-1 dă 'ia
cii, vorbindu-ni de rolul pe care l-a jucat în lupta cu 
Briionii socrul său, Agricola. Tacit știa din simple po
vestiri lucruri pe carc Cesar le cunoaște din propria lui 
observație a împrejurărilor. In genere și în cc privește pc 
Germani, o bună parte din Germania lui Tdcil este su- 

i pusă criticei, fiindcă este o lucrare tendențioasă, carc ține 
i să presinte lucrurile nu așa cum sunt, dar așa cum era 
1 interesul "propagăndci' polilicc a lui TăcIT ‘ ~~~ "

Trecând'"ilar [ieste acest capitol, trebuie să spunem că
r l 2
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pe vremea lui Claudiu se ajunsese la luarea în stăpânire a
Britanici Mari de cairo Romani, situație care a durat ti 
mulțime de vreme. Dar aici^nu s’a întâmplat același lu- 

gmu ca în Dacia noastră. La noi, a lost o strecurare, pe, care 
aidieulogULSi istoricii‘antichității n’o recunosc, dar în a cării 
existență eu mă mvjer.șuncz a crede; a fost chiar jnainle 
de Traian o întreagă st recuraxe.. romană pe malul stâng 
al Dunării, și Traian a dat ceia ce era necesar în ce pr?
vcșle consolidarea și situația administrației. .In BriUnin 

>Marc însă.-iiu-i)uLea-fi vorba-de o_nGnelxatie populară. Și. 
iarăși, șjăpâmrea romană- H>_.aYHt_x_a 1£ noi cu Traian 

-si__după Traian. rarncicriil-iine-j-colonisărî.pl'icial.e,.—lie si
gur Romanii nu aveau_la^ndemână eleimenlelc trebuitoare 
pentru a inccrca a.ș;L.ceva_Jn .marca insulă din Vest, fie 
aici o deosebire esențială între românismul de la Dunăre 
și românismul accslălalt. din Britania~XTarc~.~Romani.smul 
de la Dunăre osie înlăiiTo străbatere populară și pe urmă
o colonisare oficială, în legătură cu anumite izvoare de 
venit și cu o anumită acțiune militară, ceia ce a ținut 
însă foarte puțină vreme, trei generații, și, după aceia, retra
gerea legiunilor, care, s’a petrecu! în Dacia. încă în secolul 
al IlI-lea. supt Aurclian, pe când în Brilania Mare, s’a 

.petrecut numai în secolul al V-lea. pe vremea lui IIo- 
inoriu.

O foarte marc deosebire. In Brilania Mare este o }>er- 
mancnță-~ofîcîălă romană _do două secole, si,_ dacă, se 
admiga că penetrația romană a început supt Claudiu. 
vedpin^că vremc_a’Tn~căre "Bfîlania Mare. a fost slăpâpită 
de Romani a. fost mult Tnai lungă:"'

existența unui teritoriu însemnat din apropiere, din care 
Jă^ZîÎZIșcîirg^eL^^  ̂ s’’ în
al doilea rând.__coîom^rLl-a£^^ mate
rial roman, care _pc vremea aceia^ nu^ei^a—întrebuințabil.

<u toate acestea nu se ooale, zice că viața aceașla ioniană 
din Brilania Mare_.n’a lăsat urme. A lăsat urme hîTro 
anumită disciplină a (j^ULOT-
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v^După cucerirea romană -Celțu_au_avul-fără. îndoială. .în 
ce .privește Villțsjimprcună .și noțiunea dc Stat, un alt 
scus^dccâl_ jnainle^Romanism nu înseamnă" numai11 decât 
instituții: înseamnă o stare de spirit; și poți să ai slarcajje 
spirit roman, fără instituții romane, cum poți să ai in- 
stitu|n romane fără starea- de spirit corespunzătoare. 
Noi credem, azi, că, fiindcă am împrumutat instituțiile 
Occidentului, avem o stare de spirit occidentală. Nu, avem o 
stare dc spirit orientală sus, o stare dc spirit tradițional 
populară jos, supt forma occidentală. Și .ar fi fost mult_mai 
bine _șă_inlroduccmdn.formcle noastrc_tradiționale de jos 
¿i-înjmurnite acomodări cu moda de sus spirit occidental, 
păstrând formele dc obișnuință.

Ei bine, natural că disciplina Colților dc stăpânire ro- 
mană a .avut o foarte,marc influență asiipr.nalesyoiiaiji ( 
mai lârzii a MariiBi itanii. A fost tendința aceia către 
unitate, care nu_șe_ppate tăgădui și la Celți.Tîând ci au 
rămas singuri pe vremea lui Honoriu, când li s’a spus: 
„apărați-vă cum puteți. Romanii nu vă mai pot de legiuni” 
și ci și-au retras funcționarii, în loc de a trăi cu de
săvârșire risipiți, au încercai să opuie o resistență solidară, 
cu vre-o patru șefi, unii cu nume romane, cari, după 
dispariția aceasta a Imperiului, au căutat să țic ordinea 
romană cliiar fără soldatul romau și fără administrația 
romană.

S’a mai înlâpmLil_si un.alt_.lucm.care samănă cu ce_se 
întâlnește la noi. Spune cronicarul bizantin Zosim că 
după plecarea Romanilor oamenii și-au revenit în fire 
și populația locală s’a organisat autonom in formele a- 
celca pe care cu le numesc ..Românii" și din care cea 
mai caracteristică este însăși Țara-Romănească de la Ar
geș, cu instituțiile ei populare. Tot așa s’a organisat o 
o Românie cu oamenii din Britania Marc, precum și în 
Galia un Egidiu, un Syagrius și câlc un urmaș al lor 
au represintat apărarea provinciei in formă proprie îm
potriva barbarilor.

Deci din dominația romană a rămas sensul acesta de 
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jorină populară să se păstreze..lradilia..ojxiiniijî  ̂
Și/alunci când legenda a creai dinlrc Ccl|i un om, în
care se întruchipează această existență, un om despre 
care istoricește nu se știe absolut nimic — cu cât o 1c-
legendă este mai circumstanțială, cu atâta poate avea 
cineva siguranța cil este mai falsă,—, când s’a creat
personalitatea Lui Vorligern_.și apoi aceia.a,rege!lui Arlur. 

\în legendă irî^șle,jccy.a^in_a££aș^ conso-
/h^rp^xHuună^fără^carc, dispărând legiunile, Celții ar 
4£d.us via[a_pcjpare._o_constată. Cesar în Galia, în momen
tul când vine acolo: fiecare.cu. „cclalca”.lui,, fiecare cu 
Uliii’es ele lui, fiecare cu roș Iunie lui, incapabili absolut 
de a se prcsinla ca un Stat. Ccl{irTnsă_-au_avut oarc- 

'cunî ăcest 'Stnl-și.’ mâi târziu, cânți au venit Anglo-Saxonii 
cu legendarii Hcngist și Ilorsa -- cari nu sânt nume
istorice, fiindcă Hcngist 
cal—, când s’a întemeiat
ânglo-saxon, imediat se vede și la ci necesitatea aceasta'.
de concentrare. Cele opt State ce au urmat: cel de la 
Nordul râului Ilumbcr (Northumbria), al Saxonilor de
Răsărit (Essex). al Saxonilor de Apus (Wesseix), al Sa
xonilor de Sud (Sussex). Statul celtic al Kcjitulm la Sud- 
Vest, al .Anglilor de Răsărit (Est-Anglia), Statul din 
margine (Mercia). compus din Bernicia și Deira, care 
păstrau numele vechi celtice, după ce s’au făcut șapte. 

t s’au contopii răpede. lală deci pe loți Colții germani supt 
un rege care represintă mai mult sau mai puțin ceia 
ce represintasc odinioară șeful Brilonilor. Brcl^alda. ceia 
ce se întrupase în figura legendară a lui Arlur, ceia ce 
fusese prcfeclul sau propraelorul roman.

.Același lucru -se inlâmplă_și la noi. Dacă din județele 
de la începui s’a întemeiat așa de răpede Domnia, dacă 
noi am fost capabili să avem înainte de 1360. când 
exista un principal moldovenesc la Baia, menit să ajungă 
pe la 1390 pană la Nistru, dacă am avut încă de 
la 1330 la Argeș un prim principat cu Băsărabă, 
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cel găsit dăunăzi în mormântul de la Argeș, dacă a- 
cesla a ajuns foarte răpede la Vidin, la Nicopole. la Siliș
tea, aceasta se datorește și posibilitățdor de moment, dar, 
și necesității noastre dc unitate. Necesitatea aceasta dc u- 
hitate â noastră de alminteri se—manitefdă—în—lente—mo
mentele în adevăr mari, nu în jurul unei măsuri luate dc 
un guvern pentru interesul lui, în care cas nu poate să 
însemne o chestiune marc decât numai pentru cei in
teresați, ci în jurid unui adevărat și mare interes gene- 
neral național. Atunci idcia^accastă romană, ordinea a- 
ceasta romahă^coborâtă instinctiv în sufletul nostru, ne 
face să mergem ca unul singur. Pe când Rusia a ajuns 
unde este tocmai pentru că nu arc ordinea romană în 

-instinctul popular, ordinea, aceasta romană noi o avem;
insIincIjy ajungem 

(dânsa.
la dânsa, la unitatea. dcLenninală_dc

In general popoarele se înlocuiesc, alar formele, odată
l i sale, șc transmit. Iată în .Rusia. La început a fost
loriua.Jjjzajiliuă de la Chiev, cu autoritatea supremă: îm
păratul. Au venit Tatarii; Rușii i-au priiij.it -fiindcă^ in
jianul tătăresc—au ..văzut—un—l'el..dc—,,bași.leus'’ bizanliju. 
surogatul celui de lajChicv, Dar ¿țu dus Tațarii și au 
rămas Rușii; a venit atunci Țarul cel nou, care repre- 
sinlă aceiași ideie. D ar. s’ a,. ră sturnat jljratui: LciJUi..lUilft. 
venit autocratul divinisat după moarte, expus înlr’un 
sicriu de sticlă, care se verifică în fiecare săptămână pen-
tru ca înfățișarea zeului să fie bine conservată, cosându-
se la nevoie interesanta față a autocratului.

Dar, dacă în ce privește esența însăși a ordinii dc 
Stal păstrat un rost roman. în afară de aceasta mai
sânt și _ urine—materiale ale. accstei._p_erpeluărj._romanțL.
Nu în rasă- fiindcă, precum am^spus, a Țipsil peneRa-
jia populară și colomsarea. dar în Anglia sânt multe lo- 

"calităti al—căror—nume, ainijiteștc tocmai acel ..dini” ccl- 
dic pe care I-am avut și pe la noi, la’T^ovfnrttrnTTm^carc este 
înăcrea"la.Singidunum. care e.sic Belgradul, și la Durosto-
rum. în care se recunoaște totuși acest termin celtic.
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.,Țpwn”-ul_ nwcslc ^dccâl^j ,dansul,„celtic. Dar nlă, 
Qiri de acesta sânt localitâți .care păstrează amintirea 
„yastrului” roman: Rochestcr, castrul dc la Ro, _Lan- 
.caslcr, câsTrur"cnrla Imn. "^u numai aceasta, dar în ve
chea ordine administrativă erau anumiți „âyes”, cari nu 
sânt altceva decât „gerebn” germani. Gcrcbul Sașilor 
și „rjvul” F.ngip-silnr represintă aceiași instituție ^crnni- 
.nică, cu același cuvânt, ne care l-au introdus Sașii și 
„în Ardeal, numai.că pentru Sași „gereb” era pcnlru_șaje, 
ru? când la Englcsi este pentru așezări mai, mult orășe
nești. Dar atunci când rivul nu guvernează numai în oraș, 
este „wicrivc”, și ,,xvic” nu este decât „vicus” dc odinioară 
al Romanilor.

Dar, dacă de la Romani au rămas .așa de multe for- 
. me. au rămas si d<:—La. Cel ti. Tepria—aceia că acolo 
ymln-j dominat limba a 11 gIo-saxonă, acojo riăiL mai ră- 
inas vechea rasă, ci s’a impus rasa cea nouă, că rasa cea 
veche s’a păstrat doar numai în Ținuturile în care pănă 
astăzi se vorbește limba aceasta veche a Colților de odi- 

I nioară, teoria aceia am spus că este cu totul greșită. Cum 
in Peninsula |>alcanică. spre exemplu, unde se vorbește lim
ba slavă ia Muntenegreni, la Sârbi, la Bulgari, aceasta nu 
înseamnă că oamenii cari vorbesc limba slavă represintă 
în același timp și rasa slavă. Când vine antropologul și 
măsoară capul Sfirbiilui _și talia Muntenegreanului, când 
deosebește formele exterioare ale populației bulgare, el 
recunoaște numai decât că la basă este adesea^fracul ro- 
maiusat. in unele părți din Serbia, chiar adânc romanisat, 
dacă nu și Romanul de sânge. JLimba nu hotărăște: 

2'orbesli mie«' o -niă limbă decât a rasei laic. Ea c 
un lucru foarte prețios, dar singură nu decide, nicăiri și 
niciodată.

Fsie Ljgnr rn în jnvasia angin.civonă, la care au par
ticipat mai multe popoare din partea opusă a Mării 
— Anglii, Saxonii,—jn.il Snxonji-drn—Saxnpia, ci alți Sa
xoni de pe malul nordic — și Iuții — de la cari 
s’a numit lutlandăț^-'' toți „.aceștia n’au „fost în așa 
număr—încâl_să poală^ocupa—tot- teritoriul ,pe—care-1 
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ocupau odinioară Olfii Eslc aceiași problemă a va
lorii, ca unitate și ca influență a năvălitorilor, care 
se deschide pentru lot evul mediu. De exemplu se zice: 
Francii au năvălit în Galia și au transformat populația. 
Nici vorbă! Francii au venit în grup foarte mic, care a 
stal într’un lagăr, de unde s’au împrăștiat; d¡¿x_F£axux. 
sul de astăzi este Galo-Romanul de odinioară. Au ve- 
nTiȚcum șlim^ 1 ongobârzii,~în "NoríTuF 1 (id iei. dar po
pulația din Nordul Italiei nu are mai nimic a face cu 
Longobarzii de odinioară, cari s’au topit, cum s’au topit 
și Ostrogoții. în populația latină de acolo. Un tânăr 
profesor de la Universitatea din Cluj, d. Dieulescu, a 
venit cu teoria că sântem mai-mai Qepizi, și, îndată, 
de la Oradea Mare, canonicul maghiar Karacsonyi, ner 
vrând să ni lese nouă pe toți Gepizii, a proclamat că Să- 
cuii sânt Gepizii de odinioară. Dnpă-leorii de, astea, când 
nu știi de cineva ce este, poți zice că c Gepid! T)c lapț~ 
nu sântem mai mult Gepizi noi decât Italienii din Nordul 
Italici: Longobarzi sau Francesii: Frânei. In ce, privește 
mai ales pe .Gepizi, ei erau câteva sule de oameni, cari 
n’au exercitat nicio influență asupra populației de aici.

J2.£ÍÍA^-l-LCJíl! i c.^șă i mi (a • că. -dj.njcțuișă că limba cel -
4iț^jț_dij)îuml-dlu_JJxLpărți ale teritoriului Marii Grilajiii, 
.¡^dispărut și rasa, celtică. Celții de odinioară s’au retras 
pe alocuri, dar în genere ci s’au coborât în rangurile de 
jos, ale sclavilor, ale neliberilor, în sfârșit in clasa cea 
ihai modestă, în fața căreia se ridica noua clasă a no
bililor.

dacă rasa s’a păstrat, nu e mai puțin adevărat că 
toată istoria politică a Angliei, dinlr lin punct de vc- 
derc-este a clasei stăpânitoare. a năvălitorilor, a domi
natorilor cclor șapte regale cari- aveau instituții intru 
lotul asămănăloare cu celelalte provincii germanice. Nu. 
mai când cei de jos încetul cu încetul s'au ridicat și ail 
pulul influența*-viața celor de sus, se poate zice c;i yy. 
chiul fond ancestral celtic, in ciuda schimbării de liujp^ 
a hotărât din nou. Și de aceia, când a apărut o literatură
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cnglesă. peste moda francesa, care a stăpânit câteva se-
cote, această literatură cnglesă a represintat înainte de toate 

-.vechiul spirit cellic^Shakespcarc și Spenccr întrupează, 
în atic văr, spiriluț, cdlic, foarte deosebit de spiritul ger
man.

D;y si instituțiile acestea germane, — pe care evident 
că nu am limpid "sa le înfățișez înaintea dv. și care 
se cunosc de fapt foarte puțin, prin ce, spune un călu
găr, Bcda, în Istoria eclesiástica a Angliei, prin ce se 
strecoară în .,Cronica anglo saxonă”, redactată pe vremea 
regelui Alfred în secolul al X-lea, prin ce se cuprind,« 
în câteva legi și măsuri administrative și în câteva acte 
publice, care s’au păstrai,— instituțiile aceșlea_au fost 
interprétale, nu numai cu un suflet germanic, ci și 
cu sútlcíul^rasei aborigene. iiTcăbăbillCde "a^f desrădăci- 
naiă și care s’a păstrai din secol în secol.

f MaL rămâne, ca să fie încheiat acest prim capitol, să 
!'fixez în câteva cuvințp înrif-n deosebire, care mi se parc 
că nu se face de ajuns în tratarea începuturilor Angțioi.

Am spus înainte că clementul germanic a_yenit. Încă 
din secolul al V-lea sau al Vl-lca cu AlUtlo.-Șaxonii, cari 
sânt de fapt Anglo-lulo-Saxoni și cari, dacă s’au conțo- 

fpii asa de răpiri«—și, din trei neamuri. s’au.-făcut li
nul singur, aceasta trebuie sîT~se atribuie Jo£_șipițuhii de 
prdinc. și unitate pe care-1 lăsaseră RomaniL fiindcă 
altfel ar fi trăit fiecare în lagărele corespunzătoare cu 
momentul însuși al năvălirii. Pe urmă însă au venitJDn- 
nii, .cărora li s’au plătii înlăiu bani (Danegeld) ca să 
plece și li s’a fixat un loc (Danelagh) unde să se așeze. 
Danii jiceșLiaaujijimsjșă j>tăpângască_ap.oUcu-desăj’ârșire 
Marea Britanic, și cel mai strălucit rege dc la începutul 
evului mediii asupra teritoriului Marii Britanii a fost 
Knud, sau Canut, care nu era un Anglo-Saxon, ci un Da- 
nes, iar seminția lui Knud a guvernat pe urmă pănă ce

1 Analisate de Stubbs, în Constituțional history of England și de 
Gneist, într’o lucrare germană corespunzătoare. Cf. și Chadwick, The 
Origin of British nation, 1997, și Havcrfield, The Romanization of 
Romain Britain, 1912.
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într’un anume moment a ieșit iarăși dc supt fondul tra
dițional, în aparență anglo-saxon, acel conte, Godwin, 
carc a represintat resislența vieții locale cnglcse față 
de^Kdehțin,. Normanzilor, francisați —năvălitori noi —, 
cari Ia sfârșii au biruit prin acea luptă de la Ilastings a 
cării amintire este păstrată în tapițeria de la Bayeux. A- 
tunci, în 1(166, Guliclm dc Normandia a bălul .și a lăsal 
mort pc câmpul dc luptă pe Harold, rciprcsintanlul legal 
al nobilimii supreme anglo-saxonc, acel Harold la căpă
tâiul căruia a plâns Edita, cea „cu gâtul dc lebădă” din 
legendă și cu care se isprăvește cel d’inlăiu capitol al 
istoriei Angliei medievale.

Intre Angl.0-Saxoni.4i .Dani este .Q.foarte^ marc^deosc- 
birc. Anglo-Saxonii sâni nisle emigranți, oameni cari vin 
In gruncjuici. după capul și gustul și posibilitatea lor. A- 
vem a face aici cu un simplu fenomen de strămutare, și 
instituțiile carc se desvoltă mai târziu sânt niște jnsțifuțjj 
patriarhale. încă ncîndeslul de lămurite. Niciodată nu se 
va fixa care csle rolul regelui față dc Adunarea „înțelepți
lor”, de acel „wilenagemot”, în carc s’a văzul eu greșeală 
prima formă a parlamentului cngles. De fapt acela csle 

am ..niuth”, care sc găsește Ia țoale popoarele germanice.
și de caro vorbește Tacjl., El dădea mai mult autenticitate 
și , sfat_ regelui. Regele cerca wilcnagcmotului părerea,
dar, dacă se iviau divergențe, tot^regele biruia. Pc de 
altă parte erau mai mult un fenjeumulorj^ntocmai cum 
Domnii noștri din Moldova, când încheiau un tratat cu 
regele Poloniei, pe lângă pecetea cea marc domnească, a- 
lârnau pe alte șnururi pecețile mai mici ale tuturor boie
rilor de atunci, ceia ce nu însemna că Domnul nu avea
voie să încheie el singur tratat cu regele Poloniei, dar
pentru regele Poloniei era o garanție mai mult când se a-
lârnau și pecețile celelalte.

Deci Anglo-Saxonii au venit in felul acesta, răzleți fără
organisație de Stat, fără instituții formale; Sc poatc zice
cliiar că nu,s^a_ajuns la o formă definitivă a acestor insti- 

JnLii, carc erau în plină transformare în momentul când a
venit cucerirea normandă.
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lotul_zillceva sunt Danii. Ei ropresinlă ^un regal.1 
Knud era regele danés al Angliei, dai- și al Danemarcei 
sale, al Norvegiei și al unei părți din Suedia. Aceasta 
este regalitatea după exemplul roman și după exemplul 
Jui • Garoi-cel^Mare. care'Túsese copiaî înainte de aceasta 
în Brilania Mare ad littcram, politic și cultural, și de, ma
rele rege Alfrcd. Knud represintă și el forma carolin
giană; nu eșle prin urmare o formă cnglesă sau ^ng|o- 
^.•ixonă, ci o formă deîuyaiii dm^cniTge.neTalrgtletevu 1 ui 
mediii, după cum ni-o arată și închinarea lui Knud că-' 
tre Roma, legătura strânsă cu Papa, tendința de a trece 
în locul Carolingicnilor în primul rang al relațiilor cu 
Scaunul pontifical.

Sbi dus la Roma și a fosl primii acolo de fruntașii 
societății! ñed i e val e. El venia pe la anul 1000-ca un 
fcT~de succ¿c¿pr^L.u^ incorporată cândva

■Mc-Xarol-cel-Mare. Tot în acea scrisoare el spune că se 
duce în Danemarca să se lupte cu anume popoare care 
nu se poarlă bine, să le pedepsească în calitate de repre- 
sintanl al Bisericii catolice.

Așa încât între un Godwin și Knud este o foarte mare 
deosebire. Godwin este, vechiul localnic, care vorbeșle 

’JiuiIkt*11ngLo.;șaxbnă. dar represintă unitatea, de origine ro- 
¡ m£ină—a lei-itoriji.hii^ ăliuu^BriJaniL^pe—câniDJsnud în- 
iscajnnă istoria universală, tendința aceasta cățro-umlalea 
iromană. care se sprijină și " j>e, pământul engles, dar 
(înțelege să se baseze pe toate pământurile creștine care 
i-au stal la disposiție. Și evident că, odată ce Normanzii 
danesi, Germanii din Scandinavia năvălesc și domină 
asupra Angliei, aceasta a deșleptat și dorințilc de cu
cerire ale Normanilor așezați in Franța și francisați.

Darjinlre idealul catolic întrupai în Normanzii scandi
navi nefraiicisați și idealul feodal de origine pur franccsă, 
întrupai în biruitorii de la 1(!66, este atâta deosebire, incât 
birujiița_ducelui Gulielm înseamnă deschiderea unui nou 
și marc__capitol în istoria ^pământului Angliei și a ce 
sc va pulea numi în .curând rasa englesă.



II.
Anglia medievală.

Dacă a înfățișa într’o singură conferință trecutul te
ritoriului engles înainte dc cucerirea normandă, din 1066, 
este fără îndoială un lucru greu, pentru cele trei secole 
care se strecoară dc la 1066 pănă la începerea așa-numi- 
lului Războiu de o sută de ani, a le înfățișa pe toate 
fntr’o singură conferință este încă și mai greu. Dar este 
un mijloc de a scăpa de această greutate înfățișând nu
mai liniile generale.

Și liniile acestea generale pot fi cu atât mai interesante, 
cu cât mi se parc că n’au fost destul de neted trase. Gicia 
ce nu înseamnă că nu poți să urmărești istoria Angliei 
în evul mediu de la o domnie ia altă domnie, de la 
un conflict extern la alt conflict extern, dc la o lurburare 
internă la altă lurburare internă, dc la o măsură legisla
tivă la altă măsură legislativă. Lucrurile acestea s’au fă
cut de atâtea ori pănă în cele, mai mici amănunte, s’au 
făcut foarte bine, se poate zice chiar că s’au îngrămădit 
atâtea lucruri, și în tot domeniul istoriei universale, încât 
une ori îl prinde pe cineva desperarea. Firește că nu 
poți să ajungi pănă la cele mai mici cercetări de amă
nunt, și se întâmplă foarte dese ori că ideia generală o 
găsești într’un studiu de câteva pagini, care pretinde să 
cerceteze un amănunt, precum se poale întâmpla că în 
enunțarea prin litiu a unei lucrări de caracter foarte ge
neral. când se apropie cineva, nu găsește decât o co
lecție de amănunte. De sigur nu ne putem plânge 
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că nu există o serie întreagă de lucrări de cel mai marc 
folos pentru cercetarea istoriei Angliei medievale.

Dar mi se parc că este mult mai bine, în orice cas 
mult mai folositor, să se înfățișeze acele linii generale 
care pănă acum nu s’au desfăcut destul de neted tocmai 
din causă că aceia cari au tratat această istoric știau prea 
multe despre dânsa.

Faptul acesta însuși al cuceririi de la 1066 este presin- 
lal în toate istoriile Angliei cărei s’au scris, și de sigur va 
li presintat tot așa și în toate cele care se vor scrie de a- 
cum înainte, ca un act istoric oarecare, prin care se trece 
dintr’o domnie în altă domnie, cel mult dintr’o epocă în 
altă epocă, pe când de fapt nu este așa. Dala aceasta dci 
10(56 este în adevăr punctul dc plecare al unei stăpâniri 
străine in Anglia, al unei stăpâniri străine însă ale carii 
holare nu trebuie să le exagerăm.

Zic: stăpânire străină în sensul că Englcsii n'au mai 
fost un popor care să se dcsvoltc prin el însuși, ci unul 
supus unei desvollări străine. Și, când zic: popor cngles, 
înțeleg masele mari anglo-saxone, amestecate cu elemente 
danc.se. Aceștia trăiseră o bucală dc vreme cu o stăpânire 
care era a lor și cu instiluții care ar fi putut deveni, cu a- 
nume prefaceri, mai târziu, instituții erigiese, dar care dc 
sigur că nu erau la început instituții cnglcse. Aceasta a 
fost făcut imposibil prin victoria, instalarea și colonisarca 
Francesilor de sânge normand. Astfel în actul de la 106(5 
avem a face cu ceva corespunzător invasiei dc odinioară a 
Anglo-Saxonilor, invasiei ulterioare a Danilor, iar nu cu 
un capitol oarecare dinlr’un proces neîntrerupt al istoriei 
Angliei.

Știu foarte bino că pentru mândria Englesilor. de care 
nu se poate apropia nimeni — este foarte frumos, și do
rim ca și noi să ajungem nu numai a avea această mân
drie, dar a avea și pe ce s’o sprijinim—, .știu foarte bine 
că pentru mândria Englesilor lucrul c foarte, neplăcut, 
dar totuși este așa.

Cucerirea s’a făcut în forma de luare în stăpânire fără 

danc.se
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condiții, și cu toată violența, cu toată brutalitatea, cu 
toată lipsa de orice considerație și orice scrupul a unor 
cuceritori.

Pol să dau și un exemplu din istoria universală pe carc-1 
culeg într’o regiune foarte depărtată de Anglia, care nu 
arc niciun fel de interes pentru Englesi, dar carc, fiind 
mai apropiată de noi, și condițiile de acolo fiind mai a- 
sămănăloarc cu condițiile de la noi, această comparație e 
bună ca să înțelegem mai bine acest proces.

Iată. în cutare moment, într’o societate fcodală. 
organisată pe basă militară și feodală, din Peninsula 
Balcanică. în regiunea Bosniei și Herțcgovinci, prima un 
regat sârbesc, a doua un ducat, a venit cucerirea tur
cească de la 1 (61 și a luat în stăpânire întregul pă
mânt. S’a făcut acolo de către Sultanul Mohammed al 
II-lea exact același lucru care se făcuse la 1OGG în An
glia de către Gulielm Cuceritorul. Adecă țara a fost luată 
în stăpânire, considerându-se ca o pradă de războiu, cu 
care poți să faci absolut orice: și cu pământul și cu bo
gățiile de pe pământ și cu populația, fiind un drept câștigat 
prin victorie, fără niciun fel de îndatorire față de nimeni. 
Și. dacă s’au tradus în limba francesă de către Normanzi 
anumite legi ale regilor anglo-saxoni, dacă s’au respectat 
anumite obiceiuri, sau dacă obiceiurile acestea au izbutit 
cu toate acestea să se impună, aceasta nu vine dintr’o da
torie, ci din causa îndărătniciei cu care se păstrează tra
dițiile în deprinderile populației și din oarecare lenevie 
medievală. In evul mediu nu erau constituțiile din timpul 
nostru, cum nu era administrația care să se bage în toate 
cotloanele gospodăriei particulare, intrând pe ușă. pe fe- 
reaslă și ieșind prin coș. In evul mediu administrația era 
ceva foarte rudimentar și modest. Astfel într’o țară cu
cerită se păstrau cât mai multe din obiceiurile d’inainle.

Dar, precum Mohammed al II-lea nu avea nicio înda
torire față de Sârbii din Bosnia și din Hcrțegovina. tot 
așa și Gulielm Cuceritorul nu avea niciun fel de inda- 
lorire față de țara supusă și față de populația care-i că- 
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zusc în. mână. Dar ce a făcut Mohammcd al II-lca în 
Bosnia și Hcrțegovina? N’a distrus populația. Cui îi poale 
trece prin minte să distrugă o populație! Ducele normand, 
care era doar un marc vânător, un fel de Ncmrod al 
secolului al XI-lca, care avea înainte de toate grija vână
torilor lui și a pădurilor pe care se făceau aceste vână.- 
tori, a trebuit să păstreze ceia ce se găsia ca material 
uman și era folositor, dar, în același timp când păstra 
materialul acesta uman, el făcea cu șefii lui ceia ce a 
tăcut și Moliammcd al Il-lea în Bosnia și în Hcrțegovina. 
Spahiii de mai târziu nu erau altceva decât boierii dc pe 
vremuri, cari purtau titlul do „cnczi” și „vocvozi”, și pe 
aceștia, trocuți în altă religie, la altă limbă, i-a reținut Sulta
nul și i-a favorisal. Tot așa Gulichn a păstrat pe fruntașii 
învinșilor, cari au trebuit să vorbească franțuzește și să 
dcsvolle instituții întru câtva asemenea cu acelea care 
pre vremea Anglo-Saxonilor se îndreptau încetul cu în
cetul către feudalitate: pe acești șefi și i-a apropiat și a 
făcut din ci slujitorii Iui. Dar să creadă cineva că este o 
transmisiune neîntreruptă între regimul anglo-saxon și 
regimul normand, este să aibă o foarte curioasă ideie. 
cu lotul neîndreptățită, despre sensul acestei cuceriri.

O cucerire, dar și una care nu este lipsită și de a- 
nuniite puncte de sprijin în drept. Normanzii în toate 
timpurile au trecut ca oameni foarte experți în mate
rie juridică și orienlându-sc totdeauna după punctele de 
vedere ale dreptului, ale unui anumit drept. O mare parte 
din istoria Angliei nu se poale înțelege fără să țic cineva 
sama de caracterul acesta de cucerire străină, după cum 
lot așa nu se poate înțelege dacă nu ține cineva sama și 
dc proocupația aceasta continuă de drept. Normanzii 
sânt argumentatori pănă și în timpul nostru. Tot așa se 
zice că anumiți răzeși sânt cei mai îndărătnici apărători 
ni dreptului, de alminteri numai pentru plăcerea de a-1 
apăra fără să se gândească înlăiu a trage vre-un real 
folos personal și fără să aibă, la capăt, niciun fel de 
muițămire. Tot așa Normanzii sânt cunoscuți ca niște
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ergotori pc cari nu-i poate birui niciun fel dc amenințare, 
niciun fel de insucces. Chiar în teatru se poale vedea lu 
crul acesta: se poate foarte bine urmări în Corneille cum 
și afacerile dc sentiment, care nu sânt supuse silogismului, 
sânt silogistisate de omul care-și are capul dc Normand: 
a ajuns un foarte marc poet tragic, dar putea să fie și 
un foarte bun advocat la tribunalul din Rouen.

Guliclm Cuceritorul s’a simții dator să aducă argumen
te. și argumentele pe carc le-a adus sunt interesante de re
ținut, fiindcă și invocarea lor a contribuit la un șir între
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de consecințe, pentru 
a fost un jurământ

istoria Angliei. La o anume dala 
în folosul lui. Acum, jurămân

tul în vremea noastră are o importanță foarte relativă, 
dar, odinioară, ceva sprijinit pe jurământ era lucru pe- 
cctluil cu șapte peceți. Pe vremea lui Mihai Viteazul, 
încă, politica acestuia a fost împiedecată în desvoltarca ci 
prin jurământul prcslat în biserica Sf. Nicolac din Deal 
de-asupra Târgoviștii ; când a dat lupta împotriva for
țelor împăratului la Mirislău, Mihai Viteazul s’a simțit 
stânjenit în curagiul și inițiativa lui prin aceia că el 
avea înainte o armată ținând sus steagurile suzeranului 
căruia el îi jurase credință.

Un jurământ—și nu era numai un jurământ pc care 
se sprijinia Gulielm. In afară dc aceasta el avea plinele pu
teri din partea Papei.

Și aici o explicație c.stc necesară, fiindcă acțiunea pa
palității asupra Angliei o vom întâlni și mai târziu în 
oposiția foarte puternică pe care nu odată desvoltarca na
turală a Angliei a întâlnit-o în calea ei. și nu odată s’au 
zdrobii anumite acțiuni ale regalității cnglcse dc oposi
ția aceasta a puterii pontificale. Creștinarea Angliei s’a 
făcut prin misionari trimeși dc-a dreptul de Sfântul 
Scaun, cari au anexat de fapt la Biserică această barbarie 
insulară. In conferința preedentă s’a văzul care era ca
racterul exact al lui Knud, carc nu putea fi numit rege 
anglo-saxon decât urmărind o formațiune imperială in 
sens carolingian. Dar CaroI-ccl-Mare înseamnă un aliat 
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al Bisericii, un. agent al Bisericii, un vasal al Bisericii, 
un foarte puternic și foarte credincios vasal. Carol este 
rege franc în rosturile lui de rege franc, este împărat în 
rosturile lui de împărat, dar în toate războaiele pe care 
Ic poartă este luptătorul Sfântului Scaun. Când Knud, 
acela care era stăpân peste aproape toate trei provinciile 
Nordului scandinav, fiind și rege al Angliei, a mers la 
Roma și a fost primit așa de bine ca pelerin, cl și-a luat 
anumite îndatoriri față de Sfântul Scaun, sau, mai bine, 
el a intrat în îndatoririle care în evul mediu reveniau. 
oricăruia era mandatar de cruciată, rcpresinlant atilrat al 
Bisericii. Și atunci s’a fixat o anumită dare pe care En- 
glesii o plăliau Sfântului Scaun, „banul Sfântului Petru”. 
Englcsii prin visita la Roma a lui Knud au devenit, ast
fel, tributarii Sfântului Scaun, ceia ce este explicabil, dat 
fiind că această călătorie s’a făcut în secolul al XI-lca, 
când Sfântul Scaun își atribuia asemenea drepturi asupra 
tuturor regalitătilor, când se proclama la Roma că, dintre 
cele două săbii cu care se pot stăpâni popoarele, sabia 
de ordin material pe care o ține împăratul sau regele 
nu primează, ci ea se închină de la sine celeilalte săbii, de 
caracter spiritual, sabia Apostolului, pe care o ține în 
mână Papa.

Insă Papa a autorisat invasia aceasta în Anglia pentru 
motive caro nici nu se, pot analisa precis și. chiar dacă 
s’ar analisa. aceasta nu ar duce la niciun fel de resullal.

Prin urmare (îuliehn invoca, de, o parte, jurământul 
care i se făcuse și, pe de altă, puterile depline dale lui 
de Sf. Scaun. Legat prin suprema legătură feudală a ju
rământului, regatul anglo-saxon îi revenia și prin or
dinul Sf. Scaun, care avea dreptul să hotărască în ce pri
vește toate feudele lui.

Acum, pentru a înțelege desvoltarea ulterioară a re
galului anglo-saxon, trebuie să se ție sama încă de un lu
cru, care de obiceiu nu c prea luat în considerație. Cu
cerirea lui Gulielm Cuceritorul nu s’a întins asupra în- 
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(regii Britanii Mari și asupra Irlandei. El este numai moș
tenitorul regilor anglo-saxoni în cuprinsul acestui regal, 
care înlocuia pe cele șapte sau opl de odinioară. El se 
întinde doar pănă la o anumită limită spre Nord. De și 
i se atribuie' de acela care a redactat ultimul capitol din 
„Cronica anglo-saxonă” calitatea dc suzeran al Scoției, de 
și se vorbește de influența pe care a exercitat-o asupra 
Irlandei și se zice că, dacă ar mai fi trăit doi ani. ar ti 
îndeplinit cine știe ce noi fapte de cucerire în dauna c- 
lementului acestuia celtic rămas independent, cu (oale 
acestea este foarte sigur că el nici nu s’a gândit să pă- 
trundă în regiunile nordice, luate și stăpânite de Sco
țieni, și nici nu a avut măcar dorința, necum mijloa
cele, de a începe opera aceia, așa de grea, de a aduce în 
legătură cu dânsul Irlanda.

Scoția trăia în vechile ci datini celtice, și această pa
trie a Picților și Scoților rămânea condusă de șefii de 
văi și dc regii așezați dc-asupra șefilor de văi, întocmai 
cum, la noi, mai ales în principatul Munteniei, înainte 
dc stăpânirea definitivă a Domniei de la Argeș, ,,juzii” 
cârmuiau județele și pește acești „juzi” era autoritatea su
perioară a unui Voevod, care s’a transformat pe mană, 
supt influențe cumanice, apoi supt influențe ungurești 
sau bizantine, în Domnul atol stăpânilor. In această Sco
ție, care trăia după vechile ci tradiții celtice, urmașii Iui 
Gulielm au încercat apoi și au izbutit să pătrundă, dar 
regii celtici s’au apărat foarte multă vreme, pănă în 
secolul al XIV-lea, când, la început, s’a crezul că țara este 
cucerită, pentru ca, după trecere de doi ani, un moște
nitor al vechii dinastii să ridice din nou steagul indepen- 
deței naționale.

Dar, când înlăiu regi normanzi au încercat să străbată 
în Scoția, jurământul de credință, în forma caracteristică 
a evului mediu, a fost refusal, obiectându-se că nu 
poate fi vorba dc coroana scoțiană, care a fost și este 
liberă. Și niciodată nici regii, de la început, nici ur
mașii lor. în secolul al Xll-lea, cei doi Alexandri, nici 



34 N. lorga

aceia cari mai mult sau mai puțin au cules moștenirea 
lui Alexandru al II-lea, pană la Gulielm cel prins de 
Henric al II-lea de Anglia și ținut la închisoare pănă s’a 
răscumpărat, n'iciumd n’a admis vre-odată că această 
coroană scoțiană poale fi aburită de vasalitate. Străluci
rea ei era deplină, neatinsă de o scădere venită din re- 
lațiuni feudale. Regii scoțieni admiteau să presteze o- 
magiul, dar omagiul acesta ¡1 prestau pentru un anume 
district, pentru districtul Lothian, care era fără îndoială 
în legătură cu coroana englesă, Și, pe de altă parte, 
aceiași regi scoțieni au ridicat necontenit pretenții în ce 
privește două dintre comitatele de Nord ale Angliei, Cum
berland și Northumberland. Recunoscând o bucală de 
pământ legată de coroana Angliei, ei cercau de la a- 
ecaslă coroană stăpânirea a două comitate.

Ca să înțelegem legătura care a existat între coroana 
Angliei și Scoția trebuie iarăși să facem o paralelă cu 
ceia ce se întâmplă aiurea, încă odată la noi.

Domnii noștri au iosl considerați ca niște vasali ai rege
lui Ungariei sau ai regelui Poloniei. Chestiunea s’a dis
cutat de multe ori. Nu este îndoială că slăpânitorii Un
gariei, stăpânilorii Poloniei au reclamat pe stăpânilorii 
noștri ca fiind vasalii lor în toată forma. Polonia numia 
pe Domnul Moldovei „palatin”, punându-1 pe același pi
cior ca guvernatorii diferitelor Ținuturi reunite supt co
roana polonă. Domnii noștri, când li convenia, o ad
miteau; când nu, treceau peste tradiția aceasta de vasa
litate. Vasalitatea, de fapt, exista, dar nu era vorba de 
o închinare a unui Domn muntean sau moldovean față 
de regalul ungar sau polon, pentru teritoriul însuși al 
Moldovei sau al Țcrii-Romănești, ci de altceva. Cândva, 
Domnii din Muntenia au căpătat de la regii Ungariei 
Țara Oltului, a Făgărașului, și satele acelea carc, supt 
numele de Ainlaș, au fost adausc la Făgăraș. Iar Dom
nii Moldovei, tinzând către izvoarele Prutului. Sire- 
tiului și Nistrului, au căpătat pe rând Țara „Scpeni- 
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cului’ și apoi Pocuția, ba chiar, pc urmă, informa ipocrită 
a unui împrumut care trebuia să rămâici neplătit tot
deauna, au căpătat și țara Haliciului. Și, atunci, pentru a- 
ceslc Ținuturi ungurești sau polone Domnii noștri erau 
fără îndoială vasali ai stăpânilorilor din aceste țe.ri vecine. — 
fiindcă, dacă ar fi fost vorba de o stăpânire a acestora 
asupra Moldovei sau a Țerii-Romăneșli, ar fi trebuii 
să fie unul din două lucruri: sau ea Domnii noștri să ii 
căpătat în dar de la regii vecini pământul pe care-1 a- 
veau sau ca, la o anumită dată, regii aceștia să fi cuce
rit țara și, cucerind-o, s’o dea înapoi acelor Domni, ceia 
ce nu s’a întâmplat niciodată.

Deci, pănă foarte târziu, dinastic pănă la începutul se
colului al XVII-lea, pănă la așezarea lui lacob SI nari 
pc tronul Angliei, Scoția represinlă o formă politică 
deosebită de Anglia, formă politică însă caro se apropie 
lot mai mult, prin influența regalului vecin, care este 
mult mai puternic și capabil dc a exercita înrâurire în 
toate privințile, prin imigrări de baroni normanzi, de 
formele constituționale englese. Și. cu toate căsătoriile 
între cele, două dinastii (fiul lui Eduard l-iu se logo
dise cu moștenitoarea Scoției, „fala din Norvegia”, Mar
gareta. care muri pc. cale;, cu tot lungul războiu ci
vil între Robert Brucc, și Jolui Baliol, cu toată părăsirea 
drepturilor sale dc acesta din urmă. învins, către învin
gătorul engles (1290), cu toată înfrângerea și executarea 
eroului național William Wallacc (1305), Robert Brucc, 
cel de-al doilea impune prin biruința lui de la Bannock 
Burn, aproape contemporană cu cea de la Posada a lui Ba- 
sarab-Vodă asupra Ungurilor, independența absolută a 
țcrii. In ciuda așezării de Eduard al IlI-lea a unui vasal, 
fiul lui Bruce. David, tu readus în țară, și nenorocirile) 
acestuia, lunga lui închisoare cnglcsă. nu împiedecară 
transmisiunea acestei coroane, independente către întăiul 
Sluart, Robert. Urmașii lui Guliclm Cuceritorul nu cn-( 
ceresc Scoția, însă o supun necontenit acelei influențe' 
veniie din Anglia care transformă cu desăvârșire vechile 
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instituții celtice, populare,. Regele Scoției nu ar fi fost 
niciodată, cum era încă pe, la 1200. cum era mai ales după 
1300, un rege stăpânilor, oarecum. ]x?ste acești șefi dc 
văi și pe țeranii supuși lui, c,l n’ar fi ajuns un monarh în 
adevăratul înțeles al cuvântului, ci ar fi rămas un pre
ședinte al nobililor dc acolo, stăpâni peste ținuturile dc 
var, dacă n’ar fi fost la Sud exemplul regalității englese 
constituită într’o formă monarhică desăvârșită. Cum, ia
răși, Domnul dc la Argeș sau din Siretiu și Suceava ar 
fi rămas totdeauna șef dc țărani dacă nu s’ar fi exercitat 
asupra vieții noastre politice încă de la început influența 
unor monarhii, ori amestecate cu a noastră, ca acea cuma- 
nică, ori găsindu-se în imediata noastră vecinătate,, cum 
au fost monarhiile dc la Nord, Ungaria și Polonia, sau 
strălucita monarhie de la Sud, Bizanțul.

Ating acuni unul din fenomenele esențiale ale monarhici 
cnglesc înseși.

Popoarele s’au format din deosebite elemente: ele au 
fost sinlcsa rcsultaiă din factori naționali deosebiți, apă
ruți în deosebite timpuri. Noi înșine represintăm un a- 
mcstcc, dominat dc anumite caractere, care s’au desfăcut 
încetul cu încetul din vicisitudinile istorice ale acestui a- 
mcstcc. Fără îndoială că în noi există vechiu sânge traco- 
iliric, există sânge roman, în anumite. Ținuturi, există 
ceva din deosebitele infiltrații barbare care au trecut pc 
la noi și au dat caracter deosebit feluritelor regiuni din 
care se alcătuiește țara noastră. Și, iarăși, vorbim și noi 
o limbă dc amestec, formată din vecliiu vocabulariu latin 
și veche sintaxă latină, din împrumuturi lexicale pri
mite din dreapta și din stânga, din infiltrațiile venind 
dc la încunjurimca noastră. Numai cât toate lucru
rile acestea s’au petrecut. în ce ne privește pe noi. 
ca și în atâtea alte cașuri, cine știe când. Noi nu li putem 
observa procesul, dar procesul acesta al creării unui popor 
și al limbii lui este perfect observabil în Anglia.

La 1066, cu toate legăturile cu Normanzii, cu toate că 
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o ducesă de-a lor luase în căsăloric înainte dc 1066 pe un 
rege anglo-saxon (Emma pe Etelred, și, apoi, pc Knud, 
cu care avu pe Eduard Confesorul), cu lot schimbul dq 
călugări între cele două regiuni, regiunea anglo-saxonă și 
regiunea Irancesă. din Britania Mare mergând călugării 
învățați în Franța vecină, cu țoale acestea era în Anglia 
Un popor germanic, de și așezat pc o basă celtică, foarte 
importantă, foarte puțin atacată de această suprapunere 
dc populație cuceritoarei. Și era o limbă germanică, în 
afară de Ținuturile în carc se refugiase celtismnl și pe 
care le-am arătat în conferința trecută. Dar, un secol 
după aceasta, la 1166, este evident că nu sc mai vorbia 
franțuzește în clasele de sus cu aceiași puritate cu cane 
se vorbia în Franța sau cu care limba francesă fusese 
vorbită dc năvălitorii de la 1066. La 1266, după două 
secole, este foarte sigur că Francesii din Franța ascultau 
cu un zâmbet pe buze franțuzeasca vorbită de șefii feu
dali ai societății din Marea Britanic. Iar la 1366, după tre
cerea de trei secole, în loc să se întrebuințeze în Par
lament, în actele oficiale, în conversațiile dc la Curte 
și din lumea baronală, limba francesă, se introducea, 
de și nu biruise pretutindeni în conversație, în actele 
de Stal, limba englesă.

Deci în curs dc trei sule dc ani avem a face cu un 
popor care sc formează, cei de sus pierzând caracterul 
lor de la începui ca să primească o parte din caracterul 
celor de jos, cei de jos adăugând pe lângă limba lor, 
foarte neglijată, rămasă din această causă de o sărăcie pe 
care gramatica englesă n’o împărtășește cu nicio altă 
gramatică, cuvinte de la stăpâni.

Avem a face cu prefacerea unei limbi foarte multă vre
me neținute, în samă, desprețuite incapabile de ase desvolla 
prea mult, într’o altă limbă. în care peste forma aceasta 
săracă se adaugă sumedenia de, cuvinte împrumutate dc la 
slăpânilorii aceștia normanzi, cari vorbiau franțuzește. 
Un proces de transformare etnică și dc creare a unei 
Jjmbi, lucruri direcl observabile. Aici nu mai are cineva 
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a face cu o epocă îndepărtată, în care lipsește mărturia, 
nu mai are a face cu cine știe ce colț din antichitate sau 
de margine de antichitate,: aici sânt prefaceri asupra că
rora vorbesc o mulțime de izvoare,: documente legislative, 
documente administrative, care, stau la disposiția noastră.

In Anglia este explicabil acest .proces. Sânt cele două 
clase în legătură: clasa de năvălire francesă, clasa năvă
lită anglo-saxonă. Dar în Scoția nu este lot așa; ea ră
mâne cu baronii ei cei vechi. Țară foarte puțin străbătută 
și de invasiile germanice, teritoriul acesta, de un celtism 
fundamental așa de recunoscut, prin influența vecinătății a- 
junge să se prefacă, întăiu germanisându-se supt înrâu
rirea Anglo-Saxonilor și, pe urmă, peste germanisarca a- 
ccasla, trecând la forma de sinlesă a poporului engles, fără 
ca elementele sintesei să fie stabilite acolo, în Scoția. Pre
cum este uimitor însuși procesul de transformare din 
Anglia, tot așa, și încă mai uimitor, este procesul acesta, 
prin contagiune, am spune, care se observă în Scoția. 
Și de aici se pot scoale deducții extrem de interesante 
pentru alte prefaceri de acestea etnice și lingüístico.

Dar, când Guliclm, Cuceritorul, la care ne întoarcem a- 
cum, pentru a urmări o altă seric de idei, a cucerit Bri- 
lan'ia Marc și s’a oprit la linia aceia a frontierei scoțiene, 
el a găsit în însuși regatul său, în regiunea unde năvălitorii 
anglo-saxoni și danesi nu putuseră distruge celtismul, 
în regiunea Galilor (Walcs și Cornwallis), aceiași popu
lație, care a resistat Normanzilor, cum resístase și Anglo- 
Saxonilor. Poate chiar că Normanzilor li-a resistat mai 
mult decât Anglo-Saxonilor, fiindcă deosebirea dintre sta
diul dc civilisațic politică al lor și stadiul de civilisațic po
litică a Normanzilor a fost mai mare. Capitole întregi 
din istoria Angliei în evul mediu sunt ocupate de năvă
lirile care vin necontenit din colțul sud-estic al Bri
tanici Mari. Veniau cetele acestea, ieșind din păduri ca 
pe vremea lui Cesar. Personalități care samănă cu ve
chea figură legendară a regelui Artur, cu toate că 
sânt istorice,—personalități extrem de interesante, ca a lui 
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Llcvelyne—. năvălesc din refugiul ultim al Celților. Ceva ana
log cu ce era odată în Statclc-Unite din America, în re
giunea aceia din „Vestul depărtat”, în care mai trăiește 
rasa originară, peste care s’a așternut stratul european.

Așa încât, în afară de Irlanda, care va fi accesibilă nu
mai în secolul al XH-lea, pe vremea lui llcnric al II-lca, 
regalitatea aceasta se găsește, cu toată aparența ei puter
nică numai între Scoția, la Nord, și între rămășițele Ga
lilor, la Vest.

Dar nu este numai atât. Regalitatea englesă, are, de la 
început, un caracter dublu. De către Gulielm Cuceritorul 
și foarte mulți din urmașii săi — nu știu dacă n’aș pu
tea zice chiar, mai toți urmașii, pănă la sfârșitul evului 
med'iu și pănă în momentul când, cu toate sforțările lor 
Ide a resista, au rămas numai cu Anglia, părăsind teritoriile 
Continentului—, Anglia a fost considerată ca un izvor dc 
bani, ca locul de unde se culeg veniturile pentru a exer
cita o influență politică în alte locuri și în proporții cu 
mult măi mari decât proporțiile restrânse ale acestei in
sule înjumătățite, care se găsia supt sceptrul regilor en- 
glcsi. Regii au rămas multă vreme normanzi. La Norman- 
dia lor țineau înainte de toate. Când a murit Gulielm Cu
ceritorul, rămășițele lui au fost strămutate la dânsul a- 
casă și, în anumite locuri, la Cacn, ori în cutare biserică 
din Rouen, în mănăstirea de la Fecamp, acolo se găsiau 
mormintele oamenilor pe cari un anume noroc bine
cuvântat de Papa și întărit prin cele mai aspre măsuri îi 
făcuse stăpâriilori ai marii insule vecine. Ei se simțiau 
înainte de toate Francesi din Normandia, Preocuparea lor 
de căpeteniei nu este în insulă, ci pe continent.

Și aici se învederează caracterul acela de cucerire. An 
glia nu este țara stăpânitoarc și creatoare; ea este țara 
stăpânită și jertfită. Este o perioadă întreagă pasivă în 
Anglia, care primește baronajul acesta normand și se su
pune tuturor intereselor lui, și îndură toate pasiunile 
pline de ură și despreț, la început, slăbite, mai 
târziu, supt o influență care trebuia neapărat să vie 



40 N. Iorga

din mediul încunjurălor al clasei stăpânitoarc. Vino 
un moment când cutare rege lasă să î sc îngroape mărun
taiele în Normandia, iar restul corpului să se așeze în pă
mântul nou al Angliei. Când trupul regelui engles a 
fost rupt în două, pentru ca o parte să se amestece cu 
pământul de origine, iar cealaltă să se, lege cu pământul 
de cucerire, este fără îndoială un moment interesant între 
legăturile vcclii, carc slăbesc, * și legăturile noi, carc din 
ce în cc devin mai puternice.

Dar problema aceasta a ruperii de Franța, carc este 
una din problemele de căpetenie ale regalității cnglcsc 
în evul mediu, nu [toate fi rcsolvală numai prin îndepăr
tarea de pământul acesta de, baștină, de „ocina” aceasta, 
cum am zice în vechiul limbagiu al documentelor noas
tre, de „ocina” aceasta normandă.

Problema nu sc pune numai supt raportul nor
mand, fiindcă Franța aruncă necontenit noi valuri către 
Anglia. Sc întărește astfel clementul francés prin noi cu
rente carc pleacă dc pc continent. Sc petrece cu Franța 
de Ja 10GG înainle ceia cc se petrecuse cu Scandinavia și 
țcrllc vecine. La acestea, înlâiu valul anglo-saxon, pc 
urmă valul danés—și chiar după cucerirea lui Gulielm Lin 
a fost un moment când Scandinavia a încercat să ica din 
mânilc lui coroana aceasta cnglcsă. Gulielm, întăiu în
vins, pc urmă și-a putut consolida stăpânirea. Cum, deci, 
Scandinavia a venit în mai multe unde, așa și influența, 
francesă sc presintă în mai multe perioade. împinsă de a- 
numite forțe continentale, către țermul acesta al Marii 
Britanii.

Cel d’intăiu rege, Gulielm, a fost numai duce al Norman- 
diei și, cldar la moartea lui, fiindcă fiul lui, Guliclm-cel- 
Roșu, avea exact aceiași calitate pe care o avuse tatăl 
său, se pune întrebarea: trebuie să fie reunit totdeauna du
catul normand cu regatul engles? A fost o vreme când, deo 
parte, ducele Robert a avut Normandia și, de altă parte, 
celalt moștenitor, Gulielm al II-lea, apoi fratele al treilea. 
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Henric I iu, a avut Anglia. Problema aceasla s’a pus din 
nou, fiindcă nu erau norme fixe jMmlru succesiune, atunci 
când succesiunea a fost discutată între Matilda, fala lui 
Henric l-iu, măritată cu împăratul german Henric al 
V-lea, din care causă i sc zicea cu mândrie „împărăteasa”, 
— cum în Spania i s’a zis lui Carol V, în cursul veacurilor, 
înainte de toate „împăratul”—, apoi soția ducelui de Anjou, 
Gcoffroi Plantagenclul, între fiul Matildeicu Geoffroi. și intre 
Ștefan de Blois. Adecă: între aceia cari erau dispuși să 
fie Englesi, cum a fost Henric al H-lca. și cineva care 
rcprcsinla înainte, dc toate tendința aceasta continentală, 
tendința francesă. A fost un timp când parc-că între. Nor
manzi și Englesi ar li voit să se fixeze o despărțire, și, 
dacă ar li mers necontenit așa, fără o nouă influență 
francesă, alunei în adevăr am fi avui o .Anglie în An
glia și am fi avut posibilitatea unificării francese pe te
ritoriul frances.

Insă iată ce s’a întâmplat.
Fiul acesta al Matildei, fiind și fiul lui Geoffroi Plan- 

lagcnetul, era stăpânul celor trei mari feude francese din 
Vest: Mâine, Anjou și Poilou. Prin urmare, in momentul 
când sc părea că legăturile cu Normandia sllibiau, în 
momentul acela drepturile carc-i veniau lui Henric al 
II-lca dc la tatăl său stabiliau încă mai puternice legă
turi cu Franța. Pc lângă că, înainte, regii englesi aveau 
coasta dc Nord a vechii Galii, acum au și o parte foarte 
însemnată, partea nordică a Vestului Franciei, împingând 
regalitatea francesă către regiunile centrale, unde ca s’a 
menținut, nu fiindcă avea teritorii foarle întinse, ci fiind
că în evul mediu socoteala se făcea nu j» numărul de 
leghi sau pe numărul capelelor de oameni, ci după ve
chimea titlului: carc este cel ce a fost creat, și carc este 
cel cc l-a creat pe cclalt? Și, cum regele Franciei crease 
pe ducele dc Normandia, autoritatea lui. a acestui suzeran 
dc la origine, era infinit superioară față de acela, care 
la un anume moment, își căpătase drepturile de la 
infeodarea dc către regele Francici.
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Normandia, Mâine, Anjou și Poiton formează aslfcl 
ca un unghiu de stăpânire al regalității englese pe Conti
nent, unghiu care își găsia vârful în Brilania francesă, 
care, prinsă între Normandia și stăpânirile acestea ale 
Plantagcneților, ajunsese, fatal, supl influența regalității en
glese.

Dar atâta încă nu era de ajuns. A treia undă francesă 
vine chiar supt acest Henric al II-lea. Regele frances 
Ludovic al VH-Ica, contemporanul lui Henric al II-lea, 
luase în căsătorie, în tendința aceasta de a forma o Franță 
regală cu caracter teritorial unitar, pe moștenitoarea du
catului de Aquilania, pe Elconora, sau Alienor, cum i se 
zicea pe vremea și în limba ei. Dar Aquitania nu în
seamnă decât continuarea la Sud a tendințelor de pă
trundere ale Plantageneților. Va să zică, pe când Nor
mandia la Nord și Mâine, Anjou și Poitou la Vest apar
țineau regelui engles, rivalul teritorial, acum Ținutul în
suși al Garonci și Dordonei, de la Bordeaux pănă la mun
ții Pirinci, ajunge și ci în stăpânirea lui Ludovic al 
VH-lea. Dar Ludovic face o cruciată; în cursul ei, cei doi 
soți nu se înțeleg. De la mormântul lui Isus Hristos ei 
s’au întors îndușmăniți pe viață, căci mai fusese și alt
cineva, amestecat în aceste legături dc familie, atât de pe
riculoase: regele Angliei. Henric al II-lea a luat astfel 
în căsătorie pe Alienor, și în felul acesta încunjurarca 
regalității francesc se desăvârșește în Nord și Vest, pen
tru Est putând servi alianțe.

Dar nu numai atât. Dacă regii Franciei se pot co
borî în secolul al XlII-lea, și mai ales în ăl XlII-len, 
către Sud, către Provența, pe care și-o vor însuși foarte 
târziu, regele Henric al II-lea, care față de regii Fran
ciei contemporane are și o oarecare superioritate, pe 
lângă inferioritatea inițială a legăturilor de vasalitate: 
că are bani, cumpără și în aceste părți. Și regalitatea 
aceasta englcsă, cumpărând teritorii și în celelalte părți ale 
Sudului Franciei, legând relații cu toți nemulțămiții de 
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înaintarea regalității franccse, contractând căsătorii în a- 
ccastă regiune, devine din ce în ce mai mult francesă. 
Nici pe vremea lui Gulietm Cuceritorul n'a fost regali
tatea englesă atât de francesă cum a fost în această a doua 
jumătate a secolului al Xll-lea.

Fiii lui Henric al II-lea și ai Alienorei sânt dc fapt 
fii ai Alidnorei și ai lui Henric al II-lea. Tot tempera
mentul este al acestei Francese de Sud. Tocmai atunci 
este vremea înfloririi provențale. și vestitul Ricard Inimă- 
dc-leu, — titlul de Coeur-de-lion i s’a dat în franțuzește—, 
este un cavaler frances absolut caracteristic. Ba mai 
mult decât atâta.—căci cavaler frances e,ste poate o de
finiție neîndestul de, precisată—: este un cavaler provcnțal, 
un poet-cavaler al Provcnței. Să ne gândim la episo
dul acela așa de neînțeles al lui, când „Inimă-de-leu” 
moștenitorul Alienorei — o familie teribilă: se mâncau 
între ei: mama înteția pe fii împotriva tatălui; frații 
se aveau rău între dânșii; tot zbuciumul oamenilor pipă
rați din Sudul Francici —, so duce în Locurile Sfinte și 
dc acolo, după isprăvi prin Cipru, cu totul nelogicc, ne
așteptate — cc legături voiți să fie între Londra și Fama- 
gusta sau Nicosia ori Limasol din insula Cipru!—, în 
loc să se ducă acasă, rătăcește pe coastele Dalmației, fă
când pe pelerinul vagabond, vrea să treacă prin teri
toriile ducelui de Austria, pe care-1 jignise supt zidurile 
Ptolcmaisului, este prins dc acesta, pus în lanțuri, dus 
înaintea unei diete germane și răscumpărat cu o mulțime 
de bani. E ceva cu desăvârșire străin, nu numai de cc în
țelegem noi prin legături dintre puterile politice, dar 
chiar de ideile pe cari ni Ie putem face despre relațiile 
din evul mediu. Să vezi pe falsul pelerin care a purtat o 
coroană regală și care o va purta și după aceia, pe un 
om înaintea căruia se închinau nu numai Englesii, dar 
toți aceia cari participaseră la cruciată și căruia pentru 
curajul și vitejia lui îi daseră acest nume dc „Inimă-dc- 
leu”, să-l vezi apărându-se, desvinovățindu-se înaintea die
tei germane și scoțând iarăși bieții bani ai Angliei ca 
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să ajungă «lin nou să-și ocupe tronul, ccrtându-sc apoi 
pentru o moștenire cu un mic senior, pană ajunge să fie 
rănit înaintea zidurilor unei cetăți francese și-și mântuie 
în felul acesta viața. In locul succesorului regilor anglo- 
saxoni, în locul lui Knud, regelc-împărat, în locul loc
țiitorului Sfântului Scaun, binecuvântat de Biserică, are 
cineva a face cu aventurierul acesta romantic, care este 
foarte bucuros chiar dc suferințile lui, fiindcă sânt extrem 
de interesante, (fum se bucură o bătrână domnișoară cn- 
glcsă, când o opresc bandiții în Macedonia și scoate ime
diat carnetul și-și înseamnă toate împrejurările prin carc 
a trecut, tot așa Ricard Inimă-de-lcu era încântat de 
ce se întâmplase. Nu socotia aceasta câtuși de puțin ca 
o scădere a demnității sale de rege.

Și, apoi, când Ricard dispare și fratele lui, loan-fără- 
țară — căruia i se zice așa, fiindcă fusese neglijat la 
împărțirea teritoriilor părintelui său—, ajunge rege al An
gliei și nemulțumește pe baroni, în momentul acesta 
regele Franciei trimelc pe fiul său, pe acel fiu carc 
va fi Ludovic al VUI-lea, ca să iea în stăpânire coroana 
Angliei. Și a fost un timp când moștenitorul tronului 
frances. recunoscut ca rege al Angliei dc către baronii 
revoltați împotriva lui loan, a stat în Londra, și s’a a- 
părat acolo contra regelui legitim și, cine știe, dacă nu 
muria loan și nu-i urma Henric al IlI-lea, cu toate sim
patiile care se strâng în jurul unui copil, cine, știe dacă 
n’am fi văzut cele două coroane vecine reunite, așa cum 
au fost reunite la sfârșitul evului mediu, prin faptul că 
Henric al V-lea a biruit Franța și a luat în căsătorie pe 
fata lui Carol al Vl-Iea. regele nebun, pe Ecaterina, și că 
Henric al Yl-lea, care a înebunit și el mai târziu și a 
pierdut și Anglia, a fost proclamat în leagăn rege al 
Franciei și al Angliei. De, data aceasta s’ar fi produs 
procesul invers, adecă Franța, care străbătuse în toate 
privințile Anglia. îi dăduse b notă națională nouă, cu o 
limbă plină de o pecete literară și aristocratică, ar fi 
cucerit Anglia. Dar a venit acest copil, Henric al IlI-lea, 
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care a stăpânit aproape o jumătate de veac, foarte neno
rocită pentru Anglia.

Și cineva ar fi în drept să spună: regalitatea franccsă 
a venit să cucerească Anglia prin invasia aceasta a viito
rului Ludovic al VIII-lea. Prin urmare, dacă această încer
care de cucerire n’a reușit, care va fi rcsullalul? Rcsullalul 
nu va fi el o contra-acțiune, o rcacțiunc din partea ele
mentului engles, și regalitatea aceasta a lui Henric al III- 
lea nu va avea ca un caracter insular, engles caractérisai? 
Dc loc! Fiindcă mama lui Henric al IlI-lca este Franccsă 
din Casa de Angoulème; ca s’a măritat din nou cu un 
conte de La Marchc, și din această a doua căsătorie re
gele avea frați francesi, cari locuiau în Franța și veniau 
în Anglia să se unească cu regele pentru a mânca An
glia. Regele însuși se însurase cu o Francesă. Mama re
gelui francesă, soția lui francesă, frații dc pe mamă fran- 
ccsi, stând în Franța, favoriții francesi...

Dar la un moment se revoltă baronii englesi împo
triva lui Henric al IlI-lea; ei sei revoltă însă supt conduce
rea unui Frances, care, de și este contele dc Leicesler, se 
chiamă Simon de Monfort, un Frances din Sud. După 
ce Anglia a fost mâncată dc Normanzi, după ce a fost 
mâncată dc Angevini. după ce a fost mâncată de Aqui- 
lani și dc Provențali, vine vremea dc e mâncată acum 
în urmă dc alți Francesi, tot din Sud, dai- din altă re
giune, cari, la rândul lor, se aruncă asupra prăzii aces
teia englcse.

Henric al Hl-lea moare și, după Eduard l-iu orândui- 
lorul, vine Eduard al II-lea, care a luptat împotriva Sco
țienilor, care la un moment dat a crczul că va distruge 
dinastia, în formă ultimă, a regalului scoțian. Soția lui E- 
duard al H-lca este fala lui Filip-cel-Frumos, regele Fran- 
ciei, și de fapt stăpânește Isabela, fata regelui din Paris, 
și Eduard este depus, fiindcă așa vrea Isabela, iar fiul 
lor, Eduard al IlI-lea vine în puterea dreptului tatălui 
său. dar având tot temperamentul mamei sale și ochii a- 
ținliți asupra Franciei. Astfel începe războiul dc „0 sulă 
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dc ani”. Și mulți zic — eslc o părere așa dc răs
pândită ! — „avem a face cu un războiu național : dc 
o parte regele Angliei cu armata englesă, dc altă 
parte regele Franciei cu armata francesă. Un fenomen 
de oposiție națională. Nici închipuire I Este vremea când 
la Curtea regelui Angliei se vorbește franțuzește, când 
actele Parlamentului se redactează în limba francesă, 
când tratatele și actele de administrație se fac în aceiași 
limbă. Și Eduard vine contra lui Filip de Valois, fiindcă 
se considera din neamul lui Filip-cel-Frumos; nu în ca
litate de rcgci engles, deci, ci ca rege legitim franccs, care 
se coboară în Franța ca să câștige moștenircia sa. Și, în 
Franța, în momentul acesta, el poate să strângă imediat 
alinți,— mai puțin în perioada înlăia, când totuși are de 
aliat pe un concurent la coroana ducală a Bretaniei și pe 
un conte de Artois—, dar în a doua, când îl asistă Casa de 
Burgundia cea nouă, formată din actele de donație făcute 
de regele loan-cel-Bun, urmașul lui Filip de Valois, în 
folosul fiului său Filip.

Prin urmare nu este vorba de a învinge Franța, ci dc 
a urmări desființarea unei ramuri regale a Franciei, și 
Burgunzii merg alături de Englesi, — și nimeni nu-i a- 
cusă pe Burgunzi că sânt răi patrioți. De ce? Pentru că 
ducele de Burgundia crede că titlurile de stăpânire ale 
candidatului Angliei la coroana Franciei sânt mai bune 
decât titlurile dc stăpânire ale candidatului Franciei la 
aceiași coroană.

Și, când mai târziu se ridică loan d’Arc, se zice: iată 
încoronarea oposiției naționale, care se face împotriva 
Angliei. Ioana d’Arc însă represintă altceva, în afară dc 
misticismul popular. Notați încă și aceia că ea nu vine 
din regiunile fundamental francese, ci din părțile acelea 
de către Lorena, prin urmare dintr’o regiune unde nu 
bale puternic inima francesă. Dar ea vine înainte de toate 
represintând ceia ce întâlnim în toate cronicile francese 
dc atunci, care sânt de altfel capabile să laude pe regele 
Henric al V-lea, cuceritorul, fiindcă, zic ele. era om bun 
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cu cei mici și om drept. Dacă regele acesta și ai lui n’ar fi 
fost une ori do o aroganță prea marc și, d. cx., interzicea 
cutărui nobil frances să se uite în ochii lui, căci: „în ochii 
unui prinț nu se uilă nimeni" —iar, când mareșalul de Franța 
căruia-i vorbia, răspunde: „așa c la noi și, altfel, ești un ca
valer trădător’’, regeje cngles taie scurt: „nu este obiceiul 
nostru”—, dacă, apoi, comandanții armatei acesteia cnglc- 
sc n’ar fi tratat pe Franccsi de multe ori englezește, 
impunându-Li anume obiceiuri insulare, care se păstrează 
și astăzi și care pol fi foarte simpatice, dacă d. cx. cu- 
lare comandant engles n’ar fi zis cutărui Frances, care se 
presinta să trateze capitularea unui oraș, să se ducă în
dărăt ca să se bărbierească, fiindcă are barbă lungă, și 
în Anglia nu sc i>oale admite în niciun fel de împrejurare 
aceasta, se impunea încă mai mult regele Angliei ca un 
represintant al altei forme de cavalerie francesă. Dacă 
s’a ridirat Ioana d’Arc, s’a ridicat din alt motiv: fiindcă 
poporul dc jos, de care vorbesc cronicele, era călcat în 
picioare de cetele acestea de ostași, cari ocupaseră tot te
ritoriul Franciei. Din dorința de pace, în numele celor 
slorși pănă La ultima vlagă, din masele populare frún
cese s’a ridicat țeranca de la Domrcmy. Că, mai târziu 
în legătură cu împrejurările, a ajuns să rcprcsinlc mai 
mult, așa și Tudor Vladimirescu la 1821 s’a ridicat în 
contra boierilor răi și a Grecilor impilalori și, la cutare 
dală, cum dovedește scrisoarea tipărită acum în ur
mă, a ajuns să propuie intrarea în legătură cu boie
rii moldoveni, iwntru a impune Sultanului o altă stare 
dc lucruri. De la început mișcarea Ioanei d’Arc ni apare 
populară, mistică, pc de o parte, și, pe dc altă parte, cu 
un caracter național ocasional, impus numai dc împre
jurări.

Iată, prin urmare, pănă la capăt, această necontenită 
străbatere a Angliei de către Franța. Se poale zice că ni
meni n’a ajutat mai mult la crearea naționalității englese 
decât Ioana d’Arc prin faptul că a rupt legătura dintre 
Anglia și Franța. A văzut-o foarte bine cineva care nu 
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era un istoric, dar avea instinctul acela lilerar care pă
trunde foarte dese ori și în tainele trecutului, a văzut-o 
Analolc France în cele două volume ale lui despre Ioana 
d’Arc. Și din expunerea aceasta a unui Frances care nu 
csle preocupat, ca predecesorii săi, de un motiv istoric 
național, sc vede că dc fapt acțiunea Ioanei d’Arc a fă
cut rău Franciei, fiindcă, dacă s’ar fi păstrat legătura 
dintre Anglia și Franța, Anglia ar fi rămas francisală, 
și ar fi avut cineva două forme de Franțe, înlinzându-sc 
pe amândouă malurile Canalului. S’a rupt influenței fran- 
ccse un imens teritoriu de întindere. Așa s’a întâmplat în 
timpurile noastre, când Grecia cea mică a fost creată ră- 
pindu-i-sc nației grecești un formidabil teren sud-estic de 
influență, fiindcă imediat toate ușile celorlalte popoare 
vecine cu Grecia s’au închis pentru totdeauna. A rămas 
ceva la Brăila și Galați, și încă și acolo în continuă scă
dere, pe când înainte spiritul acesta grecesc era stăpân 
pe viața tuturor ¡»poarelor din Sud-Estul Europei.

Dar d-voaslră m’ați întreba: de ce lipsește așa de 
mult din această expunere a mea ceia ce am aștepta mai 
mult să găsim în istoria aceasta a evului mediu cngles; 
preocuparea constituțională, dorința dc parlamentarism, 
participarea tuturor elementelor populare, pănă la ba
ronii cei mici și pănă la orașe — niciodată pănă la ma
sele populare, care n’au fost niciodată chemate —, la 
Parlamentul engles din evul mediu?

Cîne-și închipuie că cetățenii, acei cari dau astăzi la 
noi mandate cui le dau și le rofusă cui le refusă. aveau o 
acțiune în Parlamentul cngles din evul mediu se înșeală. 
Se mergea în jos pănă la așa-numiții ..frec tenants”, cari 
se țineau de coroană direct sau indirect, dar nu se mer
gea pănă la clasele, populare, carc—pănă la jumătatea se
colului al XlV-lea. mai ales la ciuma cea mare, când 
a fost cererea de lucru foarte marc și oferta puțină, când 
sc putea cumpăra pământ ieften și țeranii au început 
să se libereze de la sine și nu printr'o măsură de Stat—, 
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n’au fost politice: foarte multă vreme Stalul n’a ținut 
samă de trebuințile țerănhnii acesteia, care sc libera 
printr’o reformă a societății, nu prin coborârea asupra 
ei a unor principii abstracte de libertate.

De fapt, când a venit Gulielm Cuceritorul, el a adus 
pe tovarășii lui, cărora li-a împărțit pământ în astfel 
de proporții, încât și peste o sută de castele și de așa- 
zisc „manoirs” se găsiau în mâna aceluiași om, cărei a- 
vea toate pădurile și, dacă întrai în pădurile regelui și 
vânai, erai pedepsit cu schilodirea. Dai* în fasa aceasta 
de la începui nici vorbă nu poale să fie de o adunare cu 
caracter popular și nici de o formă constituțională cn- 
glesă. Ce a rămas din vechile „wilcnagemole”, din vc- 
cliiul regim al Anglo-Saxonilor este foarle puțin; a ră
mas ceva mai mult ca tradiție, ca instinct, lucruri deocam
dată amorțite, care pe urmă răsbat de supt zăpadă ier
nii normande. Dar regimul nou a fost absolut cel frances. 
Parlamentul nu este o creație englesă din evul mediu; el 
vine dintr'un obiceiu feudal frances, care se întâlnește în 
Normandia, caracteristică țară de juriști, mai mult decât 
aiurea. Membrii Camerelor de consultare și votare de im- 
posite sânt participanții, sânt acționarii, cointeresații rege
lui. Ei au cucerit, între ei s’a împărțit prada:ei trebuie să 
fie întrebați. Ei rămâneau indispensabili, fiindcă resistența 
anglo-saxonă n’a încetat cu anul 10G6: în deosebite locuri 
se aprinde incendiul din nou, și regii normanzi au fost 
foarte aspri cu toți răsculații, cliiar și cu șefii Cejților, ca 
acela care a fost condamnat să fie decapitat, tăiat în 
bucăți și măruntaiele să-i fie arse—, și sentința ș’a execu
tat. S’a întâmplat chiar ca regii aceștia normanzi să fie 
amenințați de propriii lor tovarăși, cari erau obișnuiți ca 
în Normandia, unde ascultarea era foarte relativă: când 
a fast să fie îngropat un rege engles și, dus acasă, i s’a 
săpat mormântul, s’a presintat un cavaler care a spus 
cam așa: „acesta este un hoț, fiindcă pământul mi l-a 
luat fără drept și eu nu permit să fie îngropat aici. 
Să-mi plătiți paguba și numai atunci pământul este al 
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vostru și-l puteți îngropa pe dânsul ca pe orișicinei”. 
In astfel de împrejurări nu se poate vorbi dc democrație 
și de parlamentarism. Era ojoljgarhie adusă din Norman- 
dia, instalată pe pământul cngles, seniorii aceștia soco- 
lindu-sc participant la drepturile, pe carc cucerirea le câș
tigase, și pentru rege,, dar și pentru ci toți. Și adese ori se 
înlânipla ca regele să se sprijine pe clementele învinse, 
ca să poală résista acestor camarazi ai săi cari-i scăpau 
din mână, cari-i amenințau exercițiul prerogativelor sale 
dc stăpânire. Și, când Henric l-iu, care avea drepturi du
bioase asupra coroanei Angliei, fiindcă era fratele lui mai 
marc Robert, din Normandia, care putea reclama această 
coroană, s’a găsit în împrejurări grele, cl a făcut o con
cesie față dc baronii lui, când a dat cea d’intăiu „chartă 
dc liberlăți”.

Dar libcrlățilc din evul mediu sânt tocmai contrariul 
libertății abstracte din timpul nostru. „Libertățile” pre
supun despărțiri, „cloisons étanches” : atâta pentru fie
care, care se găsește în cutare margeni. „Libertăți” e un 
termin medieval, pentru o noțiune medievală, pe când 
„liberiale” este, un termin melafisic pentru idei care s’au 
formal mult mai târziu.

Regele nu făgăduia prin „charla” cea d’intăiu decât nu
mai legalitate absolută în sensul normand; păstrarea tra
diției, a îndaloririlor celor vechi, carc treceau din gene
rație în generație,. Și, atunci când baronii s’au ridicat con- 
lr;i regelui loan-fără-țară și. în 1215, s’a dat acea ,,Magna 
Charla Libcrlalum” în care foarte mulți văd cea d'inlăiu 
Constituție pcnlru orice fel dc locuitori ai Angliei, în pu- 
lerca unui drept comun, dc la carc nu poate fi înlăturat 
nimeni, ea nu este altceva decât repetarea cu adause și 
precisări a „chartcf dale, la începui, în secolul al Xl-lea, dc 
regele Henric l-iu. si nu este vorba în ea decât numai 
de oameni cari aveau lerjăluri feudale cu coroana. Și, dacă 
se vorbește de un număr de supraveghetori ai îndeplinirii 
acestor concesiuni făcute dc regalitate, aceasta nu are ni
mic revoluționar

Nu poate fi nimic mai tradițional decât să se adune „par
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lamentul”, consfătuirea, cu o chemare șî cu un drept 
alături de această chemare. Chemarea era de a vota im- 
p'ositclo. Nu putea să iea regele imposite fără voia Par
lamentului: dreptul feudal o spune. Dar membrii lui au 
dreptul să ceară îndreptarea abusurilor.

încă odată, aceasta nu este o creație englcsă de la 
1215, cum desvoltarea instituției nu va rcsulla din lupta 
lui Simon de Monfort împotriva lui Henric al IlI-lca la 
jumătatea secolului al XlII-lca, din așa-numitclc „Provi- 
siuni de la Oxford”, de la înfrângerea regelui la Lewcs, 
corectată apoi prin biruința regală de mai târziu la Eve- 
sham. N’avem a face în acest Parlament originar sau evo
luat decât cu îndeplinirea unor condițiuni care se întâl
nesc, în mai mici hotare, la feudalitatea francesă din 
toate locurile. Condiția însăși, de a nu se da banul fără 
consultarea celor îndreptățiți a-1 da, se întâlnește în toate 
părțile Franciei și mai ales în Normandia.

Dar lumea nici nu venia bucuros la Parlament. Veniau 
nobilii de sus, veniau clericii, oameni cari se puteau de
plasa, cari aveau mijloace la îndemână, cari erau siguri 
că plângerile lor vor fi ținute în samă, dar, în ce privește 
pe bieții „cavaleri din comitate”, ci nu știau, adesea, cum 
să scape. Cu de-a sila s’a întrunit cutare Parlament. Se 
mai crede că, dacă de la o bucată de vreme, care se 
poate oarecum precisă, s’au chemat și represintanții ora
șelor, aceasta este o mare inovație. Nu, fiindcă, dacă se 
cerea orașelor să contribuie la cheltuielile regalității, tre
buia, după aceleași principii medievale, care se întâlnesc 
pretutindeni în Franța, să se cheme și orașele.

In sfârșit, la o. anume dală, când regele Angliei, 
care adăugase, de alminleri, pe lângă legăturile veclii de 
vasalitate față de Franța, în momentul supremei restriști 
a lui loan-fără-Tară, o întărire a legăturii de vasalitate 
cu Sfântul Scaun, așa încât Sfântul Scaun trimetea lega
ții săi, cum ar fi trimes inspectori ca să vadă ce se pe
trece în Anglia — și nu era o inovație constituțională; 
să-și dea părerea și Sfântul Scaun, înlăturând, de e>- 
xemplu, concesiunile față de baroni—, când, la altă 
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(lată, legăturile acestea cu Sfântul Scaun au produs 
mari neplăceri—ca atunci când, pe vremea lui Henric al 
II-lea, care aruncase cuvinte, de nemulțămire față de pri
matul Angliei, de arhiepiscopul de Canterbury, și, în 
urmă, fusese acesta, omorât în biserică, și dc aici marea 
tragedie a regelui,—când, în fine, papalitatea însăși, pe 
vremea lui Boriifaciu al VIII-lea, a cerut Angliei venituri 
pe care Anglia nu voia să le deje și Eduard al H-lea a 
vrut să aibă un sprijin, el a chemat Parlamentul, care) 
s’a adunai numai pentru aceasta, și Parlamentul i-a spus 
regelui că nu trebuie să dea.

Dar cine cunoaște istoria Franciei știe că exact pe vre
mea aceasla Filip-ccl-Frumos, când tot Papa Bonifaciu al 
VIII-lea i-a cerut anume venituri pe care regalitatea fran
cesă, zgârcită ca toldeauna, din punctul de, vedere re
gal și din punctul de vedere, național, n’a vrut să le dea, 
a adunat Statele Generale, care l-au împuternicit să re- 
siste pănă la urmă Sfântului Scaun, fiindcă Franța este 
o țară care muncește și trăiește pentru dânsa și nu înțe
lege ca sângele ei viu să curgă către Roma pontificală.

Și, atunci când se pune întrebarea,—pe care nu și-o pun 
istoricii constituționali ai Angliei, Germanul Gneist sau 
Englcsul Slubbs, fără să mai vorbim de juriștii evului 
mediu însuși, cari sânt influențați dc spiritul frances—: 
oare anumile rosturi politice, prin urmare și rostul dc 
plângere pe lângă acel dc votare a impositelor nu vin de 
la exemplul Statelor Generale din Franța, istoricul, care 
nu are de presintat decât numai legături cc iese din ob
servarea evenimentelor, nu poate să răspundă decât: da. 
Astfel, și manifestarea cea mai expresivă a Parlamentului 
engles în funcție politică sc reduce și ca la aceiași strânsă 
legătură care preface regatul Angliei în lot cursul evului 
mediu, de la 10GG înainte, într’o provincie de feudali
tate. ca și de cultură francesă. Cu atâta mai mare va fi 
meritul Englesilor că în secolul al XV-lea, despărțiți de 
legăturile lor continentale, vor fi în stare să creeze a- 
proape instantaneu o țară, cea mai hotărât exclusivă față 
de influențele străine.



III.

Anglia modernă

Chiar de la început, lerminul acesta dc „istorie mo
dernă” trebuie să-l traducem în noțiune englezească, fiind
că ceia ce noi înțelegem, după Francesi, ca istorie modernă 
și contemporană nu se potrivește pentru istoria Angliei. 
Aș zice chiar: din fericire este o țară pentru care nu se 
potrivește limita cronologică pe care o primim noi pen
tru istoria modernă; Revoluția Francesă dc la 1789, cu 
care ar fi să înceapă fericirea omenirii, cu principiile 
salvatoare, monarhia constituțională, parlamentarismul și 
ce mai vine pe urmă din mila lui Dumnezeu și din bună
tatea oamenilor! Această părere, pe care noi am primil-o 
frățește și servil de la Francesi, cum am primit frățește 
și servil o seric de alte lucruri, unele mai bune, altele mai 
puțin bune, nu se poate menținea nici măcar în dome
niul istoriei universale. In cartea mea. scrisă în franțuzește, 
„încercare de sinlesă a istorici omenirii” încep istoria 
contemporană, nu de Ia 1789, ci de la revoluția americană, 
fiindcă revoluția americană este cea d’intăiu aplicare a 
principiilor „filosofice” din veacul al XVIII-lea, cea d’in- 
lăiu mișcare provocată de ideile acelea pe care le-au pre
dicat anumiți „filosofi”, cari, cum se știe, nu erau decât 
niște propagandiști politici ai unor idei ieșite din cugeta
rea abstractă cartesiană a veacului al XVII-lea.

Dar, în ce privește istoria Angliei, dacă ca se tratează 
deosebit, trebuie, să recurgem la un alt punct-terminus, 
și anume, evident, înainte de revoluția americană, atât 
dc importantă pentru istoria generală, capitală pentru 
istoria Stalelor-Unile din America, dar care pentru En- 
glesi represintă o amintire, inai curând desagreabilă. A
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cum, întru cât pierderea aceslci colonii a făcut rău sau 
bine Angliei, aceasta este un punct de discuție. Supt 
unele raporturi a fost bine și pentru Anglia, pentru că 
și-a mărgenil cercul dc acțiune, pe care nu-1 putea întinde 
asupra unor regiuni așa de depărtate și în care se cu
prindeau interese atât de deosebite de ale Angliei. Dar 
noi trebuie să avem un alt punct, la care să se oprească 
istoria modernă a Angliei și acel punct nu poate să fie 
decât anul 1088. Mă gândisem la 171-1, fiindcă atunci se 
isprăvește cu dinastia Stuarților, prelungită prin Maria, 
căsătorită cu Gulielni d’Orange, și sora ei Ana, căsăto
rită cu un prinț de Danemarca, dar unul care n’a avut 
pe departe influența covârșitoare pe care a avut-o 0- 
landcsul asupra stăpânirii reginei Maria. Dar am retras 
încă mai mult în trecut terminul din urmă al Istorici 
moderne cnglesc, fiindcă la 1688 n’a fost numai o revolu
ție, care din punct dc vedere dinastic poate să nu fie so
cotită ca un fenomen extraordinar dc, important, ci a- 
lunci a pornit pentru istoria Angliei o epocă foarte neted 
determinată, cu totul deosebită de ce se întâmplase pănă 
atunci.

Pănă la 1688 guverna regele pe sama lui, pc răspunderea 
Iui, o răspundere pe care o plătise unc ori cu capul, cum 
s’a întâmplat cu Carol l-iu, dar de Ia 1688 regele este 
acolo pentru a guverna prin miniștri, ceia ce înseamnă 
a guverna pentru miniștri, și toată răspunderea cade a- 
supra miniștrilor, ceia ce e drept fiindcă avantagiile se 
găsesc lot acolo. Așa încât, dacă ar fi să împartă cineva, 
—ceia cc n’am încercai pănă acum, și nu era necesar—f 
dacă ar fi să împartă istoria Angliei în general,—nu numai 
istoria poporului englcs—, în perioade, ar avea: o epocă 
celtică, o epocă a năvălitorilor și o epocă a baronilor, care 
ocupă tot evul mediu, în care Anglia este ceia ce o făceau 
nobilii, cari nici nu sânt Englesi, ci, prin limba pe care 
o vorbesc, prin teritoriile pe care le stăpânesc pe Conti
nent, prin întreaga lor legătură, care este în partea de 
unde a plecat Guliclm Cuceritorul, prin toate acestea sânt 
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Franccsi, acoperind cu desăvârșire. înăbușind sau cel 
puțin făcând invisibilă viața maselor adânci. A fost o c- 
pocă de stăpânire exclusivă, de monopolisarc, dc acapa
rare pănă la capăt a vieții unui întreg pojx)r de către 
o clasă dominatoare, pe care am putea-o asămăna, întru 
câtva, fiindcă la noi n’a fost pc departe în același grad, 
cu stăpânirea fanariotă. Și anume dacă s’ar fi întâmplat ca 
Fanarioții să guverneze pentru dânșii, să vorbească nu
mai grecește, să administreze numai grecește, actele lor 
să fie redaclaic în limba grecească, pe când, din potrivă, 
afară dc ultimile momente ale epocci fanariote, niciodată 
n’a îndrăznii nimeni să administreze țara aceasta cu alte 
datini decât cu datincle ei, în altă- limbă decât în limba 
ci: Constantin Mavrocordat, căruia i sc trimetea un ra
port în grecește, l-a răspins zicând că nu primește ra
poarte decât în limba românească.

După isprăvirea acestei cpocc începe aceia pc carc 
avem s’o înfățișăm astăzi, a stăpânirii monarhiei ab
solute, răzimată pc regi și trăind pentru regi, cu o mare 
împărțire care cade, drept la mijloc și formează două 
subdivisiuni foarte neted caractcrisate. Pănă la Stuarți re
gele face în adevăr cc vrea: lumea cca dc jos sc desvollă, 
dar nu întru atât, încât să sc pună pe primul plan, să 
trebuiască neapărat a sc vorbi dc dânsa, când este vorba 
dc istoria nației cngtcsc. Dc la începutul veacului al 
XVII-lca este astfel: ceia cc sc găsește dedesupt se ridică 
la suprafață. Și. nu încetul cu încetul. Când într’o țară sc 
ridică aceia cari nu participaseră la istoria națională a ci, 
încetul cu încetul, atunci transformarea sc face pe calc 
evolutivă, dar, când într’un moment ceia cc a fost înă
bușit jos sare dc-odată, atunci nu cslc o prefacere sedi
mentară, ci o explosie vulcanică, și atunci se produce 
fenomenul revoluției.

In veacul al XVII-lca avem fenomenul revoluționar, 
fiindcă acele clase adânci au apărut la lumină printr'o 
rupere a tuturor păturilor, pănă la strălucitoarea pătură 
(fc suprafață a regalității, pentru a ieși prin Cronwcll la 
suprafață. Evident regimul cronwcllian n’a ținut multă 



56 N. Iorga

vreme; a fost o dictatură de scurtă durată, de un caracter 
cu lotul particular, dar ca e interesantă nu numai prin 
IKTSonalitatea caro o represintă, ci prin această ieșire la 
suprafață a claselor adânci.

Acum, după ce am arătat cum sc poate înțelege crono
logic și cum se [roate interpreta ca sens această istoric 
modernă a Angliei, după cc am făcut în această istoric 
modernă a Angliei despărțirea celor două cpoce foarte ne
ted caraclcrisatc, trebuie să venim la ceia ce este necesar 
ca să înțelegem în linii esențiale epoca modernă a isto
riei poporului engles.

Anglia iese din evul mediu neformală. Nu e decât o 
bucală ruptă din comunitatea franco englesă. Ceia ce este 
Anglia pc la 1440 sânt părți din trecut, legate oarecum; 
nu esle un organism, care să-și fi găsit pentru totdeauna 
margenile sale, și margenile acestea să fie în adevăr 
ale unei vieți organice, armonioase. Țara este de creat 
încă la o dată carc nu se poale fixa cu precisiunc, fiindcă 
Războiul dc o sută de ani, carc este compus din o inul- 
țime de părăsiri și dc reveniri, nu se mântuie solemn, 
cu cine știe cc congres, asămănător cu acelea care au 
fixai după marele războiu viața tuturor popoarelor, pănă 
în cele mai mici și une ori în cele mai greșite amănunte, 
ci a fost doar o serie întreagă de armistiții. La sfârșit 
războiul a încetat, fiindcă nimeni nu mai avea nici gus
tul și nici pulința de a se mai bate.

In momentul acela, 1140-1450, poate ceva mai departe 
dccâl 1450. Anglia avea înainte de toate problema con
stituirii ei. Pe monedele și documentele englese, pănă 
foarte târziu, s’a alipit numele Franciei pe lângă al An
gliei. Regii englesi se considerau ca regi legitimi ai Fran
ciei, și a trebuit să vie epoca lui Ludovic al XlV-lea, 
cu anumite concesiuni, necesare, din partea coroanei cn- 
glese. pentru ca Sluarții să-și reserve numai titlul de regi 
ai Angliei.

Cum s’a vădit constituirea naționalității englese? E vred
nic dc atenție momentul acela, foarte interesant și pentru 
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literatura englesă, în care cineva, Chaucer, a avut cu- 
ragiul să înfățișeze, prin „Poveștile de la Canlerbury” pen
tru întâia oară, la im jiopor obișnuit să cânte și să 
asculte cântându-se în franțuzește, un poem în limba 
englesă. Și, atunci, conclusia la care ar ajunge cineva ar fi 
că, având limba englesă constituită și capabilă de a îm
brăca o serie de incidente epice, reunite supt titlul aceștia 
general de, „Povești de la Canlerbury”, avem și poporul cn- 
gles format.

A crede așa, ar fi însă o greșeală, fiindcă, dc 
fapl, dacă limba este acum cea englesă, în ce privește 
spiritul n’avcm încă aproape nimic din spiritul cngles. 
In adevăr, ce sânt „Poveștile”? Un număr oarecare de a- 
venturi (Aventura cavalerului, Aventura călugărului, ele.), 
asemenea cu acelea pe care în același timp le poveslia, 
luându-și informațiile de la aceleași izvoare, și tratându-le 
în același spirit, un Boccaccio. Ceia ce povestește Boccaccio 
în legătură cu ciuma de la Florența, o face și Chaucer, 
prin anumiți dimineți, cari, pentru a facei să treacă mai 
ușor timpul, povestesc diferite întâmplări dc care au au
zii fiecare, ca în „0 mie și una de nopți” sau în Sindipa 
filosoful”. Dc altfel influența italiană asupra Angliei a 
fost cu mult mai puternică decât cum se credea, precum 
a existat cândva o foarte curioasă influență veche gre
cească, neexplicată și până acum, asupra Irlandei și re
gatelor anglo-saxone.

Anglia este, pănă la 1460, lot Anglia baronilor. 
Numai cât în această Anglie a baronilor se petrece un 
fenomen foarte important, care ajută să treacă puterea 
politică de la baroni la rege și, de supt regalitate, la 
poporul engles.

Fenomenul acesta îl putem observa și la noi in mo
mentul de față, și se poate observa in orice țară din Eu
ropa: anume o tendință post-belică, neapărată, de a se 
bate cineva cu altul. S’a întâmplat acest lucru și în An
glia secolului al XV-lea, cum s’a întâmplat pe urmă în 
Franța după războaiele italiene, când regalitatea francesă, 
fusese atrasă, cu Carol al VlII-lea, Ludovic al XH-lea, Fran- 
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cisc I—iu, în Italia, pănă când, suplt Henric al II-lea, s’a 
încheiat pacea de la Cateau Cambresis care a pus capăt 
acestor lupte. Toți nobilii aceia, ncjnai având putința de a 
se bale în Italia, au început să se, mănânce între ei. Și aceasta 
a fost causa războaielor civile din Franța între catolici și 
protestanți. Căci cine-și închipuie că luptătorul catolic 
dc la 1560-1590 din Franța avea o profundă convingcrci 
catolică, ca și în calvinism celalt, care era calvinist, se în
șeală. Era mai ales o mentalitate combativă deviată. Același 
lucru s’a întâmplat și în Anglia. Baronii, rămași fără 
ocupație, deprinși a se bale—trei generații se bătuseră cu 
Francesii *—, baronii aceștia s’au bătut între dânșii. Și 
împrejurarea a făcut că au existat două motive, pentru 
această luptă.

Lumea își închipuie totdeauna că, atunci când este o 
luptă, nu ai decât să te uiți la firmă, ca să știi dc oc, 
e vorba. In majoritatea cașurilor firma minte, și acela 
cari se uită la firmă nu cunosc rațiunea însăși a luptei, 
care trebuie căutată mai adânc. In aparență ce era? In 
aparență era ridicarea din nou a pretențiilor de stăpânire 
ale Casei de York. Ricard al II-lea fusese, pe la sfârșitul 
veacului al XlV-lea, omorât în închisoare, și o altă ra
mură coborâtoare din Eduard al III-lea luase coroana, 
dând pe luptătorii cei mari împotriva Franccsilor din 
a doua epocă a Războiului dc o sulă dc ani: Henric al 
IV-Jea, Henric al V-lea, Casa dc Lancaster. Casa dc York 
fusese înlăturată, dar, din această ramură a dinastiei, 
mai erau prinți englesi, cari, cât fusese războiul contra 
Franciei, nu-și ridicaseră pretențiile, pe când, a doua 
zi după o înfrângere, când fiecare găsește ce polițe are 
dc prcsinlat învinsului, s’a cerut regelui Henric al Vl-lea, 
care domnia de foarte multă vreme — treizeci și ceva 
dc ani — să abdice. Rege încoronat în leagăn, acesta a 
resislat. Dar, ca unul a cărui mamă fusese Ecalcrina, 
fiica nebunului rege al Franciei, Carol al Vl-lea, el avea 
nebunia moștenită, acea nebunie intermitentă a bunicului, 
care-1 făcea incapabil de a-și recunoaște propriul copil.
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In astfel de împrejurări, cu o regalitate compromisă, 
cu un rege care încurca lumea, a trebuit să se producă 
un grav conflict intern, care-și găsi legitimarea în pre
tenții dinastice.

Dacă însă era ușor să se înlăture Henric, iar fiul lui, 
moștenitorul tronului, era un băiat fără experiență, fără 
popularitate, care putea fi răpede despoiat dc drepturile 
sale, regele nebun luase în căsătorie pe Margareta dc 
Anjou, care a fost marca apărătoare a drepturilor Ca
sei de Lancaster — energică luptătoare, fata regelui René, 
conic de Provența, duce, de Anjou și Maine și rege ti
tular al Regatului celor două Sicilii, asupra căruia n’a 
domnit niciodată, și rege încă mai titular de Ierusalim, 
dar cel mai incapabil dintre stăpânitorii Franciei secolu- 
lului al XV-lea, dc altfel: pictor, poet și, ca om, foarte in
teresant. Pănă la sfârșit Margareta a résistai. Din causa a- 
ccasta războiul, prelungit pănă la 1161, și, cu anumite 
consecințe, și mai departe, pănă Ia lupta de la Bosworlh, 
prin urmare dincolo dc 1180.

Dacă nu era Margareta, atunci Casa de York ar fi ve
nit în locul Casei de Lancaster, și înlocuirea rosei albe 
cu rasa roșie (fiindcă fiecare din aceste partide în luptă 
avea o altă coloare pentru roșa din armele lor, dc a- 
ccia se zice „Războiul celor două rose”) și nu s’ar fi 
schimbat nimic in țesătura adâncă a societății englesc și 
în regimul caro putea să iasă din ca. Prelungirea răz
boiului a produs însă o usură fundamentală, aproape to
tală, a baronagiului engles, care cu ocasia aceasta a fost 
ca și distrus. A căzut atunci și unul din principalii lui rc- 
presintanți, acela care ținea o lumea întreagă în jurul 
lui, omul pe care l-am putea asămăna cu un bciu alba- 
nes din timpurile bune, la care aveau dreptul să popo
sească, să găzduiască, să mănânce și să ]>e treacă toți 
acei cari slujiau și, când ridica steagul, toți veniau după 
dânsul. A murit acela pe care un romancier engles, dc 
foarte mare talent, l-a numit „cel din urmă baron” (The 
last of the barons): Warwick Și, când a murit Warwick, 
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aceasta însenina că însăși clasa pe care el, nu numai că 
o rcpresinta, dar o întrupa în toată energia, în toată am
biția, în toată sfidarea ei față de regalitate, că însăși a- 
ceastă clasă s’a isprăvit.

In locul lui Henric al Vl-lea s’a ridicat Eduard de York, 
și acest Eduard al IV-lea, căsătorindu-se cu o femeie pe 
carc n’o accepta însuși fratele lui, Ricard, — acela carc 
va fi Ricard al IlI-lea, pe carerl cunoaștem supt aspec
tul tragic și deșteptător de, ură, în carc l-a fixat defi
nitiv, pentru toate timpurilci, Shakespeare—, s’a rupt tovă
rășia dinastică dintre frați și, fiindcă o nouă familie se ri
dica, împreună cu regina Elisabcta, văduva lui lord 
Gray, aparținând unei familii mai mărunte, Woodwillc, 
S’a ajuns după moartea lui Eduard la înlăturarea copi
lului lui, care a fost Eduard al V-lea, la omorârea a- 
ccslui copil și a fratelui său în Turnul Londrei din or
dinul unchiului, și, înlr’o impresionantă ceremonie, în 
carc se amestecă ipocrisia cu cruzimea, Ricard pune un 
predicator să vorbească mulțimii ca să arăte că regele co- 
l>il este un bastard, pe când regentul e însuși chipul du
celui de York. Dar aplausele au lipsit, așa că Ricard a 
trebuit să recurgă la omorârea nepoților săi ca să se 
instaleze. Și, când Ricard al IH-lea s’a instalat, peste 
câțiva ani, în fața lui s’a ridicat Henric de Richmond.

Henric acesta, care a fost prin victoria dc, la Bosworlh 
Henric al Vll-lea, nu era o personalitate dc samă. Isto
ricul cngles al Constituției cnglese, Stubbș. într’o culegere 
dc confc-ințe universitare, vorbește și de dânsul și-l presintă 
ca o figură fără relief. Și cu toate acestea el a isprăvit 
lungul, durerosul războiu intern între cele două tabere dc 
baroni, asemenea cu taberele de boieri care, la noi, sus
țineau candidaturi opuse. Când Henric de Richmond a 
găsit prin mărăcini coroana căzută dc pe capul lui Ri- 
cârd al IlI-lea, străpuns de el,—și de aceia în armele Tu- 
dorilor coroana se presintă prinsă într’un pom,— în mo
mentul acela se resolva chestiunea dinastiei. Henric, din 
neamul Tudor, n’ar fi putut să se presinte ca moștenitor 
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al tronului, dacă n’ar fi fost în stare să facă valabile anu
mite drepturi, și de spre partea tatălui, și de spre partea 
mamei. De spre partea tatălui, el se cobora tocmai din 
acea fată a nebunului Carol al Vl-lea care, după moar
tea lui Henric al V-lea, se căsătorise în Anglia cu un 
represinlant al vechii rase celtice și avuse un fiu din care 
s’a născut Henric. El nu s’a gândit niciodată să invoacc ca
litatea etnică a rasei sale, dar cine se gândește, nu nu
mai la ce pretinde un om, ci la ce înfățișează mai adânc, 
acela își dă sama că basa lui dc drept era mai 'largă 
prin aceia că și primitivul element autohton era cu
prins în sângele lui. lar, în ce privește pe .mamă, el era 
în legătură cu ambele dinastii care stăpâniseră în evul 
mediu Anglia. In sfârșit, pc lângă legăturile cu Casa 
de York, se mai adaugă ceva. Eduard al IV-lca lăsase' 
două fele, una, Maria, măritată în Franța cu regele Lu
dovic al XH-lca și pe urmă cu contele de Suffolk, și 
alta, Elisabeta, pe care o ceruse dc multă vreme Rich- 
mond, așa încât drepturile Casei de York i-au fost trans
mise și prin soția lui—, și în actele englese dc pe vremea 
aceia se insistă asupra acestui fapt, că ea este adevărata 
moștenitoare. Elisabeta n’a trăit multă vreme, cum nici 
fiul ei cel d’inlăiu, Arthur, al cărui nume nu este lipsit 
de înțeles, precum nici, în evul mediu, al acelui Ar
thur pe caro l-a înlăturat unchiul său, loan fără Țară; 
numele de Arthur ieșia pentru acesta numai din ciclul de 
pocsie al cântecelor dc „geste” din evul mediu frances, 
pc când acum, Arthur cel nou, fiul descendentului lui 
Ovvcn Tudor, părea că vine din însuși neamul vechilor 
locuitori ai țcrii.

Astfel Henric al Vll-lca a rămas. In zădar niște băieți 
tineri, cari pretindeau că represintă pe adevărații ur
mași ai ramurii învinse (Perkin Warbeck, Lambert Sim- 
nel, Wilford), și-au încercat norocul; el a cârmuit liniștit 
pănă la sfârșitul zilelor sale.

In adevăr, în această Anglie, care a fost atâta vreme 
frământată dc toate pretențiile la tron, câte un rege fiind 
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ucis ca să-i urmeze acela care l-a înlăturai, în această 
țară sfâșiată vedem acum o liniște desăvârșită pentru câțiva 
ani dc zile, Dc cc această liniște? Din două motive. In- 
lăiu, dispariția vechiului baronagiu, mâncat de Războiul 
dc o sulă de ani și, cât mai rămăsese, de Războiul celor 
două rose. Oare în Franța- ar fi putut stăpâni cum au 
stăpânit llcnric al IV-lea, Ludovic al XlV-lea, dacă răz
boaiele italiene și apoi războiul de religie din Franța n’ar 
fi consumat nobilimea francesă, nesupusă pănă atunci 
la poruncile regilor? Aceleași cause au făcut ca Anglia 
să poală fi guvernată în liniște, și trecerea coroanei s’a 
făcut în împrejurările cele mai normale la moartea lui 
llcnric al VH-lea, când a venit fiul său omonim, supt 
care regalitatea a putut să reisislc la toate păcatele lui, 
foarte multe și dintre acelea care nu atrag simpatia mul
țimii.

Căci llcnric al VHI-Iea este acel Ijarbă Albastră, mare 
consumalor~<Te neveste, pănă când cea din urmă din ele, 
Ecalerina Parr, a izbutit să-i supraviețuiască; dintre cele
lalte, două: Ana de Bolcyn și Ecaterina Iloward,au suil 
treptele eșafodului, prima fiind condamnată pentru pă
cate care nu fuseseră făcute in timpul căsătoriei. Acest 
înghițitor de neveste, cumplitul om care, într’un moment, 
după cc sc proclamase „apărătorul credinței’- contra lui 
Lulher și contra mișcării reformate — și de aceia a ră
mas pc monedele englese și pănă acum un F. D., care 
este în legătură cu „Dc,tender of the failh” (apărător al 
credinței)—, s’a rupi de comunitatea aceasta romană, fiind
că Papa nu voia să-l despartă de femeia pe care o ur
mărise foarte multă vreme cu dragostea lui, dc soția în 
vrâsta copilăriei a fratelui său mai mare, Arthur, Eca
terina dc Aragon. mătușa lui Carol Quintul, n’a trecut 
la lulhcranism, ci a creat o formă specială dc despăr
țire de Biserica romană, acea curioasă Biserică anglicană, 
care se păstrează și pănă acum, cu liturghia ei și dife
rite solemnități carc nu sânt cunoscute în religia protes
tantă. A prigonit cu cea mai mare brutalitate pe ade-
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renții credinții celei vechi, pentru ca represintanții pro
testantismului să fie trimeși la eșafod, după moartea lui, 
de una din moștenitoare. A avut un fiu : pe Eduard 
al Vl-lea, trecătoare, fantomă regală, și două fete: Marin 
Tudor și Elisabela, care pe rând vor ocupa tronul acesta 
cngles.

Teribilul mâncător de neveste și, pc dc altă parte, 
creatorul dc religie, carc se dcszicca dc pc o zi pc alta 
ca să ajungă la o formă de cult bastardă, de care, se 
vede că nu era nimeni convins, avea tot ce trebuie ca 
să nu fie popular. Totuși a fost. Englesii îl iubiau 
și pentru că li părea un om frumos, de și ajunsese la 
urmă de o grăsime extraordinară, de-1 treceau dintr’o o- 
daie într’alta pe un fotoliu cu rulete, amândouă canaturile 
ușilor fiind deschise. întreaga Anglie s’a plecat înaintea 
lui. Aceasta fiindcă nu mai erau baronii cei vechi, cum 
nu mai erau castelele de odinioară și armatele care se în
trețineau în aceste castele. Henric al VIH-lea nu și-a dat 
măcar osteneala regilor contemporani ai Franciei, Fran- 
cisc l-iu, Henric al II-lea și acea admirabilă femeie care 
a fost Ecaterina de Medicis, civilisatoarea poporului fran- 
ces în secolul al XVI-lca—, căci vestita politeță francesă, 
vine de sigur și din vechile obiceiuri cavalerești, dar csk. 
în marc parte de origine florentină—, de a-și încânta supușii 
desbrăcali de orice inițiativă. In Anglia nici nu există o 
Curie regală. Societatea de acolo rămâne foarte aspră: pe 
vremea lui Shakespeare represintațiile se făceau cu par
ticiparea activă a publicului, care se așeza pe scenă alături 
de aclori, mâncând, bând și interpelând. Nu exista nimic 
din ceia cc Italienii, numesc „vila cortigianesca”. Iar, mai 
târziu, când a murit Henric, supt fiul lui, Eduard, biet 
copil bolnăvicios, carc a dispărut după câțiva ani de zile. 
Anglia asculta docilă de tutorii regelui.

Atunci s’a dat forma definitivă protestantismului, și a- 
lunci s’a făcut acea minunată carte, cu privire la care, 
se poartă o discuție și acum în Parlamentul cngles, „Book 
of cornmon prayers” (Cartea de, rugăciuni). Dar după a
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ceasta Maria Tudor a inversat cu desăvârșire politica re
ligioasă a tatălui și fratelui ei. Femeia aceasta, urâtă, 
antipatică, bolnăvicioasă, căsătorită cu Filip al II-lea, 
regele Spaniei, de care a stat tot timpul despărțită, el în 
Spania lui, ea în Anglia ei, cu toată durerea de a nu pu
tea, în astfel dc condiții, să aibă un moștenitor al tro
nului, a revenit la catolicism și a trimis la eșafod pe cei 
mai respectabili membri ai Bisericii anglicane, pănă la 
șeful acestei Biserici, un venerabil bătrân de optzeci de 
ani, silit să retracteze și revenind pe urmă asupra aceslei 
retractări, pentru ca totuși să arză pe rug—și în Londra se 
arată locul unde a fost ars Latimer și tovarășii săi, spu
nând cuvintele memorabilei: „Se aprinde astăzi, de aici, 
o lumină care nu se va stinge niciodată. Să ardă înlăiu 
mâna aceasta vinovată, care a retractat!”.

Anglia a primit toate acestea, și, când a murit, la patru
zeci și unul de ani, Maria Tudor și a venit la tron sora ei, 
Elisabcta, ținută la o parte la începui, declarată bas
tardă, când a fost instalată această fată a mamei decapi
tate pentru adulter, a Anei de Boleyn, Anglia a trecui, 
fiindcă așa a vrut regina, din nou la protestantism. Și 
protestantismul a fost de data aceasta fixat definitiv, ca 
o obligațiune dc Slat, întocmai cum în Imperiul Roman 
trebuia să crezi neapărat în credința împăratului: dacă 
împăratul mai admitea un zeu din Orient, toată societatea 
romană trebuia să-l primească.

Se întreabă cineva: ce fel de societate era aceasta? Avea 
un suftcl sau nu? Ce zicea Parlamentul? Parlamentul se 
supunea la orice ordine ale regelui, afară de un singur 
fel de ordine: când era vorba de votarea subsidiilor. Dacă 
se cercau sume, neîndreptățile, Parlamentul refusa. Un 
recent istoric engles, foarte puțin didactic, care a scris 
istoria Angliei, atrage atenția asupra a două .momente 
foarle interesante din secolul al XVI-lea în ce privește le
găturile dintre regalitate și Parlament. Ministrul lui Hen- 
ric al VIII-lea. Wolsey, care s’a zis că, la un moment 
dat, a vrut să fie Papă, a cerut vre-o 800.000 de, livre ster- 
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linge Parlamentului și, ca să fie sigur că se va vota, a 
venit el însuși la ședință. Atunci speakcrul, acel care 
vorbește în numele Parlamentului, s’a pus în genunchi, 
cum era obiceiul, înaintea rcipresintantului regelui și i-a 
spus : „nu pot vota atât timp cât ești de față. Gând 
vei pleca vom vedea”. Wolscy, furios, a plecat, dar a încercat 
din nou să vie și a întâmpinat din nou aceiași resisicnță. 
S’au dat vre-o 300.000 de livre în loc de 800.000, și încă 
nu dintr’odată, ci în termen de patru ani de zile. Geia ce 
înseamnă că totuși ceva din vechea datină se păstra.

Dar, pentru ca Parlamentul să învie în adevăr, trebuia 
ca societatea englesă ea însăși să capete viața politică pe 
care pănă atunci n’o avuse. Pentru ca să capete însă o 
societate viață politică, isccerca înainte dc toate o solidă 
așezare econnomică și socială (și aceasta a fost greșeala 
reformatorilor noștri dc la 18-18 și de ia 1866. cari cre
deau că este de ajuns a vota niște legi, a Ic publica în 
„Monitorul Oficial”, a le face cunoscut astfel societății, pen. 
tru ca acela pe carc-1 socoți mori să învie și acela pe 
care-1 decretezi viu să manifeste o vitalitate pe care n’o 
arc. Formele) dc Stat nu sânt altceva decât supremele 
manifestări ale unor schimbări adânci în societate. Cine-și 
închipuie că Statul este tatăl nostru, care el creiază și el 
desființează habar n’arc de temeliile înseși ale oricării vieți 
de Stat. De multe ori o societate care se agită împiedecă 
printr’accasta să se creeze básele acelea sedimentare, aș
ternute încet, pe care se poate ridica pe urmă orice. Și 
societățile care nu dau niciun semn dc viață, în adâncurile 
lor se consolidează și, consolidându-sc în felul acesta în 
adânc, ele poL să susțină și edificiul dc Stat.)

Timp de două secole societatea englesă a tăcut, și. în 
afară dc manifestări dc acestea, în jurul unei ches
tiuni de subsidii, ea nu s'a manifestat prin nimic. Dc 
obiceiu, când cetim sau ascultăm istoria, ni închipuim prea 
ușor că aceia ce se petrece de-asupra arc un răsunet ex
traordinar în masele adânci, ceia ce nu este de loc ade
vărat. Societatea francesă ar fi înebunit, s’ar fi distrus, 
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prin groază și scârbă, dacă lol cc se petrecea pe piața Re
voluției, dacă toate asasinatele acelea legale ar fi fost 
știute de deosebitele clase sociale, care dc fapt nu se prea 
interesau dc cc se petrecea acolo. In realitate în Franța, 
în timpul Revoluției erau burghesi cari nu fuseseră nici
odată pc Piața Revoluției și nu văzuseră căzând niciun 
cap, fiindcă prea puțin se interesau, și de aceia cari 
făceau să cadă capetele altora și dc aceia cari-și pier
deau capetele, pe eșafod. Societatea franccsă a trăit nu 
prin zbuciumul sângeros de j>e piața execuțiilor, ci prin li
niștea muncitoare din clasele adânci. Sânt multe efer
vescențe pe care le observi, fiindcă nu poți face altfel, 
dar efervescențele acestea nu înseamnă o lume, cum nu 
înseamnă o cultură.

Numai la sfârșitul domniei Elisabetei se poate considera 
ca formată națiunea englcsă. Și două fenomene o arată: 
unul a fost resislcnța Angliei față de încercarea lui Fi- 
lip al II-lea al Spaniei dc a răsbuna catolicismul. S’a or- 
ganisal atunci flota aceia extraordinară de câteva mii dc 
vase,— evident și vase, mai mici —, care, în ambiția re
gelui din Escurial, constituiau o „Invjnoible Armada”, me
nită să cucerească Anglia. Se aduseseră pănă și săbii de 
onoare pentru lorzii catolici cari trebuiau să se folosească 
dc dânselc pentru izbândă. A venit însă o furtună care 
a împrăștiat această flotă. In acest timp toate coastele An
gliei au fost pline de oameni înarmați, cari stăteau a- 
colo, ca să apere țara, dacă va îi atacată. Atâtea războaie 
fuseseră în Anglia încă din evul mediu, dar toate erau 
războaie purtate de soldați, organisați dc regi. Dc data 
aceasta avem a face cu o manifestare populară, plină de 
o simplicitate mișcătoare, fiecare căutând să ajute cu ceva 
pentru apărarea pământului engles față dc amenințarea 
spaniolă. Și nu hotărârea Parlamentului a legat poporul 
engles de anglicanism. (Nouă ni se spune, dc câțiva ani 
de zile, de ce nu ni-am schimba ortodoxia noastră, care 
poate nu totdeauna este represintată așa cum trebuie, și 
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sântem poftiți să discutăm dogmatic, iar noi răspundem: 
nu discutăm dogme și includem ochii asupra multor lu
cruri,— de ce? Tocmai pentru că noi ani dat ortodoxiei 
așa de mult din viața noastră, încât nu ne putem des
părți de dânsa; poate ca să fie și o formă inferioară, dar 
nu pentru ce ni-a dat ea nouă, ci pentru ce a luat de la noi, 
ne simțim legați dc dânsa.) La Euglesi protestantismul a 
fost, din acel moment, religia supremului sacrificiu na
țional. Și, atunci, firește, cl a rămas și a formal una din 
basele poporului engles.

AJ doilea fenomen este însuși teatrul lui Shakcspcare, 
care represintă, nu numai cea mai înaltă formă a litera
turii pe care o cunoaștem pănă acum, una în care se 
amestecă tot ce e mai sus și tot ce c mai jos, tot ce c 
mai fundamental în adâncuri și lot cc e mai sublim în 
înălțare. In acest vast concert dc glasuri felurile nu este 
o singură notă care să nu fie represinlată—, dar Sha- 
kcspearc înfățișează în același timp și sinlesa morală a 
poporului engles, sintesă rcalisată din energii active. A- 
ceasta se vede mai ales în dramele istorice, unde e o sin
gură pornire de la început pănă la sfârșit. Ecoul alacului 
de la Bosworlh ajunge pănă la noi, parcă răsunând scu
turile în care se dau loviturile dc sabie, și, în același timp, 
se amestecă în vuietul acesta enorm, provocat de ciocni
rea tuturor pasiunilor omenești, și o discretă notă duioasă, 
se aude ca o musică de fluiere și naiuri în cinstea zânelor 
ascunse în nesfârșitele păduri normande, 'lot cc poale fi 
mai înduioșător în simplicitate sc unește cu cc este mai maics- 
los în avântul sinlesci acesteia între sufletul anglo-saxon 
luptător și sufletul mistic al strămoșilor celtici. Iar la 
toate se adauge și o armonie de distincție italiană, fiind
că atâtea din subiectele lui Shakcspcare sânt luate de-a 
dreptul din poesia italiană, și o bunăcuviință francesă din 
acea epocă, a sfârșitului veacului al XVI-lca, în care cele 
mai mari adevăruri filosofice și cele mai tulburătoare ne- 
gațiuni se îmbrăcau în forma de cugetare ușoară a Iui 
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Monlaignc, carc, cum sc știe, a și fost inspiratorul filoso
fic al lui Shakespeare.

Anglia, prin urmare, există. Dar această Anglie pen
tru moment nu poate lupta în viața ei internă. Ca să fie 
aceasta, trebuie să se mai petreacă ceva. Peste câțiva ani, 
la moartea Elisal>clci, fiul Măriei Stuart, trimisă pe eșa
fod dc Elisabeta, fiindcă pregătise — și pregătise în a- 
devăr — răsturnarea, cu lorzii catolici, a vcrci sale, lacob, 
ajunge a stăpâni și Anglia, unde însă este considerat ca 
străin. Că Maria Stuart se cobora din Margareta, princi
pesă englcsă, și bunica ei era fată dc rege cngles, este 
adevărat, dar el era un străin, un străin în felul de a 
gândi, un străin în direcția educației lui, quasi-calolic, 
considerându-se ca do drept divin. Era un străin și dacă ți
nea la catolicismul mamei lui și dacă ar fi rcpresînlat cre
dința națională a Scoțienilor, calvinișli dc-ai lui Knox, c- 
levul lui Calvin, care predicase acolo și fusese adevăratul 
stăpân al țerii, făcând pe Maria Stuart să fugă în Anglia, 
adecă în închisoarea Elisabetei. Acolo protestantismul nu 
era o formă semicatolică, cu liturghie și ceremonial, ci 
o formă aspră, țcrănească, și protestantismul acesta al 
țeranilor de munte (highlanders) presbilerianismul, era 
un element nou și în Aglia; prins imediat de Englesi. 
supt influența scoțiană, s’a creat în comitatele de Nord 
o întreagă societate de adversari ai regimului anglican.

Astfel Englesii au, pe dei o parte, un rege străin, care nu 
cunoaște țara, un rege stângacii!, căci niciuna din măsurile, 
lui brutale nu și-a atins scopul, dar fiecare a lăsat o ne
mulțumire adâncă împotriva lui. Fiul lui lacob, Carol 
l-iu, s’a suit pe eșafod, dar cine l-a trimis acolo, n’a fast 
în rândul înlăiu Cromwcll, ci lacob l-iu însuși, prin edu
cația pe carc i-a dat-o fiului său, ca și prin căsătoria cu 
Maria Henriela, fala lui Henric al IV-lea, care a venit din 
Franța în vrâstă numai dc unsprezece ani, dar imediat 
a căpătat autoritate asupra soțului ei. Elementele carc au 
răsturnat și au dus la moarte pe Carol l-iu, acelea s’au 
format supt stăpânirea lui lacob; s’au format prin aceia 
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că, supt un rege care provoca, dar nu putea domina, a 
crescut o generației—era acum a treia—dc protestanți, pă
trunsă dc presbiterianism democratic împotriva sistemu
lui episcopal aristocratic al Angliei.

Această generație se prcsinlă gata dc luptă. Dar oricine 
dă o luptă trebuie să-și cerceteze bine adversarul și să-l 
respecte, fiindcă, dacă nu l-a cercetat, nu l-a înțeles, și, 
dacă nu l-a respectat, nu e pregătit să lupte contra lui. 
Și Carol l-iu a luat lucrurile cu ușurință. Franța fiind con
solidată, Franța monarhică, deplin sigură dc dânsa, acela 
care avea de soție pc fata lui Henric al IV-lca a crezul că 
precum e Franța așa poate fi și Anglia. Și atunci a în
ceput lupta cu Parlamentul, crczându-se ușor că Parlamen
tul este dispus că aprobe orice fel de subsidii.

O bucală de vreme, supt Tudori, Parlamentul nu fusese 
chemat decât foarte rare ori. Dc ce nu fusese chemat? 
Fiindcă regalitatea avea veniturile ci. Dar veniturile a- 
ccstea dc la un moment sc isprăviseră. Dc unde aceste 
venituri? Este aici un element dc cea mai marc impor
tanță ca să înțeleagă cineva revoluția dc la 1610 care a 
pregătit pc cca de la 1(588. Ilegalitatea moștenise pe 
baronii niorți și căpălasc prin confiscare o mulțimci dc 
bunuri. Dar toate lucrurile acestea dc la o bucată de vreme 
se isprăvesc. Elisabela a stăpânit în cea mai mare parte 
cu așa-numitele monopoluri și viața devenise foarte scumpă 
din această causă; pănă și monopolul vânzării cărților 
latinești a fost dat unor particulari, cari plăliau o sumă 
importantă pentru obținerea acestui monopol, sumă pe 
care bine înțeles o recuperau exploatând pc cumpărători. 
Dar nici monopolurile nu mai salisfăccau nevoile regalită
ții. Intre altele pentru că acum felul dc viață dc la 
Curte și din jurul ei se schimbase. încă din vrcnica Eli- 
sabetei o mulțime de, femei luxoase erau pe lângă dânsa, 
sica însăși a lăsat un întreg musc,u de rochii; dar nu era 
încă o Curte. Pe vremea lui Carol l-iu însă, fala lui Hen
ric al IV-lea trebuia să aibă o asemenea Curie, la fel 
cu aceia pe care o cunoștea dc la tatăl ei. Era nevoie deci 
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de a întemeia o nouă viață strălucitoare în jurul re
galității. Pentru aceasta trebuiau bani, și, alunei când s’au 
cerut bani, Parlamentul a începui cu plângeri împotriva 
cutărui și cutărui ministru, — și unii din acești miniștri 
au fost sacrificați. Cutare a suit treptele eșafodului, spu
nând cuvintele acestea din Sfânta Scriptură: ,,Nu vă în- 
credeți în regi și în puternicii pământului, căci nu este 
mântuire într’înșii!”. Evident cu fiecare din acești sacri
ficați prestigiul însuși al regalității scădea, și Carol l-iu 
a disolvat un Parlament, a disolvat un al doilea, apoi al 
treilea, și la capăt s’a lovit dc partea vie a sufletului nației 
prin refusul de a plăti o cheltuială carc nu este aprobată, 
după tradiția țerii, dc organul singur care are dreptul 
de a o aproba. Și. atunci, o parte din Englesi a preferat, 
decât să plătească Maiestății Sale impositul, nevolat de 
Parlament, să sc ducă peste, Ocean. Astfel sc formase 
sufletul cm/les în ceia ce arc mai nobil și mai vrednic dc 
a fi amintit.

Dar, ca să sc producă o mișcare, trebuie, clasa care 
s’o susțic : și clasa aceasta se intemeiasc. Comitatele tră
iau, și în comitate era o burghesie, pe care o represinia 
tocmai Cromwell, burghesia aceia de, aplecări către pres- 
bileriauism, către o anumită democrație, gala de luptă îm
potriva oricui.

Mai trebuia și un moliv dc drept. Motivul dc, drept era 
că regele punea imposite fără să consulte Parlamentul, 
purlându-l din amânare în amânare. O mișcare revoluțio
nară sc susține însă și printr’o anumită stare de spirit 
mistică, și, atunci, se crease misticismul biblic, carc nu 
vedea pe rege ca un rege și Parlamentul ca un Parla
ment și poporul ca niște oameni oarecari. Poporul era 
poporul lui Dumnezeu, poporul lui Israel, regele un Saul, 
și Cromwcll era David. Prin urmare David, potrivit Bi
bliei. arc dreptul să-l răstoarne pc Saul și să guverneze 
cu adevărat potrivit legilor lui Dumnezeu. Dc aici oameni 
ca. Milion, cca mai însemnată personalitate literară din 
epoca aceasta, cu „Paradisul pierdut”, care nu înseamnă 
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altceva decât topirea tuturor realităților în formele tra
diționale, oarecum abstracte sau reduse la abstract, ale 
credinței.

Astfel s’a făcut revoluția după Biblic; și Parlamentul 
carc a condamnat la moarte pe rege pentru că ridicase 
armata împotriva armatci Parlamentului, pq regele tră
dător, după anumite vechi concepții englese, și mai ales 
pe călcălorul Cuvântului lui Dumnezeu față dc adevăratul 
popor al lui Israel, Parlamentul acesta n’a avut un singur 
moment de îndoială, un scrupul, o înduioșare, când a 
căzut capul lui Carol l-iu. Erau dispuși mai curând să-și 
facă cruce, spunând: „Amin, s’a îndeplinit voia lui Dum
nezeul”. Așa trebuie să explice cineva căderea și execu
tarea regelui.

Dar, pc lângă toate crcdințilc abstracte, pc lângă toate 
fundamentele mistice este și o inimă omenească, capabilă 
dc a sc înduioșa. Măsura extremă aduce după dânsa un 
sentiment de compătimire față dc mlirtir, și, atunci, ime
diat societatea aceasta englesă s’a întors. Nu împotriva 
lui Cromwell, carc devenise „lordul protector”, șeful re- 
publicci englese, după cc împrăștiasc cu soldații Parla- 
ncntul cel lung, — ceia cc, dacă se făcea dc un Bona- 
partc în (impui Revoluției Francesc, sc îndreptăția nu
mai prin geniu, dar, dacă s’a făcut atunci, s’a făcut iarăși 
pe basa că cl, Cromwell era omul după voința lui Dum
nezeu, pc când ceilalți, cum îi găsise atunci când a in
trat în adunare, erau oameni cu păcate și cl avea drcj>- 
tul de a li spune cu spiritul unui profet din vechea socie
tate evreiască: „tu ești un stricat, tu ești un mâncător 
de bani, tu ești un mincinos!” ca să-i dea pc toți afară în 
puterea asprei morale ebraice din Biblie. Mișcarea nu s’a 
îndreptat contra lui. Lumea stătea încremenită încă îna
intea puterii și mai ales înaintea autorității morale și re
ligioase a profetului instalat în scaunul de stăpânire. Dar, 
când el a dispărut, cum Anglia este și o țară de obișnuință, 
lumea s’a gândit din nou la Sluarți, și, cum fiul lui 
Cromwell era un om de nimic și cum generalul Monk, pc 
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care se sprijinia, avea legături cu Stuarții. a fost chemat 
din Franța Carol al Il-lca, fiul cehii d’intăiu (cei doi fii 
ai lui Carol l-iu se retrăseseră în regalul lui Ludovic al 
XlV-lea și trăiau acolo).

Această ultimă parte din istoria modernă a Angliei este 
stăpânită dc fapt dc doi oameni absolut străini de ros
turile englesc. Tatăl neînțelegător, — fiii neînțelegători. 
Tatăl neînțelegător, fiindcă fusese crescut în principii dc 
monarhic absolută și cu oarecare, tendințe către catolicism; 
mai neînțelegători fiii, fiindcă erau prinți francesi, crescuți 
din cea mai fragedă copilărie în Franța. Idealul lor era 
monarhia absolută a lui Ludovic al XlV-lca și viața de 
Curie cu mclresct Aceasta mai ales în cc privește pe Ca
rol al Il-lca, căci cclall a dus o viață casnică.

Pe Carol al ILlca l-au tolerat; era un om .simpatic, și, 
într’o societate obosită, a fost lăsat să desgroapc pe Crom- 
well și să-i spânzure cadavrul. Dar, îndată cc a dis
părut el și a venit lacob al ILlca, împotriva acestuia a 
pornit imediat mișcarea. Toată generația dc la 1G 10 pă
rea că-i pretinde să restabilească starea dc. lucruri așa cum 
fusese pe timpul rcpublicei englcse. El, crezând că prin 
aceasta poale să împace spiritele, a înfățișai Angliei pe 
copilul lui din a doua căsătorie cu o principesă dc Mo- 
dena, din care sc putea face un adevărat Engles. Dar En- 
glesii, cari se așteptau ca după dânsul să domnească Ma
rin, cu Olandcsul Gulielm d’Orangc, dușmanul de, moarte 
al lui Ludovic al XlV-lea, la vederea copilului menit să 
fie crescut caloliccște, în tradiția franccsă a monarhici 
absolute, n’au mai răbdat. Gulielm de Orange a fost chemat 
în Anglia. lacob și-a pierdut capul: nu odată el a mai avut 
situația întreagă în mână, dar și-a părăsit prostește țara.

Englcsii au rămas atunci uimiți de resultalelc neaștep
tate ale mișcării lor. Nu credeau să se isprăvească așa de 
răpede, când regele avea o întreagă armată la îndemână 
si, surprinși, ei nu știau ce pot face cu Olandesul. El însuși 
era foarte jenat să înlocuiască pe. socrul lui. Și, atunci, 
la 1688, în Londra, care striga: „Nu vrem papalitatea!” și 
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purta portocalele în vârful baionetelor, înseninând prin 
aceasta dorința de a primi și de a reține pe Gulielm dc 
Orange, i s’a încredințat lui toată puterea regală.

Astfel a încetini domnia aceasta în doi, a Măriei, ca 
moștenitoare a lui lacob, și a lui Gulielm al IlI-lea, ca soț 
al ci.

Și, dacă mișcarea dc la 1G10 a fost făcută de umilii 
oameni din provincie, dc burghesii aceia fără pretenții, 
trăind smeriți în spiritul Bibliei și capabili dc pornirile 
cele mai energice, când credeau că-i îndeamnă Dum
nezeu, generația dc Ia 1G88 nu se mai presintă așa în re
voluția care a creat Anglia contemporană. Ea apare nu 
ca o mulțime învălmășită, dominată dc duhul lui Dum
nezeu, ci ca o societate organizată pe partide, dintre care 
unul în rândul întăiu, al whigilor, partidul din Londra, 
partidul central, partidul dominat dc idei democratice,— 
liberale, am zice—, era acela care pusese la cale mișcarea, 
iar provincia, tocmai provincia dc unde înainte venise 
Groniwcll, era mai curând conservatoare, episcopală, era 
legală dc formele cele vechi ale Bisericii anglicane. Așa 
încât, pe când răsturnarea lui Carol l-iu și executarea lui, 
a fost un act național, revoluția de la 1688 a fost numai 
un act dc partid, și istoria Angliei de acum înainte va 
fi pe mâna miniștrilor, cari ci inșii sânt conduși dc par
tide.

Dar ce a însemnat viața aceasta de partide, rcprcsintalc 
prin miniștri, supt o regalitate care nu poate iscăli nimic 
fără conlrascmnătura miniștrilor, cari au răspunderea, 
se va vedea într’o expunere care ne va învăța încă odată 
cât de periculos este să strămuți într’o țară care n’a avut 
originea unui regim și n’a ajuns niciodată a avea starea 
de spirit care corespunde cu el, instituții luate dc aiurea, 
— greșeală făcută de întreaga Europă, și poate că marca 
crisă politică din timpul nostru se datorește și faptului că 
am voit cu toții să fim Englcsi și n’am izbutit și nu vom 
izbuti niciodată să fim.



IV.
Anglia contemporană

' Ce este mai greu din toată scria aceasta de conferințe 
este să se înfățișeze istoria contemporană a Angliei în- 
tr’o singură? conferință. *

Ar-părea—cbiar că a presintă o istoric atât dc multilate
rală — și ale cării linii generale încă nu s’au desfăcut, 
fiindcă pentru orice perioadă din istoric, trebuie oarecare 
perspectivă, și perspectiva aceasta noi n’o avem pentru is
toria contemporană a Angliei—, este^o absolută imposibili- 
jate. Liniile cu lotul generale se impun și mai mult decât 
înainte.

Am spus că această istoric nu poate începe de la Re
voluția irahersă." 7’cnlrn-Jsluria—Angliei începutul secolu- 

JULaLXIXdea np .înseamnă..o.acțiunc.j)psilivă? ci tina ne- 
-galivă; nu .înseamnă . altceva . decât. răspingcrca încerca' 
rii de a .Jilosolisa” și de a francisa1_.aslfci>.^.Jiirăa caro 
nu yejmlea .Jilnsnfișn” în sens abstract, cum s’a făcut cu 
Franța, și nu se putea francisa, pentru foarte mullcamu 
live, pentru toată desvoltarea ei seculară, care este cu Jo- 

J ui deosebită într’o țară și în alta. Am spus că începutul 
istoriei eonhunpm-aim englcse trebuie pus, fără îndoinlg 
pe La 17111 cu_o sulă de ani înainte dejstorm țțnnloin- 
porană,_a Franciei sau âTuturor țerilor carc au primit 
punctul dc plecare, pentru istoria contemporană, al a- 
cesteia. Și, atunci, avem a face, cu mai mult dc două 
secole din istoria Angliei, două secole in carc s’au întoc
mit lucruri dc cea mai marc, importanță, în care, dc 
fapt, Angli a a fost total—transformată_
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Transformată ^în sens teritorial: c știut ca Anglia nu 
trăiește pc teritoriul cF in cea mai marc parte. Am pu- 
tca zice că într’o oarecare măsură vechea Anglie, pămâiF 
tul istoric engles fiind pus în funcțiune de interese cu mult 
mai mari, este puțin_cajn_sacrificată.

Dar această expunere presinlă și „allc_grcutăți., Sânt 
gceasiă-epociuprDblcjne-de^gca mai-marerimixu-tanță, care 
se pun atunci înlăim oară- care .se resolvă .în cea mai 
marc parte, care provoacă unele schimbări adânci... și 
foarte delicate, pentru cercetarea cărora se cerc ca iiicl- 
toda istoj.ică^iă-xcc.urgă la ceia._co«.are-mai„ subtil. La^ 
căpătui tuturor accslo£...pjefaceri_îja.tâl.nim o hune nouă.

Dar o povestire cere și linii determinate și ccreperșona- 
lități limpezi, care să se poală manifesta in întregime. 
De ce se poate povesti istoria Romanilor, istoria Grecilor, 
istoria evului' mediii" sau istoria "'nioderhă'? Fiindcă' acolo 
sânt oanumi car.i-.și-pol. i|a întreaga, lor iuăsură" bmneni. 
căroraJi^g.,ccrc să grăiască și,șă=lucrQ/)cJnlegral. l’e când, 

țcu regimul politic nou al Englesilor, lucrul nu. este așa. 
rOmul^anare într’un anume moment ca să îndeplinească o 
) anumită funcțiune, — și atât. Nu este ceia ce Garlyle nu
mește „eroul”, care cu însușirile lui deosebitoare întră 
în arenă și face ceia cc:i poruncește conștiința lui în
urmărirea unui scop pe care și l-a fixat, — ceia ce. din
punctul de vedere artistic este admirabil dc înfățișat.

-.Dar cum să sc Jnfățișc.zig.ân-isLQrja. ¿\ugJiei sau jii-istoria 
oricării țen care a imitat Anglia. o_.yjață_dr.Ugmenlală. cu 
adânci și unc ori lungi umbre de inacțiune a unor perso
nalități care sc ivesc ÎQ_Jfgătură cu un partid și în legă
tură cu un mecanism. constituțional? Apariție. dis|Hrrttit< 
momcnte-dc. Întrerupere a-manifestării unei personalități 
de primul rang, aceasta nu este nici ușor pentru sLuTTiTF 
nici ușor ¿pentru presintarc. Nu sc poate zugrăvi un Pecl, 
un Beaconsfield, un Gladstone, cum s’ar presinlă în evul 
mediu un loan-fără-Țară sau, la începutul cpocei moder
ne, ün Ricard al IlI-lea. Este deci și marca greutate dc
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înfățișa lucrurile pc linia aceasta a personalităților o- 
ijicnești. ' ..... '

Isloria scppate înfățișa iarăși rclativ_ușor alunei când 
jnTIcjjirmărcscjîcrscâu^^
^ociaLe. economice/ ptmicgU—clare. Cârjei o țară cslc stă- 
j>ânită de un.joarle_pjiternic curent înlr’o singură direcție; 
atunci pe linia curentului acestuia se pot ~iiTTațișa toate 
lucrurilcr-Per~if>lQQa contemporană a Angliei se. presinla. 
ne mai multe liniii este incontestabil un amestec de in- 
fhicnfc. și nici nu se poate zice că mișcarea economică 
este aceia care dă tonul, fixând acea linie dc direcție și 
de sprijin, și nu se poate spune, iarăși, că în viața An
gliei se întâlnește la un moment dat un șir dc puternice 
curente intelectuale, plecate fie de la un filosof, fie dc la 
un poet, care să fi transformat sufletește Anglia.
—Pentru istoria_„conl£mRorană a Românilor aceasta se, 

_poale. Avem și noi personalități fragmentate, fiindcă am 
primit regimul constituțional englcs. Dar la.uioi-' a fost 
ji o marc mișcare a spiritelor: a fost desvoHarea .acelei li
teraturi, începută dc la Ardelenii din secolul al XVIll-lea. 
dc unde trece, apoi dincoace, eu participa^ tuturor 
talentelor din, amândouă Principatele, mergând pîină la 
Eminescu și pănă în timpul nostru, totul înșirându-sc pe 
țțnia intelectuală, fiindcă noi n’am avut o mare mișcare 
Rnejalăriin mare„avânt economic și-n’am crcat nimic pro
priu supt raportul politic.

nr Anglia Tiureste^așa, șTIată un lucru caracteristic care, 
vine în .sprijinul—opinicL—mgle. Tțâmlwr-îrr~"lilL'i attH»u- 
cnglesă, care se ținea _de_ ..tradiție, — cel mai stră
lucit represintant al acestei literaturi tradiționale, așa ele 
liniștită și de armonioasă, este acela, care a scris istoria An
gliei dc la 1688 înainte,, Macaulay,— apare Carlyle. Elj 

„sfarmă vechea sintac-x gnglp«:ă trecând peste IbătrrprCscrip- 
țiilc acceptate, preisintând cu îndrăzneală ¿Alei ciutotul noi, 
din care unele nu erau cu desăvârșire închegate și nu pot 
fi închegate niciodată, menite a pluti totdeauna într’un fel 
de vag atrăgător, cu un limbagiu sfărâmat și rămas fără 
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încheieturi .Și acela care a scris „Cultul eroilor” a sim
țit novutn dc a înfățișa croi, oameni întregi și IwtaT'ftțTrDar 
atunci, la cc a recurs? La umil singur, la acela*care a 
ieșit din împrejurări extraordinare cu întreaga lui perso
nalitate vitează, înfruntând toate piedccilc și mergând la 
biruință sau moarte, Olivcr Cromwell. Și a scris „Viața 
și discursurile lui Cromwell”, o carte care nu se cetește 
dc obiceiu, dar care supt foarte multe raporturi este su
perioară multor cărți ale lui Carlyle. JDar, . afară dc acesta, 
a luat pe Fredcric al II-lea din Prusia, care dc fapT nu 
pste o personalitate așa cum o vrea cl,—căci profetul engles 
a creat un Frederic al II-lea alături dc ccl cunoscut.
care este un imitator al vieții intelectuale îranccse din se
colul al XVIII-lea, pe când Carlyle a făcut din el tocmai 
omul faptelor, omul creator împotriva spiritului acelui 
secol. A .mai luat pe oamenii Revoluției—tranppșp^ cari 
sânt iarăși niște clasice personalități francase dc atunci, 
oameni îmbătați de frase, încântați dq atitudini, pănă la 
voluptatea eșafodului, ca o ultimă și tragică scenă. Des
perat, el caută eroi într'un Djinton-,-într’un Robcspietre.

Dar istoria contemporană a Angliei sc poate înfățișa 
.altfel sau, mai bine—zis,—nu_^e_Doate_POues/z...ci sc poate 
explica, povestirea n’ar servi la mare lucru. Cine ar dori, 
dintre binevoitorii ascultători, să cunoască biografia celor 
patru Gcorge și a lui Gulielm al IV-lea și lunga biografie 
a reginei Victoria ori ceva mai scurta stăpânire a fiului 
ci, lucruri foarte interesante de presintat doar într’o formă 
literară, dacă se gândește cineva înainte dc toate la literatu
ră? Așa a făcut autorul „Cărții snobilor” și al „Bâlciului va
nităților”, Thackcray, care a înfățișai pe „Cei patru Gcorge’’ 
cca mai bună istorie contemporană a Angliei în acel 
moment. In afară de aceasta, cine ar dori să audă în forma 
unor conferințe istoria chemării pe rând a partidelor po
litice la guvern, a trecerii lor în oposiție ori semnalarea 
cclor mai importante discursuri care s’au ținut în Par
lamentul engles, chiar dacă ele au avut o foarte marc im- 
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porlanță și rămân în istorie, prin ele sau prin acțiunea pe 
care au determinat-o?

• ȘL-în jcc privește primele Parlamente, nu trebuie să 
ni facem njeiun Ici dc ifusTe? îîț_ vremea lui JWalpolc,' Par
lamentul, era ales TTc ^guvern prin anume mi jloace care 
apbi_au_lrccul-_și-îJL alte țerF’șF'care~Fr/ merita să fie 
descrise, dar nu este locul pentru așa ceva. Erau pe vre
mea aceia aîegătorii^^burgurilor putrede”, cum se che
mau, cari trimeteau represîntanți"uf Parlament. Și a tre
buit ^o JujUă^grca pentru ca să dispară ceia cc nu se 
menținea decâF pentrli"'Oă era în tradiția englesă, și mai 
ales jientru că era în interesul unor anumite persoane, 
carc trăiau din această situație de alegători, pe când ma
rile orașe industriale, Manchester, Birmingham, nu tri
meteau represintanți în Parlament, fiindcă nu figurau în 
Constituția seculară.

Rămân prin urmare explicările.

^JLstc—uji _pvocedeu'foarte- vccliiu, și care sc menține și 
acum, fiindcă este foarte comod, pentru orice fel de po
vestire istorică, acela dc a presinta, fie și o istorie contem
porană, pc Domnii. îmi aduc aminte că aici, la noi, am 
fost ținut oarecum dc rău, când am publicat, în limba 
germană. Istoria poporului român în cadrele vieții dc 
Stal a Moldovei și Munteniei, ]>enlru că n’am pus Domnia 
lui Carol l-iu deosebit de aceia a lui Cuza-Vodă. 'Dacă csle 
o țară pentru care sislcmul„.acesVi_.n.u_s<L4watC^ 
anume în _accâsjă epocă de care nc jocupăm.-esle-7\nglia 
Regii sânt .indiferfiiți. Ei au fost, dc sigur, înconjurați 
jU» in! resppdni la care se adauge une ori ceva juat-nrnit 
decât rcsneeliil—celățenijor față dc suveranul care întru
pează țara; se adauge ¿i. un sentiment de adâncă stimă., 
și dc iubire, cum a fost pentru bătrânețcle reginei Vic
toria: pc dreptate, cum se zice pentru epoca reginei Eli
sabeta: „vrâsta elisabetană”, tot așa se zice, pentru lunga 
Domnie a reginei Victoria, „epoca victoriană”. Nu caut să 
scad pe toți aceia cari au purtat, une. oji atât de respectabil 
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coroana Angliei timp dc două secole. Este foarte adevărat 
însă că primii ¿ii fost chemați pe tron nu pentru a gu
verna, ci pentru a nu guverna, George l-iu de Hanovra 
stăpânește zece, ani, George al II-lea și al IlI-lea acopăr 
mai mult timp —mai ales al treilea, și în timpul cât a 
fost cuminte și în timpul cât a fost nebun, vre-o șaizeci de 
ani (1760-1820), și pe urmă au venit Domniile scurte, 
de câțiva ani, alo lui George IV și lui Gulielm al IV-lea, 
iar după aceia o nouă Domnie dq proporțiile aceleia a 
lui George al IlI-lea, Domnia reginei Victoria. Dar, când 
s’a chemat Casa aceasta de Hanovra, care trebuia să re- 
serve poporului engles marca satisfacție de a nu se schim
ba prea des stăpânitorii — și Anglia nu s’a resimțit de 
loc de nebunia lui George al IlI-lea, care era de al minieri 
un om foarte simpatic: îi plăcea musica și era înduioșător 
întrista osândă a vieții lui—, aceasta s’a făcut puțintel din
colo de strictul drept dinastic.

Sluarții fuseseră alungați, dar fiul Iui lacob al II-lea, la- 
cob Francisc, s’a presintat, ani întregi, ca pretendent, și 
acela care, în momentul când a plecat familia lui, era un 
copil, nu arăta prin, nimic că nu poate fi un foarte bun 
rege al Angliei: catolicismul n’ar fi fost doar reintrodus 
dacă pretendentul ar fi ajuns pc, tron. Și, după el, a lup
tat pentru moștenirea care i se smulsese fiul lui, „tânărul 
pretendent”, Carot Eduard, pe care l-au iubit Scoțienii așa 
dc mult, scumpul „Charlie” al lor, pentru care toată Sco
ția a plecai cu armele pe umăr, cu fustele lor scurte și 
cu cimpoaiele, bărbați și femei, mergând pănă în adân
cul Angliei, așa încât, cândva, s’a temut regele hanoverian 
că rivalul său va întra în Londra, și a trebuit neprevăzu
tul pentru ca o armată plină de încredere să se risi- 
pească. Da. pretendentul acesta tânăr a fost în adevăr o 
personalitate simpatică, mai mult: eroică; îl vedem, după 
înfrângere, rătăcind prin pustiul muntos al Scoției, a- 
minlind anumite scene din regele Lear. Și, cu toate a- 
ccslea, au rămas suveranii din Casa dq Hanovra. De ce? 
Nu prin valoarea lor personală, ci pentru tot ce se 
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formase în secolul al XVI-lea prin Cromwell și prin 
republică, și fusese înlăturat numai pentru moment prin 
restaurația lui Carol al Il-lea: toată această viață poli
tică dc adâncime a poporului engles, toată această bur- 
glicsie care se ridicase, toată această nobilime care se 
complectase, adăugindu-sc pe lângă lorzi o mulțime dc 
alte familii nobile, care, participând la luptele civile, ajun
seseră să formeze un clement conducător de Stat, pentru 
ca toți acești viitori membri ai liberalilor (whig) sau ai 
conservatorilor (tory) să aibă țara în mână.

Acum, alegându-se Electorul de Hanovra, se—avea în 
vedere, și un alt lucru, care s’a și realisat, intenția de
venind oreanTate-absolut utilisabilă. Când știm că George 
l-iu, George al II-lea, George al IlI-lea și George al 
IV-lea, apoi Gulielm al IV-lea erau și Electori dc Hano- 

! vra—, Victoria este numai regină a Angliei—, având o 
moștenire în Germania^ care a trecut apoi la ducele de 
Cumberland, nu dăm prea mare importanță acestei în a- 
parență simple întâmplări. Dar lucrul principat pentru 

' dinastia Georgilor era Hanovra. Același lucru pentru dân
șii ca și, în guvernarea țerilor noastre în secolul al 
XVTlHeâ, fenomenul special al fanariotismului. Pe Fa
nariot îl interesează Moldova și Muntenia, pentru că dc

i ăcOto'Ae icau banii, dar Fanariotul clasis fusese înainte dc 
Lioate..omul din Fanar. In Anglia aceștia sânt niște oa- 
' njeni din.Hanovra.

A fast _în„ tf>ț~_acgst timp o liniște complectă, 
H^-Xost invadată înTot dccOlsui KCcotului âT XVIII- 
lea, când toate națiile au vărsat atâta sânge și au pierdut 
atâta, din .bogățiile lor. Cât sânge frances- n’a curs în de
cursul a trei războaie! Nu se gândește cineva dc ajuns că. 
la sfârșitul acestui secol, societatea francesă dc sus era 
puțin epuisată. Germania de asemenea a fost străbătută 
de atâtea ori de armatele tuturor popoarelor. Soarta 
Italiei în acest timp .a fost îngrozitoare. In ce privește 
ȚcriîeMe-Jos, este o adevărată uimire că s’a mai păstrai 
acolo, de la 1800 înainte, în ce privește în special Belgia.
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atâta putere de viaț^.-Anglia îr^avăma^ ț
pluLGcriți anjej. de~a.slăzi..arată_ ce poate ..însemna după un । 
Xăzboiu o țară intactă.^ “

Anglia „alplÎtîCjnsȘ .privilegiul acesta servind pe regii 
el în’Germania. Ea ^paiticj^ațJg^ni&ji^
^slăn, căruia i se zice și „Războiul pentru succesiunea aus
triacă”; a luat Jțarte șMa_X£Țjle-al doilea răzbqiu silesian, 
pe caro noi îl numim, după numărulanilor cât a durat, și 
„Războiul de șapte ani”, și ea a luptat împotriva Franciei. 
și pentru America^ dc. și acest al treilea războia nu este 
făcut pentru Casa de Hanovra, ca acelelalte două. In Ger
mania se lupta Maria-Tercsa cu Fredcric al II-lea, Habs- 
burgii cu Hohenzollernii, monarhia germană cea veche, 
medievală, cu monarliia germană cea nouă, modernă. Ha
novra era incontestabil interesată în aceste războaie. Na
poleon l-iu pentru Hanovra a făcut invasia lui în Pru
sia, pentru că se făgăduise Hanovra Prusiei și, după ce. 
Prusia a bănuit că Napoleon nu are de gând să i-o dea, 
a pornit războiul menit să se termine cu catastrofa dc la 
lena și Aucrstâdt. Se făce,au astfel războaie în Germania 
pentru ca Anglia să rămâie liniștită acasă.

Dar, bine înțeles, curgeau mulți bani din Anglia. In ce 
privește~5aîfuT'Tnsă, ĂngliâTecoTullu "al”XVIII-lea a intro
dus un noii sistem, care.ușura foarte mult începerea și pur
tarea hostilităților. Nu mai trebuia să se ceară bani de la 
parlament, care^iB^r^Eucur.QsZsă-i. dea pentru .Q>a_ceva, 
cum a simțit-o foarlc bine, cu toată popularitatea lui, și) 
Gulielm de Orange, când a trebuit să plătească actele de 
vitejie triumfătoare alq lui Marlliorough. Dar, acum, se 
introdusese obic.o'111 împrumtilurjlnr împrumuturi erau 
dc multe feluri, dintre care unul era împrumutul pe 
X'iață. Cineva împrumuta Statul, iar Statul îi dădea o 
rentă, foarte ridicattă, dar personală. Dacă Stalul avea 
fericirea ca împrumutătorul să nu trăiască multă vreme, 
cra un mare avantagiu pentru dânsul, iar, când se în
tâmpla câte unul, rău patriot, care se învierșuna să tră
iască mai mult, de sigur că era o pagubă pentru Stat.
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Dar, în afară dc accslfcl dc împr um piuri, ,m ai erau acelea 
carc treceau asupra urmașilor și, în plus, ¿"mulțime'de 
Laxe: atunci s’au introdus pentru întăia oară taxele acci- 

..selor^.dintrc carc unele ău fost părăsiiet cum a fost în- 
cercarea.Jui Walpole dq a pune taxe pc vlrT; dar.altele 
ajj—căni as." Așa^că tcsaurul engles avea bani, și cu a- 
ccști bani se plătiau războaiele! ’ ’
JDu-obicciu-se..înfățișează războaicja-purfiițe de^nglia 

j>c Continent ca războaiele. Angliei, pentru_scopuri jyi-' 
^glesc și "cu soldați englnsi. DcTă]i1^"'în cea mai marc 
mare pârlc erau sobtnți gcrm.-mfr~TnrTari-i cumpăra elec
torul de Danovra cu bani cnglcseșli. Iar, în ce privește 
cntusiasmul pentru aceste războaie, se poate releva, după 
cărți contemporane, cât de mult râdeau și Francesii chiar 
dc înfrângerile generalilor lor: războaiele din .secolul al 

^VIIIdea_n)au,_uL,adcvăr4.Jiimic^na^ Se afla dc o 
victorie a regelui? Aceasta privia pc rege. Se afla dc o 
înfrângere? Sc căutau doar în pungă ca să vadă dacă 
nu se introduce un nou imposil sau nu sc aruncă un nou 
împrumut, sau nu sc încearcă vre-o aventură, cum a fost 
aventura cu „Coloniile din Marca de Sud”, The South 
Seu Bubble, asemenea cu aventura lui Law cu „Compagnic 
d’Occident”. Când s’a isprăvit secolul al ^LVIUzlca, un în-

-treg proces intern invisjbil se je.lrc.cusc astfel Jn Anglia 
jsi, când^ se va scrie adevărata istoric a
căuta in~ârliivelc orașelor, ale comitatelor, ale caselor de 
JjiheH^fcnoinenuT"^ care este ascuns pănă acum 
supt povestirea aceasta de_. lupte..în ^.Germania sau de 
certe între „\vhîgh?'~~și „lories” în Parlament. Atimci_șe 
ya vedea calitatea adevărată a oainenilQr. cari, jiu nu- 

..niai ca miniștri. în lipsa regelui^au. jiimrnat Angha.

Astfel istoria Angliei se poate împărți în acest secol în: 
epoca lui Walpole. care a ținut o mulțime de vreme, —el 
a avut o participare la Ministerin de vre-o patruzeci de 
ani și a guvernat douăzeci și unul de, ani ca prim-minis- 
tru -. epoca lui Pili cel bătrân șia lui Piti cei tânăr,— și pe 



Anglia contemporană 83

lângă ei Fox s’a îrftpărlășil numai (recător de putere, 
reliefând fisionomia adversarului său fericit—; apoi epoca 
Angliei militare de la Waterloo, a Angliei lui Wellington, 
căreia-i urmează epoca lui Palmcrson, în fine a marelui șef al 
liberalilor de- la 1870-1880, Gladstone,, pănă ce oa
meni dc (ol moderni au ajuns să aibă în mână conducc- 
cerea destinelor Angliei^— c dc ajuns să se pronunțe nu
mele lui Lord Grey sau al lui Lloyd George, al d-lui Cham
berlain, sau numele aceluia care se găsește astăzi în 
fruntea unui partid democrat carc nu și-a găsit deplin 
definiția lui.

La începutul secolului al XIX-lca avem astfel o Anglie 
cu desăvârșire nouă, cu instituții constîluționalc, carc nuco- 
corespundcu lottul formelor din secolul al XVIII-lea. Wal- 
polc a fost marele, cumpărător de conștiințe, omul cinic. Piti 
n’a făcut același lucru, dar supt stăpânirea lui s’au găsit 
oam; ii cari au practicai același sistem. Vor fi fost ne
mulțumiri. — și o întreagă literatură dc pamflete le sem
nalează—, dar, când vine* Revoluția francesă, când o ispită ca 
aceasta se pune Angliei, Anglia răspunde hotărât: nu. 
Acum, se poate să răspundă un popor „nu” la o încercare 
revoluționară din lipsă de sensibilitate, din lene. Sânt a- 
nume socielăți pe care, nu le poți duce la niciun fel de 
manifestare energică. Dar sânt altele, la care se opune un 
bun simț tradițional admirabil, cum este și la noi în țara 
„țeranuluidelà Dunăre”. In societatea englcsă din timpul 
Revoluției francese, de și anumite elemente au încercat 
contagionarca. nu s’a ajuns la niciun résultat. In zădar cei 
de La Paris se lăudau că pot să trimeată mai mult de. o 
sulă de mii de oameni ca să libereze Anglia. Fără a de
clara deocamdată războiu Franciei. care de alminteri ca a 
trimes înapoi la Londra pc rcprcsinlantul Angliei. An
glia a résistât, legată strâns de vechile ei așezăminte, 
așa de veclii încât păreau arhaice. Și totuși sc provocase 
o mișcare și în Anglia, întemeindu-se, asociații revoluțio
nare, copiind chiar în ce privește, mijloacele de manifes
tare pe Francesi. Erau elemente nemulțămitc,— nu chiar 
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foarte multe, fiindcă aceasta este vremea când în serviciul 
energici englcse apare o tehnică industrială nouă, intro- 
ducându-sc mașinile, și în curând, lucrătorul, care fusese 
rău tratat la început, nu va mai avea dc ce să se plângă; 
și c adevărat că pentru moment nu exista clasa munci
toare nemulțămită, pe care o observăm de la 1840 înaj- 
inlc supt lonna mai mult politică decât socială, — erau 
anumite cercuri care, în afară de nemulțumirile sociale, 
puteau să fie câștigate pentru revoluție.

O țară întreagă putea să devie, apoi, un focar dc re
voluție.

In secolul al XVIII-lca, după învingerea Scoțienilor, se 
decretase, constituțional, unirea dintre regatul Marii Bri
tanii și regalul Scoției. Și pănă atunci era un singur rege 
pentru amândouă țcrile, dar ele aveau rosturi deosebite. 
In același timp însă se iea o măsură analoagă și pentru 
Irlanda, celtică și catolică, pentru insula care fusese co- 
lonisală la Nord cu anumite elemente englcse și pro
testante, ceia ce astăzi încă formează basa problemei de 
împăcare a țeranilor dc rasă celtică veche cu acești colo
niști așezați în condiții foarte bune la Nord. Este cam a- 
cclași lucru cum este Ia noi astăzi conflictul dintre {cra
nii români din Ardeal și vecinii lor Sași, aceștia din urmă 
aduși aici în calitate de coloniști, cărora li s’au dat privilegii 
la care țin foarte mult și pe care ar voi să le conserve și 
mai departe. Dar Irlandezul dc alunei, cu temperamentul 
lui celtic, era gata de răscoală. Pentru dânsul va fi. 
mai târziu, o nimica toată să se așeze în dosul unui gard, 
ca să tragă cu pușca în proprietar, sau în rcprcsintantul 
proprietarului (fenyanii), sau să dea foc clădirilor pu
blice, cum s’a făcut la Dublin. Era acolo un focar ne
contenit aprins. în care era de ajuns să sufle un străin, 
pentru ca un puternic incendiu să se producă.

Dar pe lângă aceasta Francesii au încercat să exploateze 
și alte nemulțămiri din Anglia, ca să provoacei o revoluție. 
Armata engglcsă nu era numai cnglcsă. dar flota cra en- 
glesă, și marinarii nu aveau aceiași situației cu ofițerii; și 
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ceia ce s’a produs la bolșevici s’a întâmplat și în An
glia: s’au răsculat cchipagiile și flota a întrat pe Tamisa.

Astfel a fost și un moment când regele Gcorge al III-Iea, 
ducându-sc la Parlament, era amenințat cu pistoalele și 
sc striga: „Nu ni trebuie, regele George!”, așa cum se stri
gase odinioară: „Nu ni trebuie Papal”.

De ce, totuși, Anglia a resîstat?
Când o țară are de apărat o muncă cinstită, nimic n’o 

poate doborâ. Aceasta este o învățătură pentru toate țc- 
rile din lume. Niciodată o societate nu resistă la ispita, 
revoluției fiindcă revoluția îi este desagreabilă, ci nu
mai când are putință de a-și asigura rodul unei munci 
drepte. Când se ridică drapelul revoluției, care amenință 
acest rod, societatea se aruncă întreagă pentru a-1 apăra. 
Același lucru s’a întâmplat, de altfel, supt ochii noștri, 
când Anglia pentru același motiv a resistat încercării bol
șevicilor de a provoca și la dânsa revoluția.

Napoleon, fiul și urmașul Revoluției, n’a fost dărâmat 
dc Anglia, ci ros dc dânsa, după expresia mareșalului 
Joffre în ce privește pc Germani în ultimul războia, 
încheind o pace cu dânsul la 1802, ca a stricat-o după 
câteva luni de zile. Necontenit Anglia a fost în dosul 
tuturor coalițiilor, întrebuințând toate armatele, pană la 
Rușii lui Suvorov cari au mers și în munții Elveției! 
șis’au băgat prin canalurile Olandei: nus’a lăsat pănă ce, 
nu l-a dat jos. Dc acolo a și ieșit acel principiu, care a 
fost, mai ieri, mângâietor pentru multe suflete, după 
care causa in fruntea căreia se găsește Anglia este causa 
cea sigură, fiindcă Anglia nu se lasă învinsă niciodată.

Dar pentru Anglia a răsărit în urma războaielor contra 
Revoluției francese și a lui Napoleon un mare folos. In 
războaiele acestea atenția Angliei s’a îndreptat și asupra 
vecinilor de pe Continent, cari erau dușmani de dărâmat 
fiecare la ceasul lui. Dar atenția era îndreptată și la alt
ceva, la lucrurile de pe Mare, din colonii. /Anglia văzuse 
încă din secolul al XA7III-lea că aceste colonii prin ele 
înseși represintă un element luptător, care se cere numai 
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încurajai și carc, adese ori, nu se lasă descurajai, chțar 
când dc la Londra sc zice: „Destul”>

Astfel în această epocă energia Angliei sc fixează aiu
rea. Viața politică, trivială, nu atrăgea. Luptele din Par
lament pot să presinte anumite succese oratorice, dar un 
om întreg trebuie să mai aibă ceva alături. Și, atunci, cine 
nu se putea plasa în lupta parlamentară, și-a, căutat alte 
căi. Un erou cngles să se suie pe butoiul cu alcool ca să 
țină discursuri electorale, spunând lucruri pe care sin
gur nu Ic crede?! Și după aceia să se supună votului ono
rabilei majorități din Parlament?! Aceasta putea să-i a- 
jungă? Și, atunci, eroii cei mari nu sânt acolo, în Parla
ment. Miniștrii, cari înlocuiesc pc rege, sânt ordonatorii 
vieții cnglese, dar nu sânt eroii cei mari englesi. Aceștia 
sc află în afară. Cum a existat în evul mediu, în epoca mo
dernă și în cea contemporană chiar, o Franță în afară 
dc Franța, carc aceia a fost adese ori lucrul dc căpetenie: 
Franța dc la Tripoli, de la Cipru, iar, în secolul al XVIII- 
lea, Franța de pretutindeni, mai importantă decât Franța 
dc acasă, tot așa Anglia nu este acasă la dânsa. Anglia cea 
adevărată acum este aiurea: este în Indii, este în America- 
dc-Nord.

La începutul secolului al XVIII-lea exista încă Im
periul Marelui Mongol, existau colonii francese mult mai 
importante decât cele cnglese, și existau și câteva colonii 
porlughese. Dar Anglia oficială nu s'a gândit niciodată 
să ridice în India o mare cetățuiei a energiei englesc. 
Aceasta se face fără știința celor de la Londra. Era o com
panie de comerț, căreia i s’au atribuit cândva titlurile da
toriei publice. Puteai, ori să primești rentă de la Stat, 
ori să renunți la renta de la Stat și să primești în schimb 
o hârlic a Companiei Indiilor. In felul acesta interesul An
gliei s’a concentrat tot mai mult asupra Companiei Indi- 
ilor, asupra rosturilor indiene, în genere. Și atunci s’a 
ivit o personalitate excepțională, care a isprăvit printr’o 
sinucidere: personalitatea, foarte aspru judecată în timpul 
vieții, dar glorificată după moarte, a lui lord Olive, care, 
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dinlr’un simplu contabil al Companiei Indiilor, ajuns 
comandant dc armată, a bătut mii dc Indieni cu 300 de 
oameni, ¡>e cari-i culesele și-i plătise el. Așa că Anglia 
s’a găsit de-odată în fața unei splendide moșteniri a ener
giei particulare.

Tot așa. înec privește războiul din secolul a 1 XVIIl-lea în 
America de Nord, s’a dovedit că acei fermieri cari pleca
seră la deosebite epoce și cari ajunseseră să formeze un 
singur corp, fiindcă un singur suflet îi anima: sufletul 
dc luptă pentru întemeierea unei vieți noi în continentul 
acela depărtat, s’a dovedit că ei purtau pe umerii lor 
responsabilitatea coloniilor. Și, aici, guvernul cnglcs a 
făcut mari greșeli. Coloniile englcse din America-dc-Nord 
se răzimau pe un principiu care a prezidat la însăși 
fundațiiinea lor: că nimeni n’arc datoria dc a plăti un 
imposit, când n’a fost votat prin represintanții săi legali. 
Aici erau oameni cari plecaseră în timpul lui Carol l-iu, 
fiindcă nu voiseră să voteze subsidiul ilegal pentru flotă. 
Se putea aștepta la altceva după trecere dc un secol și 
mai bine de la urmașii acestor oameni decât la rcsislcnță, 
atunci când anumite taxe, votate de Parlamentul din Lon
dra, au cătat să fie aplicate și în America dc Nord? Ei 
n’au pus chestia pc altă basă; n’au spus că n’au bani ca 
să plătească, că impositcle sânt prea mari. N’au spus că 
au ceva împotriva miniștrilor dc la Londra. Toate acestea 
Ii erau indiferente. N’au arătat niciun început măcar de 
neloialitatc față dc rcgele George. Din potrivă, ei se bă- 
leau și strigau: „Trăiascăregele George!”. Dar adăugiau: 
cum o să plătim noi taxe care n’au fost votate de represin
tanții noștri la Londra și nici măcar nu ni s’a oferit la în
ceput să trimetem represintanți cari să voteze asupra ta
xelor? Era, de altfej, o întrebare, dacă și așa ar fi plă
tit. căci ceia ce se făcea acolo, nu-i interesa pe dânșii. 
Și, atunci, s’a ajuns la revoluție, și revoluția aceasta 
a adus intervenția Angliei.

Resistența a fost o resistență improvizată. Era mai 
mult starea de spirit de încordare la revoltați și lipsa dc 
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încredere Ia trupele trimise împotriva lor. Cc energic pu
teau să aibă trupele germane, strămutate acolo, care trebuiau 
să lupte cu admirabilii fermieri cari nu aveau decât să se 
așeze la anumite trecători ca să puie în cea mai mare 
încurcătură pc bieții plătiți aceștia veniți de pe Conti
nent ca să servească un steag străin?

Dar, alături de aceia cari au rămas în Republica Stat©- 
lor-Unitc, foarto mulți Englcsi s’au dus în Canada. A 
fost în Canada o concentrare d© loialiști englcsi. Ca
nada era în cea mai mare part© francesă, și a trebuit 
prin anii 1760 o luptă strașnică pentru ca clementul cn- 
glcs să sc mențină și să covârșească. Și astăzi sânt atâția 
Franccsi acolo, și în unele regiuni ei biruie pc Englesi 
și li ieau locul.

Și, atunci, exemplul Indiilor, exemplul Statelor-Unite 
ale Americci de Nord, înainte de desfacerea provinciilor 
dc metropolă, exemplul acesta a fost imitat pretutindeni. 
Și s’a întemeiat în felul acesta ceia ce numia unul din 
cei mai distinși istorici englcsi din secolul al XlX-lca, 
Fronde, „Oceana”, din care o largă parte este cnglesăl, 
fiindcă energia este englesă, dc și nu este pământ engles. 
In această împărăție a mărilor s’au creat colonii în
tinse pretutindeni, jicnim care trebuie toată dibăcia po
litică a oamenilor cari conduc Anglia ca să le păstreze 
în anume legături cu țara-mamă. Căci, dacă Anglia ar 
fi repetat greșeala făcută cu America-de-Nord, de multă 
vreme legăturile acestea ar fi fost rupte. Dar, tocmai 
fiindcă s’a ținut sama de toate împrejurările locale, și 
pănă și Boerilor învinși li s’a acordat putința de a sc uni 
cu frații lor din Colonia Capului, acordându-li-sc un Par
lament, în care limba și tradiția olandesă sânt foarte 
larg respectate, s’a ajuns ca această „Oceana” să fie legată, 
nu numai politicește, dar și sufletește de Anglia. Dovada 
s’a făcut în timpul marelui războiu, când s’au adus oa
meni din Australia, „Anzacii”, ca să lupte la Galipoli, gata 
să moară pe pământul acela stâncos, care nu putea să li 
dea măcar un mormânt. Au luptat acolo și cei din Canada, 
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arătând că mai puternică decât orice prescripție consti
tuțională este legătura aceia intimă a sângelui, care nu 
numai că este o realitate, dar este marea realitate, pe 
care numai miopii n’o văd și n’o înțeleg și care poate fi 
întrebuințat mai mult decât toate mijloacele tehnice și 
administrative.

De aici însă, fără îndoială, a résultat un desavantagiu, 
care se simte în viața englesă. Vechea patrie a fost dc 
sigur slăbită prin aceste plecări ale elementelor active în 
toate părțile. Anglia nu mai formează vechea Anglie, punc
tul de continuă concentrare a energiilor englesc. Anglia 
este acum maica bătrână, care a rămas cu așezămintcle ci 
vechi, de care nu se poate desface, pe când formele cele 
mai înalte ale inițiativei omenești se întâlnesc aiurea. 
Cred că nicăiri mai mult decât în Australia nu s’a lucrat 
pentru resolvirea acelor chestiuni economice și sociale 
care formează chinul tuturor guvernelor eurojjcnc. In 
țara cea nouă, rasa englcsă a realisat cele mai mari mi
nuni ale ei.

Dar avem în același timp inițiative și în alte 
domenii. Sc crciază în momentul dc față acolo o viață 
științifică și o viață artistică și literară, carc sânt la nive
lul realisărilor din alte domenii. Așa că rasa englcsă dc 
astăzi este împărțită de fapt în două: Anglia, care, din 
tradiția veche, din inspirații care vin din solul secular, 
susține o literatură carc pănă astăzi nu s’a obosit niciodată, 
carc, venind din vremea lui Milton, așa de religioasă, a 
trecut puțin prin undele parfumate ale literaturii franccsc 
din secolul al XVIII-lea pentru ca să se refacă din nou 
prin acea formă a „lakiștilor”, cu uimitoarea prcocupație 
de farmecul naturii. Ea a ajuns la energia, asămănătoarc 
cu a vechilor Anglo-Saxoni, cu a vechilor pirați danesi, a 
lui Byron ducându-se să moară la Missolonghi ; a dat apoi 
cea mai onestă și bogată represintare a vieții contemporane 
în romanele englese, la Dickens și Thackcray; a atins „e- 
roismul” lui Carlyle și apoi a realisat tot ce poate fi mai 
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delicat în poesia lirică, prin Tennyson și Swinburnc și ur
mașii lor din secolul nostru. Iar, pe de altă parte, se gă- 
găsesc forțele active în domeniul realității contemj)oranc, 
risipite în lumea întreagă. Și, dc oare ce acestea nu sânt 
situații care să se schimbe,, de oare ce energia Angliei nu 
va seca niciodată acasă și elementele energici acesteia 
au construit în afară de Anglia lucruri așa de mari, pe 
care nimeni nu le va putea dărâma, dc aceia, după tot 
ce a dat Anglia și rasa englesă omenirii, noi așteptăm 
unul din lucrurile cele mai mari către care, râvnește civi- 
lisația.

Așteptăm ca din această rasă, care a rcalisat o sinlcsă a 
marilor realități practice din colonii și a vechii inspirații 
naționale, îmbrăcată în formă de poesie, și de artă, să 
iasă o îndrumare nouă.

Și, când aceasta se va face, va fi, în alt domeniu de
cât al zădărniciilor constituționale, care nu se jjot trans
porta, și a vorbăriilor parlamentare, care obosesc o nație, 
un marc exemplu pentru omenire.
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Mai ales când e vorba de o țară cu o tradiție politică 
atât de conservatoare și cu o linie de conduită atât dc 
constantă cum c Anglia, presantul trebuie căutat în tre
cut. Și de aceia nu trebuie a se manifesta mirare când sc 
va arăta că relațiile anglo-române, în timpul crisei o- 
ricntalc și a războiului din al optulea deceniu al vea
cului trecut, au fost la fel cum fuseseră în trecut, adecă 
puține și indiferentei. Și nu puteau fi altfel, căci anumite 
directive generale conduceau atunci—cum conduseseră și 
mai înainte — acțiunea politică a Angliei.

Aceste directive generale erau:
împiedecarea cu orice preț a răzbirii Rusiei în Mcdi- 

terana, și ca urmare susținerea cu orișice preț și con
solidarea, dacă era cu putință, a Imperiului turcesc, so
cotit atunci ca singura putere în stare de a împiedeca ocu- 
parea Strâmtorilor de către Ruși și interesată a opune re- 
sistența necesară.

Susținerea intereselor comunităților comerciale britanice, 
în orișice parte a lumii.

Cum s’a arătat în alt loc, cu ocasia ciclului de confe
rințe asupra războiului din 1877-78, de la urcarea pe 
tron a Domnitorului Carol, România a urmărit, cu toată 
aparenta neconsecvență a politicei sale, două scopuri con
stante: consolidarea sa internă și obținerea neatârnării 
sale.
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In situația generală europeană de atunci și în starea de 
slăbiciune a țerii era cu neputință a se ajunge, și la una 
și la alta, fără a avea cel puțin concursul buneivoinți a 
Marilor puteri europenei.

De această năzuință Anglia avea cunoștință și, încă din 
anului 1871, se arăta, la Londra, îngrijorare că Romănia 
vrea să-și proclame neatârnarea. Spre a marca lămurit ati
tudinea guvernului cngle«, care nu admitea o desmembrare 
a Turciei. Lord Granville spunei agentului român Strat că 
nu-1 poale primi oficial, ci numai prin mijlocirea ambasa
dorului turc, ceia ce face pe Strat a nu mai presinta scri
sorile sale de acreditare.

Această îngrijorare a guvernului britanic se mărește cu 
cât anii trec și cu cât, crisa balcanică devenind mai pu
ternică. se accejiluiază tendințele de desmembrare a Im
periului turcesc. Așa la 24 Februar 1876, când Domnitorul 
primește pe Consulul General engles Vivían, care se în
torcea din concediu, acesta comunică Prințului Carol că 
în Anglia e temere cura că România vrea să se libereze 
de suzeranitatea Turciei și că guvernul britanic sfătuiește, 
cu toată stăruința, România să se ferească dq asemenea răs
turnări.

Și e de notat că acest sfat a fost dat prin mijlocirea lui 
Vivian, care cunoaște binq împrejurările de aici, ni pri
cepea nevoile și ne iubia și a cărui rechemare, trei luni în 
urmă, era să producă, după cum o arătă 'Regele Carol în 
memoriile sale (l-iu Maiu 1876), o părere de rău generală la 
București.

Dar atitudinea Angliei față dc năzuințile noastre re
iese și mai clar din raportul ambasadorului cngles asupra 
întrevederii avute cu Țarul la lalla, în toamna anului 1876. 
In acest raport Lord Loftus zice: „am vorbit atunci de 
zvonurile după care Serbia și România s’ar gândi a de
veni regale independente. O asemenea măsură, spusciu, 
ar fi primul pas spre disolvarea Imperiului turcesc din 
Europa... A admite azi pretențiile Serbiei și a României ar 
fi a crea Lot atâtea mici Polonii, care ar termina prin a
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deveni republici și ar amenința după aceia pacea și sigu
ranța Statelor limitrofe.” Este de, remarcat aici sperietoa
rea cu crearea de, noi Polonii și republici, de care s’a 
servil Loftus, față de Țar, care nu putea evident să uite 
revoluțiunea polonă din 1862.

In preziua războiului guvernul engles consimți, lotuși, 
să salisfacă o cerere a noastră, care avea importanță marc 
pe acea vrcmei și anume: recunoaște țerii titlul de Romă- 
nia in loc de Principalele-Unile. Și Domnitorul Carol no
tează, cu satisfacție, în jurnalul său, la 17 Septembre 1876, 
că la primirea noului Consul General engles — loeotenen- 
lul-colonel Mansfield —, acesta s’a servit de titlul „RnmiȚ 
nia”. JUIterior, printr’o scrisoare din 23 Novembre, lordul 
Dcrby declară lui I. Ghica, trimis în misiune la Londra, 
că guvernul engles nu se opune a da numele de Romă- 
nia, țerii, și recunoaște, cu aceiași ocasie — implicit — 
dreptul nostru de a face tratate.

Evenimentele precipilându-se și izbucnirea conflictului 
armat ruso-turc devenind iminentă, guvernul român a 
căulal să împiedece făptuirea războiului pc teritoriul său 
național. In acest scop s’a adresat Marilor Puteri, cerând 
a ni garanta neutralitatea. O scrisoare a lui Ignaliev călrc 
Șuvalov, publicată dc curând în Slavonie Revieiv. ni a- 
rală că Rusia s’a opus fățiș dării unei asemeni garanții, 
Această soluție convcnia Angliei, care chiar o doria, pre
cum a dcclaral-o ambasadorul engles din Paris trimisului 
român din aceiași capitală. Și era firesc ca Anglia să do
rească această neutralitate a României, de oare ce prin 
aceasta Rusia n’ar mai fi avut pe unde să atace Turcia 
europeană. Din causa atitudinii Rusiei nu s’a putut obținea, 
însă, unanimitatea necesară a tuturor Puterilor, fără dc 
care unanimitate garanția de neutralitate nu valora nimic. 
Anglia nu a voit să garanteze singură neutralitatea noas
tră, zicând că, chiar dacă s’ar da această garanție de că
tre celelalte Puteri, nu s’ar putea opri Rușii să ieic singura 
cale (prin România) pc care pol ajunge la Dunăre.

Garanția de neutralitate ar fi fost în adevăr de puțină 



96 Generalul Radu Rosetti

valoare dacă Puterile, care, ar fi dat-o, nu ar fi fost gata 
să o susțină cu armele, contra oricărui adversar, cum a 
fost cașul neutralității Belgiei în 1914. Dar, după cum sq 
știe, Anglia nu a făcut războiu nici pentru a susținea Tur
cia, a cării integritate am văzut că era considerată de 
dânsa ca o necesitate politică: nu era de așteptat deci ca 
ea să se încurce, înlr’o declarație care ar fi putut să o ducă 
la războiu, pentru un interes ce nu era primordial.

Cu ocasia acestor negocieri Lord Salisbury, delegatul 
engles în conferința de la Constanlinqpol, ni-a dat însă și 
un sfat bun: „A ni întări (puterea armată), căci Eu
ropa se va interesa de causa Românilor în raport cu c- 
forturile lor”.

In vara anului 1876 izbucnise însă războiul sârbo- 
turc și România se declarase neutră. Multe greutăți au 
ieșit pentru țară din causa acestei neutralități, mai cu 
samă pentru că Rușii au trimis, pe la noi, mulți volun
tari și armament întru ajutorul Sârbilor. In resolvarea a- 
ceslor greutăți atât locotenentul-colonel Mansfield, perso
nal, cât și guvernul engles ni-au fost de un real ajutor 
prin aceia că Mansfield, înțelegând și apreciind simpa
tic situația în carc ne găsiam, a dat bune sfaturi gu
vernului nostru și a informat exact guvernul britanic, iar 
acesta, la rândul său, a căutat pe de o parte să calmeze pe 
Turci, iar, pc de alta, a făcut remonstranțe. Rușilor, a- 
supra impasului în care ne puneau.

Am întrat apoi și noi în războiu. Prin aceasta deveniam, 
însă, aliații Rusiei, ceia ce nu putea conveni Angliei, 
pentru că ușuram mult atacul moscovit contra Turciei. 
Fiind neutră, ea nu ni-a manifestat nemulțumirea sa, 
în chip oficial, dar această nemulțămirc s’a manifestat 
prin presa englesă, care, nc arăta ca pe niște răsvrătilori 
contra suveranului nostim legitim — Sultanul—, repeta 
bârfelile, curente în Europa, despre puțina noastră va
loare militară și ataca fățiș pe Domnilor, socotit ca un 
aventurier neastâmpărat, și ca acel care a vrut mai mult ca 
România să între în războiu.
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Faptele au început însă, încetul cu încetul, a face ca 
acei cari erau martori ai acțiunii armatei românei să-și 
schimbe părerile și întâlnim, în corespondențele de răz- 
boiu cnglesc, încă dc la primele schimbări dc foc, a- 
precieri cu totul deosebite.

Așa, vorbind despre trupele noastre în perioada aco
peririi pe Dunăre a înaintării rusești, faimosul cores
pondent de războiu Forbes se referă la renumclc ce ni 
se făcuse că nu eram tocmai dornici de luptă și zice: 
„Tot ce pot spune c că am văzut pănă acum de două ori tru
pele românești în acțiune și că nu am constatat la efe 
nicio manifestație de cmoțiunca care nu este cu lotul 
nefirească unor soldați tineri și lipsiți de experiență”. Câ
teva zile mai târziu, Forbes scrie ziarului său, din Ca
lafat, că: „a fost impresionat de conduita, în timpul 
bombardamentului, a tunarilor români, cari n’au stat la 
îndoială o clipă în timpul grelei încercări la care au fost 
supuși”. lar în ziarul The Times (31 Maiu 1877) se zice: 
„Trupele romanești care au fost supt foc în lungul Du
nărei sânt lăudate pentru sângele lor rece atât dc ofițerii 
lor, cât și de străinii cari au avut ocasia de a fi martori 
a purtării lor”. Același ziar arată, la 23 Maiu 1877, marcle 
serviciu pe care Lau făcut Românii Rușilor, prin aco- 
j>crirea înaintării acestora din urmă.

Concomitent cu aceste aprecieri elogioase, un Engles, 
Herbert, care servia ca locotenent în armata turcă la 
Vidin, notează importanța istorică a primelor lovituri 
de tun trase de Români asupra cetății turcești, în care 
se afla.

După trecerea Dunării un maior de geniu engles, venit 
să vadă războiul, este plin dc admirație pentru podul 
făcut de Români peste Dunăre, despre care zice că este 
o.splendidă sforțare de inginerie de războiu, iar corespon
dentul lui Daily News scrie, vorbind dc trupele româ
nești ce sosiau atunci în fața Plevnei, că: „Se prcsinlă 
bine, au moralul ridicat și sânt bine antrenate prin lungul 
timp petrecut în bivuacuri și prin marșuri ”, și adaugă 
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că lor (Românilor), li s’a încredințat sectorul cel mai 
greu și mai puternic întărit, de și sânt inferiori numericcșle 
Rușilor. Toi acest corespondent arată că artileria româ
nească s’a așezai în câmp deschis, în imediata apropiere 
a Turcilor, menținându-și posiția, cu tot focul năpras
nic al acestora din urmă.

Corespondențele ulterioare arată acțiunea din rina dc 27 
August, în fața Grivițci, dau o descriere destul de amă
nunțită a formațiilor coloanelor de atac românești și a ac
țiunii acestora, în sângeroasele, atacuri dc la 30 August, 
precum dau o descriere amănunțiiă a interiorului redutei 
Grivița No. 1, când, în ziua dc 31 August, corespondentul 
engles a avut „plăcuta surprindere” de a vedea fâlfâind 
steagul românesc pe „acea temută pănă atunci redută 
Grivița”; și acest corespondent, ca și ceilalți, atribuie „sin
gurul punct luminos, înlr’o scenă tristă, luarea redutei 
Grivița”, cum zice corespondentul Graphic-ului, la li Oc- 
tombre 1877, „armatei române, car© s’a răsbunal astfel de 
desprețul ce i s’a arătat pănă „acum”. La rândul său 
The Times zice, la 15 Septembre 1877, că: „Românii 
sânt mult lăudați peniru liniștea lor supt foc” și, la 
17 Septembre 1877, că „au desmințit efectiv expresiile 
desprețuitoarc și insultele ce li s’au aruncat de criticii 
străini”. Chiar The Daily Telegraph, care a continuat 
a ni fi ostil în corespondențele, și articolele sale, și care 
se făcea, de obiceiu, ecoul bârfclilor care circulau în a- 
numite cercuri din București, recunoaște, la 17 Septem
bre 1877, că „tinerii soldați români se luptă în chip 
admirabil” și adaugă, la 3 Oclombre 1877, că chiar Rușii 
vorbesc de artileria română în termeni extraordinar de 
lăudăroși. Aceleași constatări elogioase le face Herbert, 
care lupla acum pe dealul lanic-Bair, la Plevna.

Numeroase ilustrații ale ziarelor The llluslrated Lon
don News și The Graphie arală acțiunile trupelor noas
tre, precum și viața în tranșeele din fața Plevnei, în 
lunga și greaua veghe care a urmat pănă la căderea 
cetății; în care limp corespondenții arală cum ai noș- 
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Iri au încercat „cu mult curaj”, „cu tenacitate”, și prin 
atacuri furioase, a cuceri reduta Grivița No. 2, că nu 
s’au descurajat, că au arătat un spirit războinic și o 
veselă înfruntare a greutăților, admirabile, și că își con
tinuă apropierea dc reduta No. 2 „cu o perseverență și 
un curaj demn dc toată fanda... cu toată ploaia con
tinuă și frigul..., arătând o hotărâre și o vitejie carq 
provoacă admirația mea”.

Nu mai puțin elogios se pronunță doi Englesi cari au 
luptat în rândurile turcești și cari fac următoarele apre
cieri: Herbcrt, despre carc am amintit mai sus, vorbind dc 
soldații turci, zice că „ci nu au avântul infanteriei ro
mâne, care este chiar superior celui al Rușilor”, iar ge
neralul Sir V. Bakcr-Pașa spune,: „nu poate fi îndoială 
pentru orice istoric militar imparțial că, dacă nu veniau 
forțele românești în ajutor, toată armata rusă, care lupta 
la Nord de Balcani, ar fi fost inevitabil aruncată în 
Dunăre”.

Vedem deci că, dacă din punct de vedere politic En- 
glesii au condamnat alăturarea noastră dc Ruși, ei au 
recunoscut însă cinstit și valoarea soldatului român și ro
lul dc samă jucat dc armata română.

Englesii nu au rămas însă numai spectatori critici 
ai luptelor, căci, dacă nu au luat parto la acestea altfel 
decât prin voluntari cari au luptat în rândurile Turcilor 
și prin articolele corespondenților lor dc războiu, ei au 
luat, în schimb, o parte directă la micșorarea suferinți- 
lor răniților și bolnavilor. Societatea britanică pentru a- 
juloritl bolnavilor și rănitilor în războiu, cum se numia 
atunci Crucea Roșie Britanică, a pus la disposiția noas
tră patru chirurgi: Mac Nalty, Conolly, Patlison și Stc- 
phens, cari au sosit la București, la 10 Octombrc 1877, 
înzestrați din bielșug cu medicamente și cu instrumente, 
și cari au adus mari servicii în spitalele noastre din 
Turnul-Măgurcle și din București.

In urma căderii Plevnci și pe, măsură cc Rușii îna
intau. cu pași răpezi, spre Constanlinopol, dar mai ales 
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după pacea de la San-Stefano, relațiunile anglo-ruse s’au 
stricat din nou, pentru că Englesii, consecvenți cu ei 
înșiși, nu puteau admite zdrobirea totală a Turciei. -

In același timp și relațiunilc noastre cu Rușii deve- 
niau din ce în ce mai puțin bune, pentru că atitudinea 
Rușilor față de noi se transformase din aceia a unui a- 
liat în aceia a unui stăpân, care voia să ne silească să-i 
cedăm o parte din teritoriul țerii, a cării integritate 
fusese garantată, la intrarea în campanie, prin însăși 
semnătura Țarului.

S’a produs deci o situație în care am fi putut avea spri
jinul Angliei, cu atât mai mult, cu cât aceasta căuta 
atunci să micșoreze cât mai mult foloasele pe care Ru
sia voia să le tragă din izbânda sa. Și unii din agenții 
guvernului engles vorbiau, în acele momente, fățiș, dc 
un războiu anglo-rus și lăsau a înțelege că, în resistența 
noastră față de Ruși, vom fi ajutați de Anglia. însuși 
Lord Salisbury, ministrul Afacerilor Străine, instruiește, 
la 4 Maiu 1878, pe White, trimisul engles la București, 
să facă tot ce poate pentru a încuraja atitudinea vite
jească (de resistență față de Ruși) a României — atitu
dine pe care biograful lui White o consideră eroică. To
tuși, la urmă urmelor, guvernul engles nu s’a opus ră
pirii Basarabiei, fiindcă niciuna din celelalte Puteri sem
natare ale tratatului din Paris (1856) nu era dispusă 
a o face și pentru că singură nu putea să împiedece a- 
ceastă răpire., fără un nou războiu, pentru care trebuie 
să recunoaștem că nu avea motiv special.

După încheierea Tratatului de la Berlin, noi greutăți 
s’au ivit în relațiile României cu Marile Puteri, din 
causă că acestea nu voiau a-i recunoaște neatârnare^ 
pănă ce nu ar fi îndeplinit anumite cerinți ale uneia sau 
alteia. Așa Rusia cerea grăbire retrocesiunii Basara
biei, Bismarck cerea indemnisații în chestia căilor fe
rate, toți cercau îndeplinirea prescripțiilor tratatului re
lative la Evrei. Englesii nu. aveau nicio cerere particu
lară și găsiau chiar, precum o spune Elliot într’o seri- 
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soare către White, că cererile celorlalte Puteri erau ne
potrivite. Socotind însă că nu trebuiau să întindă prea 
mult coarda relațiunilor cu Rusia, pe care Anglia o în- 
frânsese dc fapt, pe câmpul de luptă diplomatic, iar 
pe dc altă parte voind a răsplăti pe Bismarck pentru spri
jinul ce i-a dat la conferință, lucru pc carc îl spune însuși 
Salisbury lui White (4 Decembre 1879), Anglia nu nc-a 
susținut fățiș, cu toate că era bine informată de White, 
care reușise a-și crea legături dc prietenie la Bucu
rești și ni pricepea situația și păsurile-

Despre greșelile făcute atunci dc Marile Puteri față 
de România, biograful lui White ni spune: „încercările 
dc a face prin presiunea unor Puteri străine, ca o țară 
să-și schimbe legile în contra voinței acelei țcri, nu pot 
avea succes”.

Recunoașterea independenței s’a făcut de Anglia prin 
nota lui White din 20 Februar 1880, în urma căreia 
acesta a presintat, la 20 Mart 1880, scrisorile acrcdi- 
lându-1 ca prjmul ministru engles la București.

Spuneam că White ne-a priceput și a apreciat just 
situația noastră. O dovedesc rapoartele sale. Dar de unde 
reiese mai ¿u samă această pricepere a sa, e din faptul 
că a avut intuiția justă a rolului pe care urina să-l aibă 
„chestiunea Românilor ardeleni”, cum o nuinia cl, pen
tru viitorul României. De aceia cl studiază această ches
tiune și arată guvernului său, care era cu totul nedu
merit în această privință, în ce constă această problemă 
politică, la a cării soluție Anglia avea să ieic ulterior 
și ea parte.

Emanciparea României de supt tutela turcească nu 
cuprindea însă numai o latură politică, ci și una econo
mică. In adevăr, România fiind considerată ca o parte 
integrantă din Turcia, i se contesta dreptul de a avea 
alt tarif vamal decât ccl turcesc, de și în trecut, precum 
o arată o cât de sumară analisă a documentelor, se bu
curase de autonomia vamală. Aceasta nu ni convenia 
din niciun punct de vedere și guvernul nostru a căutat 
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să obțină dreptul dc a stabili un tarif propriu și dc a 
încheia convcnțiuni vamale. încercările noastre au în
tâmpinat însă, nu numai resistența Turciei, dar și acea 
a altor Puteri, printre care ale. Angliei. Memoriile Re
gelui Carol arată, în Maiu 1875, că Anglia uneltește con
tra încheierii tratatelor de comerț, iar, la 22 Iulie 1875, 
că Anglia c supărată pe noi că am încheiat un asemenea 
tratat, cu toată împotrivirea Turciei.

Din momentul însă în care Austria și Rusia, ale, că
ror interese comerciale și polilice erau altele ca acelea 
ale Puterilor din Occidentul Europei, au încheiat tratate 
dc comerț cu noi, Camerele de comerț din Bradford (27 
April 1876), din Manchcster (13 Maiu 1876) și din Dun- 
dce (16 Maiu 1876) s’au adresat Forejgn-Office-ului, a- 
rălând că negoțul din raionul lor va fi prejudiciat de 
noul tarif român, recunoscut ca basă legală dc trata
tive dc către guvernele austro-ungar și rusesc.

După negocieri, carc au urmat toată vara anului 1876, 
guvernul engles dă, la 30 Novembre 1876, o declarație 
acceptând, pentru iimp dc nonă luni, clausa națiunii cele 
mai favorisale, urmând ca, ulterior, să sc negocieze o 
convenție comercială.

Ceia ce silise Guvernul cngles să cedeze a fost nu nu
mai faptul că alte guverne cedaseră, dar și acela că 
negoțul anglo-român, in acea vreme, se urca la cifre des
tul dc importante In adevăr, exportul nostru în An
glia — mai ales cereale — a trecut dc la 27.000.000 Ici 
aur, în 1871, la 10.000.000 lei aur, în 1878, Anglia o- 
cupând rangul al treilea printre cumpărătorii grânelor 
noastre. Iar, în ceia ce privește importul, Anglia ocupa 
rangul al doilea, trimițându-ni articole de bumbac, ață 
fierărie și mașini, a căror valoare loială s’a urcat, in 
aceiași ani. la circa un șfert de miliard lei aur. E lesne de 
înțeles interesul ce 1 purtau Camerele de comerț engle
zești tarifului nostru vamal, comerțul cu noi aducând 
Angliei circa lire 1.200.000 anual.

Dc aceia vedem că, imediat după războiu, guvernul 
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engles dă, la 4 Maiu 1878, instrucțiuni lui White ca să 
accelereze negocierile tratatului de comerț, arălând gu
vernului român că, nația englesă fiind o-nație comer
cială, singurul drum pentru a-i câștiga afecțiunea era 
prinlr’un tarif vamal favorabil. Negocierile au ținut doi 
ani și tratatul de comerț a fost semnat la 5 April 1880 
și ratificat la 12 Iulie din același an, White fiind felicitat 
dc Lord Salisbury pentru încheierea lui.

Relațiunile economice nu au fost însă în totdeauna 
plăcute, căci am avut în acea perioadă conflicte cu două 
firme englezești care obținuseră: una, Crawley, conce
sionarea construcției căii ferate Ploești-Prcdeal și alta a- 
rendarea monopolului vinderii tutunurilor. După neplă
cute certe s’a ajuns la transacțiuni și într’un cas și în 
celălalt.

In cu totul altă ordine dc idei este a se semnala că 
ideia Jockey-Clubului este datorită intervenției consulu
lui general engles Vivian.

In rcsumal, din examinarea faptelor expuse, reiese că 
relațiunile anglo-române, în epoca războiului de acum 
cinzcci de ani, au fost indiferente. Care sânt căușele a- 
cestei indiferențe?

Evident că o causă este faptul că am luat parte la 
războiu dc partea adversarului luptătorului pc carc o- 
piniunea publică britanică socotia că avea interesul a-1 
susținea și că, la încheierea păcii, interesele noastre erau 
prea mici față dc interesele generale ale Marilor Pu
teri.

Dar causa principală este fără îndoială faptul că nici 
noi nu am cunoscut destul de bine Anglia și că nici An
glia nu a cunoscut destul dc bine România, țintele ur
inate de politica românească și menirea neamului româ
nesc în această partea lumii, căci, dacă ar fi cunoscut câ
tuși de puțin desvoltarea noastră istorică, și-ar fi dat 
sama că alcăluiam cea mai bună picdecă pentru oprirea 
mersului Rușilor spre Constantinopol și că trebuia a 
face lotul spre a ne întări, căci interesul nostru este poale 
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și mai mare decât acel al Angliei ca să nu ajungă Cons- 
lanlinopolul în mâna Rușilor. „Țarigradul” în mâna Ru
șilor c moartea noastră economică, iar pentru Anglia 
constituie numai un pericol. Cam același lucru se poate 
spune și despre atitudinea față de Bulgaria. Aceasta era 
crcațiunea Rusiei, dar, odată constituită, era evident, cum 
au dovedit-o faptele, că nu putea să nu se opună unei 
înaintări rusești spre Constantinopol.

In prima conferință de anul trecut d. profesor lorga 
a arătat nevoia unei mai dc aproape cunoștinți dintre 
Englesi și Români și cred că faptele pe care le-am 
expus întăresc și mai mult convingerea acestei nevoi. 
Este adevărat că, în acești cinzeci de ani, s’a făcut un 
progres mare, mai ales la noi — și e, cred, un act de 
firească gratitudine să rejevez, aici, rolul important 
jucat, în această privință, de acel mare număr de mo
deste, dar puternice misionare, care au fost și sânt: guver
nantele, institutoarele „iniss-ele” cnglese. Cu ceia ce am 
învățat dc la ele, cu ceia ce se învață în licee, dc când 
limba englesă e obligatorie, avem o basă bună pentru 
a porni un studiu mai serios, în ceia cc privește cunoaș
terea dc aproape a poporului engles, a literaturii și a 
mentalității salo și sprei a răspândi, apoi, prin traduceri, 
aceste cunoștințe în cercuri cât mai largi. Acest rol in
cumbă societății noastre, precum tot ci i-ar incumba 
și acela — mult mai greu — dc a trezi și o cunoștință 
și o curiosilate asămănătoarc, dc lucrurile românești, în 
Anglia.

Dcie Domnul să reușească în îndrumarea și a unuia 
și a celuilalt!



III.

VIAȚA FAMILIARĂ ÎN ANGLIA
DE

MICHAELA CATAR6I





în Anglia
 dc Michaela Catargi.

Domnilor ți Doamnelor,

Societatea în numele căreia vorbesc astăzi cearcă o a- 
propiere sufletească și intelectuală între noi și poporul 
engles. Este firesc ca organisalorii acestor conferințe să 
caute să înfățișeze în fața d-tră un caracteristic aspect al 
societății britanice: viața sa familială.

Mă veți ierta dacă introduc considerații și puncte dc 
vedere personale în subiectul pe care am primit dc la 
Comitetul Societății anglo-românc misiunea să-l desvoll.

In definitiv conclusiile nu pot fi decât aceleași pentru 
toți tei cari cercetează dc aproape viața unui popor: sc 
pot deosebi numai sistemele dc cercetare. Ncfiind so
ciolog și ncavând nicio specială pregătire pentru a des
luși științific complexul social și cerebral al unei so
cietăți, sânt nevoită să-mi întemeiez analisa mai mult pe 
observații empirice, luat© dinlr’o seric dc instantanee 
așa cum s’au înfățișai visiunii mele.

Avem două mijloace ca să cunoaștem o țară: cercetând 
manifestările ideologiei sale, sau impărtășindu-i viața. Ori
care din aceste mijloace ni-ar sta la îndemână, viața 
familială din Anglia ni sc presinlă cu un număr res
trâns de manifestări. De o parte sânt, în esență, puține, 
pc de alta controlul constant al educației asupra sensibi- 
lilății englese împiedecă, pe măsură ce individul ajun
ge la maturitate, exteriorisarea sentimentelor sale. Acest 
fenomen dă resultalc și bune și rele; bune pentru că 
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sufletele astfel disciplinate se dcsvoltă uniform în inte
resul cohcsiunii unui neam răvășit pc toată întinde
rea planetei; rele, pentru că sensibilitatea prea compri
mată treptat e anihilată.

Procesul acestei pedagogii poate să-l facă fiecare după 
cum crede că educația trebuie să exalte individualitatea 
sau să subordoneze pe individ colectivității. Diferențierea 
esențială dintre viața familială englesă și a noastră pur
cede dc la deosebirea sistemelor de educație. Ale noastre 
sânt în căutarea veșnică a unui compromis prin care 
să sc desvoltc individualitatea fără a fi încălcate dreptu
rile colectivității. Anglia reușește să trăiască într’un sur
prinzător paradox. Societatea ei e cea mai respectuoasă 
a libertății individuale. In același timp esențiala preocu
pare a rasei cuceritoare este crearea unei colectivități dis
ciplinate, crescută uniform, cu ruaje bine angrenate, piese 
construite anume și așezate fiecare la locul lor, cu ros
tul lor. Individul e sacrificat în acest ansamblu cu atâta 
eleganță, cu atât confort, încât operația este escamotată 
fără durere. In schimb beneficiază fiecare dc totalul cu
ceririlor pc sama acestei sacrificări. Nicăieri ca în fe
ricita insulă ferită de cotropiri și scutită de veacuri dc 
alte ciocniri decât dc, izbucnirile rivalităților locale nu 
sc resimt binefacerile unei discipline carc adună co
mori în folosul mulțimii. Nicăieri nu c lux mai perfect, 
nicăieri plăcerile nu sânt puse la îndemâna tuturora cu 
mai multă afabilitate. Parcul cngles, această minune pro- 

■ dusă dc colaborarea discretă a naturii cu civilisația, este 
bunul particular al feudalului sau al potentatului indus
triei, dar e și pus în împrejurimile tuturor orașelor mari 
la îndemâna proletarului care se coboară Dumineca din 
tramvaiu purtând pe umăr sacul cu instrumentele pen- 
tru jocul de golf. Tamisa primește pe apele ci lente în 
timpul tradiționalului wcekend (sfârșitul săptămânii) tot 
tineretul londones. Puține detalii deosebesc la prima ve
dere pe studentul oxfordian, fiul aristocratului, de conta
bilul din City, sau dc vânzătorul din prăvălie. Aceleași 
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flanele impecabileri îmbracă, același fular li încinge brâul, 
aceleași brațe musculalc împing spre înghesuiala iezătu- 
rilor luntrea plată mânată cu o prăjină și în care stau 
întinse pe perne și învârtesc mânerul gramofonului fete 
supțiri, cu ochi albaștri, îmbrăcate în musclinuri albe și 
tricouri de coloarea curcubeului. Este poate cel mai ori
ginal spectacol, din câte le dă uriașa metropolă, această 
pulsație spre toate punctele cardinale în timpul lungi
lor oare de odihnă ale cetățeanului engles. Se scurge viața 
spre extremități, spre libertate și aicr. Străzile sânt pus
tii. Spre toate ieșirile se aglomerează, o lume robustă cu 
ochii limpezi și surâsul calm. Prin gări și șosele curge 
populația îmbrăcată în colori vii, sfidând cerul posomorât 
și atmosfera încărcată cu fum, celebrând aceiași sărbătoare 
a colorii pe care o regăsim în fantezia încântătoare a 
grădinarului engles. Cum știu de bine acești magi fleg
matici cu ochelari, din rodendroni, tulipe ori zambile să 
evoace frenesii orientale și să le smulgă din poveștile lui 
Omar Kayam pentru a le aștcrnei, de o potrivă, la picioarele 
magnatului din City sau ale conțopistului său! Decât li
nul le stăpânește, altul împărtășește în comun, prin par
curile publice, bucuria visuală.

Poate că nicăieri caînacqst.e îndeletniciri duminicale nu 
ne izbește deosebirea dintre concepția continentală și a- 
ceia insulară a vieții de familie. Rare ori vedem în îm
prejurimile orașelor britanice spectacolul burghes din 
„banlieue” din Paris; femeia cu coșul la braț, cu copilul 
de mână, bărbatul, cu batista la gât, destupând sticle.

Din copilărie Englesul trăiește pe categorii, se gru
pează. Copilul e emancipat de vreme, trece, la o vârstă 
foarte fragedă, de supt autoritatea părintească supt tu
tela dascălului, solid sprijinită, pe învățămintele Scriptu
rii. Tineretul își are petrecerile ca și bărbații... S’ar pu
tea compara metodele vieții sociale englese cu faimoasele 
trusturi atât de cunoscute ale lui Hugo Slinnes, împărțite 
în trusturi verticale — acolo unde obiectele sânt manu
facturate, începând cu întrebuințarea materiei prime și 
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mergând pănă la desfacerea în detaliu — și orizontale, 
acolo unde trusturile grupează numai industrii similare. 
Ei bine, ne-am putea permite să coborâm această com
parație în viața societăților. Englesul trăiește după sis
temul orizontal, adecă este legat dc o categoric întreagă 
dc interese și dc gusturi cu indivizii din generația lui. 
Familia dc pc continent și mai ales în țcrile zise la
tine trăiește după sistemul vertical, adecă admite con
glomeratul dc interese care leagă într’un șir întreg de 
complicații, de sacrificii, de exigențe, dc renunțări pe ul
timul născut cu bunicii familiei. O scrbătoarc do fa
milie în țcrile apropiate nouă este o manifestare în 
care sc amestecă toate vârstele. In Anglia, afară dc so
lemne excepții bine definite, vârstele petrec pe cate
gorii.

Sistemul suprimă o întreagă gamă dc .sentimente sub
tile, dar și de rivalități și de asupriri crâncene și libe
rează pe multe victime ale dragostei familiale.

Critica își are rostul: viața căminului este de sigur 
diminuată. Rămâne dc văzul dacă este sau nu în dauna 
familiei și a progresului normal al societății.

| Tot mania grupării, instinctul dc pâlc, dc cireadă, 
faimosul „hcrd-inslinci”, a perfecționat, într’un fel necu
noscut aiurea, viața dc club.

1 Clubul! Caracteristică invenție anglo-saxonă, poate cea 
mai caracteristică, poate cea mai originală, în lot ca
șul una din cele mai respectate tradiții ale cetățeanului 
engles. Cluburi dc sportsmeni, cluburi de lilcrați, clu
buri dc alleți, cluburi de autori, cluburi de actori, cluburi 
dc femei, cluburi dc guvernante, cluburi de muncitori 
și dc ucenici, cluburi sportive dc toate categoriile, fie
care trăiește o viață proprie și foarte activă. Membrii lor 
nu sânt grupați din întâmplare. Fiecare păstrează clu
bului său caracteristica proprie, introduce spiritul de 
castă atât de scump Britanicului și fără de carc nu 
poale să domine nicio situație. Poate că avem aici a 
face cu una din cclc mai pitorești însușiri ale vieții cn- 
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glcsc, absolut caracteristice și care nu-și găsește nicăiri 
echivalentul, fiind lot atâl dc îndepărtată dc simulacrul 
frances al clubului dc pildă, ca și de spiritul „vcrcinu- 
rilor” germane. Englesul, odată ce și-a lămurit persona
litatea și a încadrat-o în preocupările clubului său, în
țelege să fio acolo un om liber, carc, dacă vrea nu dă 
bună-ziua eu nimeni și-și manifestă spiritul de indcr 
pendență eclindu-și jurnalul sau fumându-și țigara în 
saloanele clubului cu pălăria pc cap.

Dc fapt, de la naștere, Englesul este cules, etichetat 
și prins în această viață pe categorii. Din copilărie viața 
din nursery are pentru micul cetățean al Marii Britanii 
importanța unei dogme aplicată ritos. De acolo la școala 
primară — pregătitoare, cum s’ar spune—, unde, de obi- 
ceiu este intern, apoi la colegiu — sau liceu— trăiește 
numai cu semenii săi, isolat dc celelalte generații, dar 
asăinănându-se lor perfect, fiind modelat de același sis
tem de educație, aplicat predecesorilor săi.

Toată clasa mijlocie a Angliei se adaptează în această 
privință, — cu toată diferența situației materiale — sis
temului adoptat dc clasele mai bogate. Această clasă 
mijlocie este representativă a rasei englcsc, pentru că 
în acest conglomerat, în perpetuă prcmcnirc, instalat în
tre proletariat și clasa conducătoare se dospește aluatul 
din carc se plămădește trupul vertebrat și voinic al Ma- 
rei Britanii.

Unul dintre cei mai interesanți autori moderni, J. M. 
Forster, care a înfățișat supt forma unei anecdote a- 
proape bufonă — în cartea lui devenită celebră „Un drum 
în India”,—conflictul dintre Englesi, Mahomedani și Hin
duși, a precisal în câteva cuvinte această caracteristică 
a societății englcsc, când a spus: „Pentru a înțelege 
bine Rusia, trebuie, să ni îndreptăm privirile asupra 
țerănimii sale, laponia o înțelegem prin samurai ; pen
tru a înțelege Anglia trebuie să-i cunoaștem negustorimea”. 
Același Forster a caraclcrisat pc John Bull văzul prin 
prisma jurnalului humorislic favorit al micii burghesii 
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englesc, vechea revistă „Punch”, despre care spune: ,.A- 
colo în fiecare săptămână vedem cum cade un vânător 
de pe cal, cum un colonel trage prost la țintă, cum o 
fetiță se încurcă în rugăciune; acolo în fiecare săptămână 
străinii sânt zeflemisiți, originalitatea este osândită; a- 
acolo în fiecare săptămână claselei mijlocii cnglese, cu 
surâsul pe buzele lor rase, se admiră pe ele înseși șl 
condamnă fără judecată tot restul omenirii”. Sarcasticul 
Forster are dreptatei când constată superba încredere în 
sine a acestor clase mijlocii, simbolul întregii societăți 
cnglese.

Acolo este pepiniera pruncilor sănătoși, roși și grași, 
purtați în cărucioare cauciucate de nurse în fuste de pi
chet scrobite, cu voaluri albastre fâlfâind. Pentru acești 
cetățeni roși și blonzi, când iese pe porțile unui parc verde, 
un agent de poliție ros și blond, cu mustața roșie răsucită, 
oprește cu un baston alb tot șirul trepidant al vehicule
lor cu povara lor de marfă, de preocupări și de eleganță. 
Gestul bastonului alb concretiscază preocuparea Imperiu
lui. Pentru ca viața trepidantă să poată continua, pentru 
ca mina și contoarele să poată fructifica, trebuie ca prun
cul ros și blond să fie păzit, să fie îngrijit de o întreagă 
societate co-interesată în valorificarea lui. Poate că a- 
ceastă utilitară considerație, chiar inconștientă, explică im
portanța copilului în societatea engleșă, cu toate că sen
sibilitatea părinților față de el este atât de politicos în
frânată.

Copilul este stăpân. Căminurile chiar modeste sânt pre
văzute cu o nursery sistematică; prăvăliile așează în
tregi departamente pentru eleganța, confortul și plăcerea 
micilor clienți. In uriașele bazare în care se desface dc 
toate (se spune chiar că odată un Engles a pus rămășag 
că și-ar putea procura la unul clin ele un elefant viu sau 
un kilogram de purici, și că și-ar fi câștigat rămășagul), 
în fiecare din aceste monumentale prăvălii există un 
mic garaj pentru cărucioarele de copii, chiar un salon de 
așteptare cu cărți și jucării și în plus cu o distinsă nursă 
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cu ochelari ca să păzească pe cei mici în timpul când 
mamele târguiesc. Copilăria arc în publicistica anglesă 
un capitol special, o delicioasă literatură car© poale să 
încânte și pe părinți. Teatrele ci, distracțiile ci. Nu este 
o plajă care, pentru a-și atrage o clientelă, să nu aibă, 
pe lângă un casinou pentru cci mari, distracții d© lot 
felul la îndemâna celor mici.

Acest cult utilitar este atât d© bine condițional, încât 
inițiativa creșterii copilului rămân© pe dc-a întregul în 
mânile nursei, după cum mai târziu școala, prin disci
plina ci uniformă, aproape înlocuiește autoritatea pă
rintească. Un mare contingent d© copii cnglesi este su
pus rigorilor și plăcerilor internatului din mica copi
lărie. Școala cnglesă își ar© tradițiile seculare: onesti
tate, spirit cavaleresc, domnia bastonului. Trăiește larg 
o opulentă viață proprie, încadrează d© la ieșirea din 
mursery pe cctăț©ni în disciplina rigidă a sportului, 
a artei de a da și de a primi lovituri și, în măsura în 
care fiecare o acceptă, a învățăturii. Băiatul sau fata își au 
dc acum bine definit© preocupările și gusturile, distincte 
dc ale familiei; fac part© dinlr’o categorie scumpă ra
sei, din categoria școlarilor, cu moravuri, datini, înda
toriri, literatură, distracții caracteristice al© tagmei.

Este firesc ca din când în când (livcrs©lc categorii să 
sc întâlnească, să celebreze într’un monumental praz
nic comun o solemnă recunoaștcr© a legăturilor de sânge. 
Astfel sc explică Iruculqnța Crăciunului engles, Crăciu
nul cu gâscă și pudding-ul, Crăciunul cu buchetul de 
vâsc, cu panglici roșii, plesnitoaro și sărutări. Chrislmas 
presintat de Dickens în coloratură d© epopee. Chrislmas 
când fiecare Engles, așezat pe toate latitudinile și lon- 

j giludinile, comunică întru delectarea puddingului acru, 
învăluit în flăcări de coniac. Puddingul, tradiție atât de 
sfântă, încât nu îndrăznește să sc atingă de ca nimeni și 
încât, dc abia pc patul morții, la optzeci de ani trccuți, 
marele scriitor Thomas Hardy mărturisia unui prieten 
melancolica sa bucurie de a renunța din pricina bolii la 

8
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chinul absorbirii puddingului de care n’a îndrăznit nici
odată să se lepede, de teamă... să nu-și scandaliseze ser
vitorii.

Odată pe an, familia englesă își face astfel invenlariul 
i și-și manifestă solidaritatea grupându-se în jurul șefu

lui. Este stranie această contrazicere, acest desacord a- 
parent între indiferența membrilor familiei între ei și 
închinarea mistică față de șef. Intr’un așezământ social 
susținut de o aristocrație cu tradiții și atribuții preciso 
în Stat joacă un rol șeful familiei, dar mai mult ca un 
conducător de clan decât ca un pater familias cu drep
turi suverane asupra rudelor sale Trebuie marcată a- 
ceastă distincție dintre concepția firmei sociale repre- 
sintată de către șef și aceia a autorității paterne conce
pută supt forma romană. Englesul, negustor din fire, 
este pârtisanul firmei, și de aceia aplică instinctiv sistemul 
majoratului chiar acolo unde nu stă înscrisă această 
ierarhie în arhivele familiei. Prin faptul că sistemul 
succesiunii nu cuprinde prevederi legale care să îngră
dească voința testatorului, de obiceiu, în familiile avute, 
părinții adoptă sistemul impus nobilimii de canoanele 
sale. Majoratul,— acel drept al primului născut asupra 
celei mai mari părți a averii familiale — este atribuția 
câtorva familii din aristocrație. Sistemul feudal dăinuește 
de fapt în întocmirea unor familii și nu e limitat la 
întrebuințarea unor cuvinte perimate. Când șeful familiei 
dispune de titluri, ele corespund unui bun temporal, unor 
moșii și proprietăți care pe. alocuri acopăr importante în
tinderi dintr’un întreg comitat. Unele distincții ale orga- 
nisării feudale rămân în ființă: titlurile purtate de șefi, 
împărțite de ei fiilor lor, diferă de numele generic al fa
miliei, pentru că sânt, în majoritatea cașurilor, indica
ția unui atribut de suveranitate pe lângă funcția de 
proprietate.

Ceia ce, de pildă în aristocrația franceșă, este mai 
mult o manifestare a snobismului sau o respectabilă u- 
sanță menținută când nu-și mai are rațiunea de a fi, co- 
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respundc în Anglia cu o stare dq fapt. Cadetul poartă 
numele patronimic al familiei, pe când frații lui mai 
mari Sau verii lui, îndreptățiți în ordinea primogqnilu- 
rii, poarta diversele titluri și se bucură de diferitele a- 
panagii concedate de veci familiilor lor. Dc sigur, concepția 
majoratului este repulsivă spiritelor egalitare. Și totuși 
poate că nu există țară din Europa unde spiritul de, li
bertate și dc desăvârșit respect al individului să fie atât 
dc dcsvoltat ca în Anglia. Egalitatea însă în materie dc 
cod social nu există, ceia cc a putut să provoace spirituala 
exclamație a unui eminent diplomat din regimul țarist 
interpretând losinca republice! francese. „In Franța e- 
xistă egalitate, dar nici libertate nici fraternitate, în Ru
sia există fraternitate fără libertate și fără egalitate, iar 
în Anglia libertate fără fraternitate și fără egalitate”.

Inegalitatea dintre clasele sociale arc dc alminteri cu totul 
alt aspect decât în alte țeri, tocmai datorită acestui de
săvârșit respect și al persoanei și al opiniilor. Dc a- 
ccia și constatăm că nu se ivesc izbucniri dușmănoasei 
ale claselor uvriere sau agricole împotriva statutului so
cial al diriguitorilor. Revendicările sânt numai dq ordin 
economic. Libertățile politice, cetățeanul cngles nu nu
mai că și le-a câștigat de veacuri, dar și le-a însușit dc 
mult. Sânt unelte usuale, și, atunci când unealta are ne
voie de o perfecționare conformă cu evoluția vieții, tran
sformarea se înfăptuiește fără zbucium, fără periculoase 
frământări, datorită tocmai tradiției de libertate, temelia 
vieții de Stat britanice.

’ Astfel s’a ivit în ultimele două decenii crisa Camerei 
Lorzilor, cu respectuoasa îngrădire a acestei instituții în 
formule care să nu pericliteze armonioasa desvoltare a 
democrației cnglcse. Schimbarea s’a făcut fără violențe, 
după o luptă, bine înțeles învierșunată, dar în care n’a 
fost introdus elementul de revoltă, provocat numai de con
știința unei nedreptăți sau a unei înfrângeri ncmcrilate. 
Și e Toarte curios să observăm cum în momentul cam
paniei electoralei, în timpul căreia o parte întreagă din cc- 
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lățenii Angliei votau pentru restrângerea drepturilor lor
zilor, această atitudine dc ordin politic nu-și avea reper
cusiunea asupra felului cum era privită dei masa popu
lației utilitatea ierarhici britanice.

Această toleranță se datoreșlc faptului că, cu toată 
comprimarea budgetară, cu toată crisa industriei, ma
joritatea familiilor duc pe acolo o viață care, pe, lângă cele 
ce sântem deprinși s’o vedem în alic țeri din Europa, 
ni pare opulentă, în orice cas confortabilă. Faimoasa 
„middle class”, clasa mijlocie, batalioanele compacte ale 
stăpânilor coloniilor, trăiește, în comparație cu. categoria 
corespunzătoare dc cetățeni din alte locuri, o viață de biel- 
șug. Este foarte greu acolo să delimitezi unde se sfâr
șește mica burghesie, muncitorească agrară și unde în
cepe proletariatul propriu-zis. Dar mica burghesie, în 
ansamblul ei, oricare ar fi colorația sa politică, este) foarte 
conservatoare în ceia cq privește privilegiile sociale ale 
familiei sale regale și ale aristocrației sale, confundată 
în istorie cu însuși trecutul acestei regalități. Este un 
spectacol curent manifestarea interesului unanim pro
vocat dc o căsătorie în familia regală sau în lumea mare. 
Poale că această cohesiune, această lipsă de antagonism 
provine din faptul că aristocrația englesă este singura 
accesibilă din lume. Eslc deschisă tuturor. In comparti
mentele ei sever etichetate poate pătrunde oricine, cu con
diția esențială să fi dovedit că serviciile sale au fost 
utile rațiunii de a Ii a Englesului: rațiunii de Stat. Și, 
odată întral acolo, cel carc în alte locuri ar fi considerat 
ca un parvenit, aici este privit absolut ca un egal, și ad
mis de semenii lui. Nu vedem acolo ironia manifestată 
acum un veac și care se perpetuă încă în judecata so
cietății dc astăzi în Franța, față de noii îmbogățiți ai 
blasonului, de nobleță creată de pe urma epopeii na
poleoniene. „Noblesse d’Empire” este un calificativ carc 
pe buzele habotnicilor din Bouleyard St. Germain iea un 
înțeles pejorativ. 0 atarei deosebire nu se face dincolo de 
Canalul Mânecii. In compartimentele) în care sânt intro- 
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i duși noii titrați ori dc cc proveniență: militari, induis- 
/ triași, jurnaliști, foști soldați, foastc calfe, foști vânzători 

dc ziare —,, ci sânt considerați absolut ca egali... cu o 
condiție: să aibă maniere!

Manicrclci sânt esențiala preocupare a societății britanice, 
marele nivelator care ridică dc pe toate treptele sociale, 
pănă la cea inai de sus, pe inițiați. „Are maniere”, „n’arc 
maniere”... afirmarea clasează pc om în categoria unde 
este demn să între și să rămână, în acele categorii unde 
se aplică cu stricteță codul nescris al lucrurilor carc sc 
fac și carc nu sc fac.

I Un bun cunoscător ăl vieții societății englese spunea 
că sânt două lucruri carc nu se fac și pe care societatea 
nu le poate ierta unui individ: să împuște o vulpe în țara 
vânătorii călare, și să-și aprinză țigara pănă nu s’a ser
vit brânza la masă... Același critic constata că înlr’o 
familie englesă niciun fiu în vârstă de a-și îndeplini în
datoririle militare nu putea să rămână la căminul său 
în timp de războiu, acesta fiind iar un lucru care nu 
se face.

Exigențele manierismului se confundă cu acele ale 
moralei. In fiecare cămin engles, la oara ceaiului se des
fășură aceleași rituri. Aceleași largi felii de pâne sânt 
servile cu straiuri supțiri dc unt, cu ceaiul aproape negru 
turnat din ceainicul oblojit supt gluga lui dc catifea. 
In timpul războiului, băiatul lordului ca și băiatul grăj- 
darului sc împărtășiau de tainele marmcladci cu preocu
parea să-și păstreze bunele maniere, atâta dc exagerată, 
încât fusese interpretată dc frații lor de arme cu toată 
tendința de generalisare a Francesului.

De fapt manierele de la fjyc o’clock erau aceleași ca și 
cele de la asalt și pentru întăii născuți ai aristocrației și 
pentru fiii plugarului sau ai minierului. Și, dacă ma
nierele soldatului engles au fost pentru tovarășii lui de 
arme o surprisă, la ceasul lui, curajul său a știut să se 
impună celor mai curagioși.

Această uniformisare, această constrângere a formelor, 
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care închide spiritul ca într’un corset și modelează ființa, 
și-a impus disciplina asuprii întregii vieți a societății.

Societatea o tolerează, o admite..., poate o urăște.
Violente izbucniri destăinuiesc pe aici pe colea tulbu

rarea sufletelor comprimatei. Ca în totdeauna crainicul re
voltei este artistul. După temperamentul lui, după fe
lul cum l-a modelat educația, sau l-a împilat societatea, 
reacțiunca adoptă forma unei protestări pasive sau se 
îmbracă în zalele ofensivei. Literatura cnglesă din ultimele 
decenii c zguduită toată dq aceste zvâcniri. Scriitorii de 
tradiție pur englezească au îndrăznii să ridice stindardul 
răsvrălirii și să denunțe dintru început crunta severitate 
a educației tinerilor Englezi, începând dc la oprimarea dc 
către părinți și dascăli și mergând pănă la devastarea 
aruncată în suflete dc învățămintele posace ale Bise
ricii protestante. SamueJ Bullcr, Edmond Gosse anali
zează cu implacabilitatea vivisccțiunii ravagiile, constrân
gerii când se transformă dintr’o clară și consimțită disci
plină într’o pasiune întunecoasă. După ci, fiecare în felul 
hri, doi scriitori cari pol fi așezați în fruntea literelor en- 
glesc au pus, și unul și altul, diagnosa. Thomas Ilardy 
a îndrăznit să înfrunte în public problema sexelor în 
cadrul puritanismului moravurilor, John Galsworlhy a- 
linlă cu dragostea medicului și compătimirea duhovni- 

1. cuhii sufletul feminin copleșit do înfrânarca moralei cu
rente a burghesiqi protestante. Hardy batjocorit, ocărât, 
denunțat, a îndeplinit sacrificiul suprem al oricărui bun 
Britanic: a închis în adâncul .sufletului său adevărurile 
esențiale. A renunțat a fi poale cel mai mare roman
cier din timpul său și nu și-a mai cântat decât în strofe 
lirice patima și mila. Galsworlhy rămâne un analist și 

, parcă se teme să aducă cu o critică prea acerbă vre-o 
l știrbire edificiului măreț pe care nu cutează să-l cla- 
\ line.

Trebuia ca denunțătorii să fie de altă rasă, împămân- 
teniții pe solul engles. Trebuia ca să devii sarcastic, 
cu gustul neantului, sufletul Irlandezului corosiv, care să 
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împroaște cu râsul lor ipocrisia Albionului, s’o spele dc, 
fardurile sale, s’o dcsbracei dc atribuțiile consfințite, s’o 
descopere în toată goliciune# ci. Oscar Wildc și Ber- 
nard Shaw au fost acești mari destructori.

Primul a plătit cu înfrângerea spiritului său, mai mult 
gluma decât desfrâul. Cclalt, prudent și feroce, pândește 
ș'i lovește, dar știe la timp să-și execute retragerile de a- 
crobat precaut. Burglicsia englesă nu putea să ierte lui 
Oscar Wildc izbucnirile spiritului său critic și lipsa dc 
rcsislență în fața aspectului comic al bunei cuviințe. 
Concepția lui Wilde asupra datoriei lovia cu cruzime pc 
adepții idealului victorian, când li spunea : „Prima dato
rie în viață este de a îi pe cât posibil ridicol. A douaj 
n’a descoperit-o încă nițneni”. Iar, când un jurnalist, des
chizând o anchetă, cerea scriitorilor lista celor o sută de 
cărți preferate, Wilde răspundea: „Nu pot să găsesc o 
sută, dc oare ce pănă acum n’am scris decât cinci”. De 
sigur cinci opere la care sc referia când scria: „Publicul 
arc un spirit larg. Iartă tot, afară de genii”. Era la înăl
țimea obrăzniciei frumosului Brummel când, certat cu 
Principele dc Wales — cel mai bun prieten al lui dc 
pănă atunci — și întâlnindu-1 în societatea unui cama
rad, întrebă po acesta de la înălțimea cravatei lui de 
muselină scrobită: „Cine este prietenul d-talc cel gras?”. 
Brummel și-a ispășit ironia într’un exil meschin la Ca- 
lais. Wildc îi adăugase viții pasibile dc pedepse tan
gibile; poate a plătit laolaltă gluma și conrupția în închi
soarea de la Reading pe care balada a făcul-o celebră. 
Dc acolo a ieșit cu spiritul înfrânt, dar cu sufletul clar, și 
de atunci a putut spune: „Oh! dear!, Ai înțeles cc mi
nunat lucru este mila? Intru cât mă privește, mulțumesc 
lui Dumnezeu în fiecare seară. Da, în genunchi mulță. 
mese lui Dumnezeu de a mă fi învățat acest lucru. Când 
am intrat în această închisoare, aveam o inimă de piatră 
și nu mă gândiam decât la plăcerile melc. Și acum 
inima-mi c complect sfâșiată și am înțeles că mila e cel 
mai frumos lucru, cel mai mare de pe lume. Și iată de 
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ce iert pe cei ce m’au osândit și pe toți ceilalți, țicntru că 
fără de ei n’aș fi cunoscut toate acestea.”

Bprnajd-Shaw. mai puțin morbid, a puiuț să-și deslăn- 
țuiască verva fără risc și a beneficiat de evoluția mora
vurilor și a ideilor, înfăptuită dc o societate grăbită de a 
scăpa dc călușul puriianismului victorian. A putut deci 
să-și sislcmaliscze ideologia anarhică, să sape metodic 
în temeliile moralei burghese detestate. Toată opera lui, 
sclipitoare, încântătoare și variată, poartă stigmatul aces
tei vcrverst^ndclclniciri. Paradoxelc sale, butadele sale 
crunte cUlmincăzii în definiții răutăcioasei, în șarje vio
lente, nedrepte și caustice, dar carc poartă pe alocuri o 
strașnică pccelie de, adevăr. Ar fi imposibil să înșirăm 
aici exemplarele principale ale acestei opere destruclivc. 
Importă lotuși să înfățișăm câteva eșanlilioane de, exaspe
rare care poate în adâncimile sufletelor și în sinuosilă- 
țilc inteligențelor au sădit semințe din care pol încolți 
mai târziu neașteptate zvâcniri de revoltă. Spune Bcrnard 
Shaw prin gura lui Napoleon, în „Un om al Destinului”: 
„Pol să Ircc peste mulțimi și peste toate Curțile Europei 
ca plugul în brazdă. Clasele mijlocii singure sâni pri- 

. mejdioase pentru că au conștiință și voință, dar au și păr
țile lor slabe! Au scrupule. Sânt înlănțuite de mâni și 
de picioare de moralitatea și dc respectabilitatea lor”.

O doamnă : —„Atunci vei l>alc pe Englesi, căci loți ne
gustorii sânt din clasele mijlocii.”

। Napoleon: — „Nu, pentru că Englcsii sânt o rasă a 
parte. Niciun Engles nu c destul de josnic ca să aibă 
scrupule; niciun Engles nu se înalță destul dc sus 
pentru a scăpa dc tirania scrupulelor. Dar fiecare En
gles s’a născut cu o putere minunată care, face din el 
stăpânul pământului. Când vrea ceva nu-și mărturisește 
șieși voința Așteaptă, pănă-i cășunează nu se știe de 
unde o convingere, o arzătoare convingere că este o dato
rie morală și religioasă să cucerească acest lucru pe care-1 
vrea. Alunei devine iresislihil. Ca aristocrat, își face 
pe plac și înhață și pradă; ca negustor, își urmărește 
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ținta cu voința și îndârjirea inspirate de convingerile 
sale religioase și dq simțul răspunderilor sale. Nu-i lip
sește niciodată putința de-a găsi o atitudine morală. 
Ga șampion al libertății și al independenței naționale cu
cerește și anexează jumătatea pământului și denumește 
această operă: co'.onisarc. Când ar© nevoie de o nouă piață 
pentru produsele avariat© din Manchcstcr, trimite mi 
sionari ca să propovăduiască indigenilor Pacea și Bună
voința. Indigenii ucid pe misionar: Englcsul zboară, înar
mat în apărarea Creștinătății, luptă pentru ea, cucerește 
pentru ea și primește piața dc desfacere ca răsplată a 
cerului. își apără coastele punând popi jjc, vase, cruci 
pe catarg și cutreieră mările distrugând și scufundând 
pe toți cei cc-i contestă stăpânirea. Sc laudă că liberează 
pc sclavii ce ating sacrul pământ britanic, dar vinde 
pe copiii săracilor lui la șase ani usinci șaisprezece orc 
pc zi. Face două revoluții și declară celei a noastre războia, 
în numele ordinii și legalității. Nu e nimic rău sau bun 
pentru Engles, însă Englcsul are în totdeauna dreptate. 
Pentru că face tot cc fac© în numele unui principiu. 
Sc războiește, fură, robește în numele unui principiu; 
le asuprește în numele virilității sale; își apără regele 
în numele principiilor loialiste; îi taie capul în numele 
principiilor republicane. Lozinca sa c în totdeauna Da
toria și niciodată nu uită că o națiune este pierdută dacă 
tolerează să fie interesele sale potrivite datoriei sale...”

După ce a biciuit astfel imperialismul Stalului engles, 
Bernard Shaw flagelcază familia englcsă înlr’o serie dc 
observații crunte pe care, după cc le-a răvășit în mai 
multe piese de teatru, le condensează în prefața piesei 
„Mcsalianță”, în celebrul pamflet intitulat „Părinții și co
piii”. Joacă exasperant pe claviatura convențiilor fami
liale, cântă fals aria credulității copilului față de adularea 
de sine a părintelui. Enumerează sistemele de prohi- 
bițiuni și amende, de răsplată și elogii prin care demni- 
lalea părinților caută să se impună minții copiilor. Rân
jește dialwlic asămănând pc dascăli paznicilor încliiso- 
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rilor, legați și unii și alții dc temnițele rcsi»cclivc, de 
frica foamei și a lipsei, mult mai solid decât prisonierii în
chiși după lacăte și zăvoarc. Asmute pq școlari; propune 
premii pentru cei mai proști elevi, pentru cea mai o- 
fcnsaloarc purtare, socotind că o anchetă imparțială ar 
dovedi că oamenii cei mai eficienți au fost cei mai proști 
școlari. Denunță duplicitatea sistemului de viață carc, 
cu mania sporturilor și timiditatea moravurilor,, produce 
trupuri robuste și suflete sfioase. Cântă imnul păgân al 
Forțelor Vitale ca unic criteriu de educație și, în numele 
acestei forțe, cere abdicarea adulților în fața sfântului in
stinct al copilului. Bine înțeles descrie Anglia ca o țară 
de ignoranți și de sclavi, tineretul cngles ca un marc in
valid moral, anunță falimentul civilisației, râde în hohote 
de ipocrisia părinților a căror singură preocupare este 
să scape de copiii odioși trimițându-i în nursery acolo 
unde nursele n’au nervi, dar nici scrupule și pot face cu 
copiii cc vor, și apoi în școli, la universități sau... pe 
stradă; batjocorește convențiile familiale, carc merg pănă 
la ceia ce numește „desfrâul doliului” și „orgia funera
liilor familiale” și conclude spunând că concepția popu
lară a Cerului prevede o Sfântă Familie, dar că ni- 
căiri nu serie că aceasta ar avea un „home” un cămin 
cu nurscry, cu bucătărie și soacră, și că sc vorbește a- 
colo numai dc un Fiu, Fiul Omului, Mântuitorul fra
ților săi.

Și, pentru ca afurisita dc societate să înțeleagă mai 
bine că este sortită devastării pornite din Erin, icono
clastul dărâmă ultimii zei, zeii sportului, idolii muș
chiului, simbolcle curagiuhii și ale stăpânirii de sine. 

u Intr’una din cele mai caracteristice piese „Casa inimilor 
frâjLtc”, înlr o casă în care fiecare om și fiecare femeie, 
sătui de prea multe convenții și mânați dc fantesia unui 
bătrân marinar nebun. își destăinuicsc unii altora toate 
sentimentele fără încunjur într’o impudicitale psihică de
săvârșită, sosește un oaspe, fiica cea mai marc, Lady 
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Ultcrword, carc rcfusă să țină isonul nebunilor și cauttă 
în sfârșit să definească de undq vine răul laicul și des
tructor care a transformat casa oi părintească înlr’o 
„casă a inimilor frânte”. Și, pentru ca să pună la locul 
lor pe acești însetați dq adevăr și pentru a-i rușina cu 
dovada crcsiilor lor, li spune:

„De ce cereți focului din cer să distrugă această casă 
care ar puica să fie confortabilă dacă ați șli cei lipsește?”

Hector răspunde : „Noi lipsim. In noi nu c nicio 
rațiune de-a fi. Sântem inutili, primejdioși, și ar trebui 
să fim suprimați”.

Căpitanul: „Ce? cc-ai spus? Ce lipsește casei melc?—
Lady Ultcrwood—: „Tocmai cc lipsește vasului lău 

lată....”
Hector— „Ce? Demoni? Fiice dc vrăjitoare?”
Lady Ultcrwood: „Dc loc. Vă asigur, singurul lucru care 

lipsește aici pentru a facq din această casă un lăcaș cum 
se cade, sănătos, agreabil, cu oameni cu poftă de mâncare 
și somn strașnic.... sânt cai.”

?>Irs Hushaby: „Cai? Cc prostie!..”
Lady Ultcrwood: „Da. Cai. De ce n'am putut nici

odată închiria această casă? Pentru că n’arc un grajd cum 
se cade. Duccți-vă oriunde în Anglia unde sânt Englcsi 
normali, sănătoși, mulțămiți, Englcsi adevărat cum se cade, 
și ce găsiți? Că grajdul este adevăratul centru al că
minului. Dacă un musafir vrea să cânte la piano, trebuie să 
răscolești toată casa pănă-1 poți deschide, atâtea lucruri 
s’au îngrămădii pcslc el. Eu pot să spun că n’am trăit 
pănă n’am știut să călăresc. Societatea bună in Anglia nu 
cuprinde decât două clase: clasa echestră și clasa ncuro- 
ticilor. Nu este o convenție. Oricine își dă sama că 
oamenii cum se cade sânt oamenii carc vânează călare, 
și că toți ceilalți sâni oameni cari nu sânt cum se cade..,”.

Și, pentru a da lovitura dc grație acestei societăți dc 
oameni cum se cade, Bernard Shaw atacă ultima redută, 
antrenamentul lor fisic carc pentru oricarc Engles... cum 
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sc cade... constituie o a doua religie. Eroul, subversivul, re
voltatul își aruncă anatema spre cer și întreabă pe o- 
mul cum sc cade pentru ccrși menține condiția fisică și 
înorală în perfect echilibru.... „pentru cc?....

Omul cum sc cade ar putea spune, dar n’o spune din 
excesivul simț al pudoarea atât dc caracteristic britanice: 
„Pentru că numai așa sc menține Imperiul, și pentru asta 
n’am sacrificat!...”.

Fericită ipocrisie!,... Binevenită ipocrisie!. A nive
lat crunt pe indivizi... N’a tolerat din partea lor nicio a- 
batcrc dc la chemarea lor, dc la îndeplinirea rolului dc 
iniei ruaje în marele tot.

Dc sigur nu c ușor în totdeauna. De, sigur doare. 
Acestei utilități colective i-au 'fost jertfite în interesul co
munității mii și mii de suflete. Poate ar fi fost mai feri
cite altfel. Poate la sfârșitul vieții sale fiecare făcându-și 
bilanțul ar fi găsit altceva decât cursa zilnică spre gara 
din periferic, pe, o bicicletă perfect nichelată, rulând pc 
o șosea pcrfccl gudronată, într’un peisagiu salubru și 
pieptănat, altceva decât cursa într’un tren punctual spre 
o muncă simplificată, bine retribuită, cu garanția zilei do 
mâne, la adăpostul bătrânețclor și a bolii. Poale, ar fi 
scăpat bărbatul dc servîtudinca smochingului, nevasta de 

ț tirania dccollagiului pentru a sc instala Ia masa de, scară 
i în fața jigoului sarbăd cu sos dc mentă. Poale ar fi 
'scăpat fiecare dc obseșiunea’ pclusei tunse, a stufișului ro- 
hunjil și de prispa boită cu alb dc cretă în fiecare dimi
neață. Poale boneta scrobită a bone,i ar fi fost mai puțin 
albă, poale primul ministru și fata de la bucătărie ar fi 
dat dovadă de mai mult simț estetic, dacă n’ar fi cântat, 
fals, psalmii în strană, Dumineca. Poate s’ar fi pulul 
desrobi omul de tirania manierelor întinse cu tentacu
lele lor asupra întregii sale vieți sufletești și trupești. 
Poale ar fi fost mai liber. Poate individualitatea sa 
s’ar fi dcsvollal mai în voie. De sigur ar fi fost mai fe
ricit.
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Dar Imperiul n’ar mai fi fosl Imperiu. Dar faima brita
nică n’ar ma'i fi fost purtată în jurul planetei de banalii 
cuceritori blonzi cari din generație în generație au sacri
ficat înălțării colectivității tot ce constituia egoismul fie
căruia, ridicând astfel piatră cu piatră cel mai splendid 
edificiu al egoismului colectiv, din câte a ridicat omeni
rea.

Și poale n’ar avea accaslă eroică renunțare alâla va 
loare dacă ar fi conștientă.

Farmecul ei c tocmai datorit inconștienței. .Englesul 
nu se simte sacrificat. E mulțumit. Și dc aceia nu-1 poale 
înțelege vecinul său frances, care a știut sg dovedească^ 
prin toate peripețiile istorici, că este veșnicul jertfit țe
vii sale, veșnica victimă a Molochului războaielor și caro 
nu și-a precupeții niciodată chinurile, cu o singură exi
gență: să le poală comenta.

Nu auzim pc Engles vorbind niciodată de eroismul en
gles, nici dc patrie. (După câte știu cuvântul dc pa
trie pe. limba englesă nu există.) La nevoie, noțiunea 
vitejiei, noțiunea celor mai înalte sacrificii este redată 
prinlr’o vorbă veche de politeță prin epitetul, dc sigur 
dc reminiscență, franccsă, dc „galant”. Galante erau tru
pele carc se, topiau în ofensivele din Flandra, galanți 
destructorii aerieni ai zcpelinurilor, galanți titanii cari 
au înscris în cartea vremii epopeia dc la Zccbrugc. Ga
lant si exploratorul bolnav de scorbut si sleit dc frig 
care, simțindu-și apropiat sfârșitul, s’a furișai singur dc 
supt cortul dc piele, a părăsit căldura focului, căldura 
camarazilor și a cânilor și s’a pierdut singur în ban- 
cliisă, pentru a nu fi o povară pentru tovarășii săi și a 
nu li încetini mersul spre marea deschisă și litoralul 
senin.

Era un oarecare Smith.
In enciclopedia pentru copii din care am desprins a- 

ccastă povestire, faptul e.ste comentat cum urmează: Acest 
foarte galant genllemcji n’a vrut să handicapeze mer
sul tovarășilor săi.
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Iată răsplata ipocrisiei: această foarte nobilă pudoare 
a sentimentelor. Această rigidă preocupare dc a înfrâna, 
odată cu imaginația și toate sfaturile sale rele, orice desor- 
dinc intelectuală și spirituală, pentru a pune în orice 
moment pe om față de d însuși ca să-și poată da cu 
toată severitatea, cu toată luciditatea, măsura virilității 
sale sufletești.
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NOUA ORGANISARE A IMPERIULUI BRITANIC
de F. A HILLARD.

Am ales pentru astăzi subiectul mieu: despre noua 
organisare a Imperiului Britanic, de oare ce socotesc că 
ciclul de conferințe organisat de către Societatea Anglo- 
Română are în acest an un caracter instructiv și infor
mativ. Probabil în ciclurile viitoare prelegerile vor avea 
un caracter deosebit, vor cuprinde, mai multă căldură 
sufletească pentru a trezi o atmosferă. Ciclul întăiu, însă, 
ca orice mișcare dc inițiarc, începe cu acest colorit dc 
informare, dc instrucțiune.

Gândul unic a fost a desluși. A desluși pc acei cc vor 
să afle organisația, istoria și viața unui popor. Indiferent 
dacă mărturisim, sau nu, că avem de învățat de la ex
periența lor, nu putem totuși nega locul de frunte pc 
carc îl are Imperiul Britanic în orânduirea civilisațici 
noastre.

Dorința mea este, de asemenea a desluși. A desluși celor dc 
față organisația actuală a celui mai întins Imperiu cu
noscut de istoric, Imperiu în cuprinsul căruia, cum spune 
un poet englcș, parafrasând o expresie cunoscută: „Amur
gul serii nu lasă niciodată singură aurora dimineții”.

Domnilor, în România, din causa culturii francese, 
nc-am deprins a reduce« toate fenomenele la coordona
tele istoriei francese. Măsurăm etapele culturale și civili- 
salorii ale lumei prin momente din istoria Franciei, lă
sând în negura ceții sale istoria și desvoltarca poporului 
cngles. Totuși, din această insulă dei stânci albe și dc oa

9
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meni tăcuți ni-au venit, rând pe rând, solii de civilisațic; 
parlamentarism, guvern responsabil, democrație vie, nio- 
narchie constituțională, instituții de libertate și maturitate 
politică. Dc fapt lumea istoricilor pătrunzători începe 
să-și dea sama că momentele mari ale istorici Francici nu 
sânt decât clipele în care cultura francesă ajunge a în
țeleg© instituțiile vechi ale insulei britanice.

E timpul ca orizontul intelectual să se lărgească. Viața 
unei națiuni este astăzi dese ori viața vecinilor săi; acum 
cel puțin, sc cuvine ca viața celei mai întreprinzătoare 
rase să fie subiect de studiu.

Dar, în istoria poporului anglo-saxon, viața Imperiului 
Britanic, evenimentele istorice nu au decât rar ostentația 
gesturilor revoluționare. Prefaceri mari nu au cunoscut 
pământ hrănit de sânge. Un cap încoronat, chiar prăvălit 
de ghilotină, nu însemna revolte sau frământări de masse. 
Poporul Angliei nu are cazan dc clocotit patimi, el are 
albie pentru desfășurarea ideilor. Dreptul engles, așc- 
zămintele politice englese sânt cursuri de apă lină cc se 
schimbă neobservat. Trebuiesc distanțe mari,— sau o cas
cadă—, pentru a ni da sama că apa și-a schimbat cursul, 
adâncimea sau coloarea; trebuiesc decenii — sau un răz- 
boiu răscolitor — pentru a ni da sama că fisionomía Im
periului Britanic și-a schimbat trăsăturile.

Așczăminlcle politice ale Angliei nu cunosc agonic, nu 
cunosc nici moarte; pc ele sc așterne praful uitării.

Ca și natura, legile car© guvernează Anglia, nu fac 
salturi.

Pentru caracterisarea ei o singură formulă: „Quieta 
non movere”.

Dacă în loc de Anglia aș vorbi astăzi despre o prefa
cere pe malurile Medileranei, despre fascism, despre ideo
logia francesă, mi-ar trebui talent, avânt, imaginați©. Dar. 
pentru a vorbi despre prefaceri gigantice în Anglia, îmi 
trebuiesc statistici și schițe de sistematisare.

Conferința va cuprinde trei capitol©:
Cap. I. Despre convenționalismul politic al Angliei.
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Cap. II. Un tablou sintetic al Imperiului Britanic.
Cap. III. Noua organisarc a Imperiului Britanic, con

form Convenției Imperiale din Novembre 1926.

Despre convenționalismul politic al Angliei-
Doresc să lămuresc de la început o frasă des între

buințată, anume să clarific în ce constă „perfidia Albio- 
nuhii”. Inlr’adevăr, s’a vorbit mult despre această perfidie 
« Albionului în legătură cu politica externă a Angliei; de 
fapt ar fi trebuit să se intituleze: Convenționalismul An- 
glo-Saxon. Căci, atitudinea Angliei în politica sa cstei 
doar reproducerea atitudinii unui Engles în economia 
vieții sale socialet Intre atitudinea unui gcnllemen cn
glcs și politica exterioară a Angliei este o deosebire dc 
plan și exponent.

Anglia a avut în totdeauna o atitudine dublă în poli- 
| tica sa de interese pentru a-i da înfățișare de principiu 
| sau dc crez. Miezul unei politici poate fi meschin, forma 
j sa nu are dreptul să fie decât generoasă.
I Faptele unui Anglo-Saxon, politica reală a Angliei, nu 
' sânt decât rcsullanta sectoarelor de interese. Singurul mo

bil al unei acțiuni este interesul; faptele țâșnesc din jo
cul apelor do interese mediate sau imediate.

Un Engles nu este sentimental, romantic poale.
Politica Angliei nu a fost niciodată condusă do senti

mentalism, dc romantism, odată: pe vremea Etcriei, cu 
lord Byron. Este una din rarilc dovezi dc exuberanță 
politică a Angliei.

Ei bine, politica Angliei, ca și purtarea oricării lady 
sau gcnllemen cnglcs, arc nevoie de formule dc politeță. 
Politica Angliei este visibil interesată, dc obicciu sobră, 
dar întotdeauna exprimată în gesturi orbitoare, șî for
mulă dc misionar. Exemplele vor explica mai bine:

Anglia a intrat în războiu în momentul violării granițe
lor Belgiei. Pretextul garantării integrității unui Stat cu 
neutralitate perpetuă acopere convențional (cama acțiunii 
germane. înfățișarea cavalerească și eroică de salvagarda- 
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tor de drepturi acopere armonios — ca o mantie a- 
runcată cu grație peste un trup comun — nulitatea inle- 
resejor maritime și comerciale.

Interesele nu se neagă, dar se acopăr.
Alt exemplu: Clocotirile și frământările dintre Statele 

europene în secolul al XVIII-lea și XIX-lea, ațâțate și nu
trite de Anglia — atitudine prin excelență de feudal —, 
sânt exprimate prin iubirea Angliei pentru liniștea și c- 
chilibrul european.

Pornirile colonisatoare ale Angliei — manifestare ti
pică de negustor cu sânge dq aventurier — se numește 
în istoria politicei englese împlinirea unei înalte mi 
siuni civilisatorii.

Despre manifestările acestei misiuni colonisatoare, însă, 
în cadrul simplu al evenimentelor istorice voiu vorbi a- 
cum. Dar nu pot să nu atrag atenția asupra faptului că. 
în studiul istoriei și al politicei englqse se acordă 95«/o 
din atenție politicei englese, iar 5»/o celei imperiale, 
când de fapt raportul ar trebui să fie tocmai invers.

De la Elisabeta, dar mai ales dq la SLuarți, valoarea și 
coloarea politicei englese există doar în măsura în care 
se împletește cu gigantica desfășurare a politicei colo
niale. A studia politica Imperiului Britanic mulțămindu- 
ne numai cu câteva date dqspre succesiunea regilor 
cari au domnit și a partidelor care au guvernat, în
seamnă ca, în studierea unui palat, să ne mărgenim a 
vorbi despre numărul și strălucirea treptelor de mar
moră ale scării de intrare.

Cap. II. Un tablou al Imperiului Britanic.
Voiu încerca să descriu acum înfățișarea Imperiului Bri

tanic din punct de vedere, geografic și istoric.
Imperiul Britanic este de mai mult de un secol, ți ră

mâne a fi, cel mai vast, mai complect și mai consistent 
edificiu politic ce a fost clădit vre-odată în istoria lumii 
noastre.

Nașterea sa se dalorește nevoii și spiritului de aventură.
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Mărimea sa întâmplării.
Menținerea sa unui geniu politic creat pe măsură ce 

nevoile dc conducere și organisarc se complicau.
Imperiul Britanic se compune din organisme supt di

ferite aspecte constituționale-
1. Dominion-uri autonome, cu populație de albi, în 

majoritate. „Englishmcn accross the scas” sânt oglinzi fi
dele — plus coloarea locală în reflexia lor — ale Statului 
din carc s’au desprins. Păstrează limba și tradițiunile ne
schimbate. Mulțămită resurselor, încă pentru multă vre
me inexhaustibile, cu hinterlanduri întinse, sânt garan- 
lalorul optimist al prosperității imperiale viitoare. In 
această categorie întră:

The Dominion of Canada, thc Commonwcalth of Aus
tralia, New Zeeland, the Union of South Africa, și Ncw- 
foundland (Terra Nova), cât și The Irish Freq State. Ulti
mele două fac parte din această categorie din causa iden
tității situației lor politico-constituționale, nu a bogățiilor 
lor economice.

2. In categoria a doua introducem ținuturile care rc- 
.presintă pentru Anglia un teren cu posibilități comerciale. 
Producători dc materii prime, consumatori dc obiecte fabri
cate. Populația albă redusă din causa climei.

3. Stațiuni navale, porturi militare și sfere de influență, 
Din punct de vedere geografic vom împărți ținuturile 

dună continentele de care tin:
In America: Canada.
La început Canada era ocupată dc coloniști francezi. 

Anglia împărți Canada în două părți: Canada dc Sus 
(Qucbcc), francc(să. și Canada dc Nord (Toronio), engle
zească. Animositatea dintre aceste două grupuri a con
dus la răsvrătiri din partea Canadienilor francesi în 1837. 
Anglia potoli curând răscoala, uni cele două Canade înlr’o 
singură colonie și, în 1841, înhoduse chiar regim par
lamentar.

O parcnlesă. Această generositate și clară vedere po
litică a fost agonisită cu prețul unui întreg Imperiu Co- 
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lonial spulberat. Nu este aici locul a desvolla acest punct; 
dar istoria imperialistă englesă distinge viața à două 
sisteme coloniale. Primul imperiu colonial a început în 
1000 și a dăinuit pănă la secesiunea celor treisprezece 
State americanei care au format Stalcle-Unitc ale Amcricci. 
Nenumărate discuții există pentru a stabili vina acestui dc- 
saslru imperial: Po de o parte, autoritatea excesivă din 
partea Angliei, secundo, măsuri în legătură cu legile de 
transport maritim, în al treilea rând, legea „The Stamp 
Act”. Indiferent de causa și manifestări, cert este că 
secesiunea Statelor americane a pus capăt sistemului 
colonial engles.

Dc la 1783 înainte, având experiența acestor dureri, 
Anglia înjghiabă al doilea și noul Imperiu Britanic, carac
térisât prin acordarea inițială dc self-governmcnt și mări
rea progresivă a acestei autonomii. Forma actuală a 
Imperiului Britanic, The Brilish Commonwcalth of Na
tions, își arc basa în această nouă atitudine, luată de An
glia față dc noile sale colonii.

Revenind la Canada, în 1807 colonia Canadej se fede- 
rează cu Noua Scoție și Noul-Brunswick și dă naștere, u- 
nui Stal federal numit The Dominion of Canada. Treptat, 
celelalte State,, ca Manitoba, Colombia, etc., intrară în a- 
ccaslă federațiuno.

In Pacific. In 1770 căpitanul Cook explora coasta ră
săriteană a Australiei. In 1788 guvernul engles sc vede 
silit a trimite aici deținuții săi, dc, oare cc insula Carolina 
carc folosise drept colonie de dc|K»rtare, rcfusasc fi
rește dc a-i mai primi după separarea Slatelor-Unilc. 
Primul transport dc deținuți dă naștere orașului Sydney. 
Curând în urmă vin și coloniști pentru crescutul vilelor. 
Restul Australiei se anexează. Pe la 1838. dcscojicrirca 
minelor de aur din Sud-Estul Australiei atrage cmigranți. 
formând colonia Victoria in 1851 (cu orașul Melbourne), 
încercări de a fcderalisa aceste State au avut in 1855 un 
succes parțial. Totuși în acest an colonia primește, drep
tul de a avea parlament propriu. Intre, 1899 și 1901 ica 
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naștere fedcrațiunca sau, cum este mai cunoscută, The 
Commonwcallh of Australia.

Noua Zelandă, explorată de Cook tot în secolul al XV1U- 
lea, anexată la 1810, colonisată de societăți cu scopuri 
comerciale (Charlercd Companies). Aceste societăți sânt 
desființate în 1851. La 1852 se crcază o federație a ce
lor șase provincii, federație carc devine un Stat unitar în 
1875, — după învingerea indigenilor Maoris din Nordul 
Zelandei. Dezvoltarea economică și jxililică a Australiei 
și Zelandei și eroica lor manifestare în timpul războiu
lui au atras atenția lumii civilizate asupra lor, devenind 
astăzi chiar mandatarii Societății Națiunilor pentru in
sulele germane din Sudul Oceanului Pacific.

In Asia. India. Pe la 1815 era aproape cu desăvâr
șire ocupată. Lupte crâncene contra triburilor Maisour, 
Mahrals si Sikhs. Cucerirea este, terminată pc la mij
locul veacului al XlX-lca.

La 1857 izbucnește revolta soldatilor indigeni (Cipa- 
yes), revoltă cunoscută supt numele dc Indian Muliny, 
potolită cu mare trudă. Compania Indiilor care guvernase 
Indiilc se dovedise incapabilă. Atâta timp cât se ocupa
seră numai de comerț, situația Indiei era calmă, și so
cietatea prospera; dar, când ambițiile lor erau îndreptate 
spre considerațiuni politice, India a fost pradă celor mai 
sângeroase revolte.

Zicăloarca latină parc a se adeveri. Istoria nu admite 
ca negustorii lumii să fio și conducătorii ci: „Nolo 
eundem populuin imperatorem ct pclilorcm esse terra- 
rum”.

Legea pentru „îmbunătățirea Guvernării Indici’- schim
bă administrația ci. India devine o colonie dc coroană, 
condusă dc un vice-rcgc, cu un ministeriu special pentru 
Indii în Cabinetul engles. In 1876 se ridică la rang dc 
împărăție. In 1877 Regina Victoria devine împărăteasa 
Indiilor: „Kaisar-i-Hind”. In 1919 se studiază măsuri prin 
carc iea înfățișarea unui dominion in spc. In ciuda 
multor îmbunătățiri și tendințe de apropiere, populația 
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este destul dc ostilă. Oricine cunoaște mișcările naționa
liste întreprinsei de Gandhi. Totuși, pe dc o parte sis
temul dc a atrage indigeni în administrația țcrii, pc de 
altă parte do a flata pe conducători, dar mai ales indife
rența maselor sânt garanții de liniște care compensea
ză chiar politica de ațâțaro pornită de soviete. Stăpâ
nirea Indiilor silește Anglia a asigura căile care conduc 
la ea și a întări granițele ei. In consecință, posedă Gi- 
braltarul, Malta și Canalul Suez. Accesul la Marea Roșie 
este asigurat prin stăpânirea Adcnului, Perimului și 
Socolorci. Protectoratul Egiptului garantează și controlează 
drumul prin canalul Suez. In Golful Persiei stăpânește 
insulele Bahrein, Limanul Mascatei și exercită, pc dc-a- 
supra, mandat asupra Mesopotamiei, Regatului leacului.

Frontierele Indiei sânt de asemenea garantate:
La Nord-Vest, frontiera este primejdioasă. Apropierea 

Rusiei a fost un pericol pănă în anul 1907, când s’a în
cheiat un acord între Anglia și Rusia. Acum, în ciuda 
scmi-prolcctoratului asupra Afganistanului și a frontierei 
științifice din Belucislanul ocupat de Englesi, totuși sc 
manifestă o îngrijorare din causa Rusiei Sovietice.

La Nord, Tibetul supt protectoratul Chinei și Lanțul 
Himalaiei sânt pavăze destul da liniștitoare.

La Nord-Est, Anglia a anexat Birmania, pentru valoa
rea sa ca punte spre China Meridională și ca stavilă 
contra influenței francese din Tonkin.

Drumul spre China este garantat prin stăpânirea Sin- 
gaporului ca basă navală și prin protectoratul asupra 
slrâmtorii Malakka. Politica Angliei față de- China este: 
1) politica „porții deschise” comerțului și 2) menține
rea integrității sale de teamă să nu fie înglobată în Im
periul lapones. Pentru menținerea 'integrității Chinei—și 
de teama Rusiei—, Anglia a încheiat tratat cu Japonia 
pentru menținerea statu-quouhii. Chiar dacă desvoltarca 
laponici nu este prea bine privită de Anglia, Statelc-U- 
nilc represintă însă o contrapondere în Pacific pentru ori
ce pericol sau agresivitate galbenă.
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//i Africa. Colonia Capului Bunei Speranțe, este ce
dată Angliei dc către Olanda în 1815. Burii, desccndenții 
coloniștilor olandesi și ai calviniștilor Trancesi, nemul- 
țărniți dc stăpânirea cnglcsă, înființează colonia Natalu
lui (1837). Anglia o anexează. Se stabilesc apoi în Sta
lul Orange, 1848. Anglia anexează și accasla. Burii se re
trag și formează republica Transvaal. Această porțiune 
nu a fost anexată din causa Partidului Liberal, caro toc
mai venise la putere și care ducea o politică neîmpe- 
rialislă. La sfârșitul secolului trecut, mișcarea imperia
listă rccăpătă forță. Cuceririle pe. Coasta Orientală sc în
tind pănă la ținuturile portughose. O provincie capătă 
numele de Rodesia după numele ministrului Capului Ce- 
cil Rhodcs, caro plănuise înființarea unui Imperiu Bri
tanic de la Capul Bunei Speranțe pănă în Egipt. In acest 
timp, descoperirea minelor dc aur și pictre prețioase 
aduce mulți imigranți străini, numiți de Buri „uitlanders”. 
Animositatea dintre Buri, cari sc socotesc Burgcrs (cclă- 
țcni), și uitlandcri, susținuți de Englcsi, se termină prin 
războiul sângeros din 1900-1902. După supunerea lor sc. 
formează un dominion autonom împreună cu Natal și 
Capul Bunei Speranțe, numit Uniunea Sud-Africană.

In Africa Orientală, Anglia, împărțind cu Germania ți
nuturile Sultanului do Zanzibar, păstrează Zanzibarul și 
acordă Germaniei insula Ileligoland. Platoul Lacurilor 
a fost acordat unei campanii care, ruinându-se, cedează 
Ținutul guvernului engles.

In Africa Occidentală. Anglia posedă ținuturile bogate 
ale Gambiei. Sierra Leonc, Coasta de Aur, Nigeria și. dc 
curând ținuturile ex-germane Togo și Camerun.

Egiptul. Anglia s’a instalat în Egipt în 1882, la început 
pentru a-și asigura drumul spre Indii. Bogăția Ținutului 
a îndcmnal-o să facă lucrări mari de irigații. Acest pro
tectorat deghisat al Angliei devine manifest în 1914, când 
Egiptul rupe legătura dc vasalitate cu Turcia. încep miș
cări naționale; Anglia proclamă independența Egiptului 
în 1922. Anglia continuă a ocupa Sudanul și a pro
teja Canalul Suez, în ciuda răsvrătiril'or egiptene.
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In Europa. The Irish Free Slate (Saorslal Eircann). Ir
landa sc împarte în: Northern Ireland, care Face corp 
comun cu Anglia, Galia și Scoția, constituind Marea Bri
tanic, și Irlanda dc Sud: The Irish Frec State.

Nu voiu vorbi de faimoasele, mișcări ale Sînfcinișlilor, 
despre lióme Rute sau problema irlandesa, dc epocală 
importanță și greutate în istoria politică ante-bclieă a An
gliei. Voiu da doar două-lroi dalcu O lege promulgată în 
1920 acordă existența a două parlamente: unul pentru Ir- 
landa-de-Nord și altul pentru Irlanda-dcrSud. The Ulster 
Unionists admit, și parlamentul ia ființă în 1921 în 
presența regelui George. Restul Irlandei nu admite, de 
oare ce proclamase, republica irlandcsă, încă din Ianuarie 
1919. Insă în 1921 se încheie un tratat între. Anglia și 
Irlanda, prin carc Irlanda se recunoaște ca dominion 
autonom, a cărui situație față de Anglia este luată după 
modelul Canadei. In 1922 Irlanda inaugurează prima 
sa constituție, specificând : situația sa ca dominion auto
nom în The British Commonwealth of Nations; puterile 
sale derivă de la poporul irlandés; limba irlandesă este 
proclamată limba națională, iar cea englesă admisă ca 
limbă oficială ; nu există religie dc Stat. (Acest fapt 
este cu atât mai important cu cât religia a contribuit în 
marc măsură la separația dintre Irlanda-de-Nord și cea 
dc Sud.)

In afară dc aceste ținuturi. Anglia sau Dominionurile 
Britanice au primit sarcina din partea Societății Națiu
nilor dc a conduce, unele ținuturi cx-gcrinane sau ex- 
turcc pentru a supraveghia desfășurarea lor eivilisatorie. 
Astfel Anglia aro mandatul (A) dea asista Statele indepen
dente ale Irakului și Palestinei, pănă la malurisarca lor; 
dc a administra ținuturile ex-germanc din Africa Occiden
tală și Orientală (mandat B); apoi, Anglia. împreună cu 
Australia și Noua Zelandă, au primit mandatul (C), do 
a încorpora posesiunile ex-germane din Sudul Pacificului.

Acesta oslo, Imperiul Britanic, carc se răsfiră pesie toi 
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globul, acoporind peste 20 milioane km. p., și determinând 
soarta a peste- 400 milioane locuitori.

Acesta este Imperiul Britanic de astăzi, Formal încet, 
treptat, împins uno bri dc ambițiuni vane, alte ori de in
terese, comerciale, alic ori, cum li place Englesilor a 
spune: „purtând făclia civilisațici în ținuturile întune
cate”. Un lucru este evident, ni-o spune chiar istoricul 
expansiunii onglcsc, Scclcy: „Ni-am asumat răspunderi 
mai mari decât avantagiilc cc le însoțesc”.

Acest adevăr a determinat două curente in politica im
perială englcsă: o atitudine imperialistă susținută în deo
sebi dc conservatori, protccționiști și mândri de această 
tradiție — primită ca legat de la Pili. Devisa lor im
perialistă — exprimată exuberant dc Beaconsficld, prin 
devisa romană: „Imperium et libertas”.

Cealaltă atitudine : de îngrădire, susținută dc liberali, 
cu idei dc- independență și separatism, liber-schimbișli, 
purtând ca logică a politicei lor axioma lui Turgol: „Lcs 
colonies sont comme des fruits, qui ne tiennent à l’ar
bre que jusqu’à leur maturité”. îndemnul lor, cuvintele lui 
Bentham: „Emancipate your colonies”.

Acest separatism a fost reluat de, către politicienii din 
ținuturile depărtate, ale Imperiului. Unii cereau federa- 
lisarea Statelor Britanice,, alții formarea numai a unei 
alianțe.

Un Canadian isolat spusese: „să ni luăm libertatea, 
zilele dc, calfă s’au încheiat”. Și glasul întregului Imperiu 
răspundea prin vorbele lui Tcnnyson: „And that truc 
Norlh whcrcof we, laleîy heard a străin to shame: Kecp 
you to yourselvcs, So loyal, is loo coslly! Erie.nds, your 
love is but a burden, loosc, the Ixmd and go? Is this the 
tone of Empirer? No il is noi.” Adevăratul glas al jm>- 
porului hrilanic esto ace! al bărbatului dc Slat care la 
tribuna Parlamentului recunoaște ..that wc are alt im- 
pcrialisls now”.

Pe străzile Londrei, Oltawci, Melbourne)', la Capul Bu
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nei Speranțe,, în Singaporc sau în Sicrra Leonc se aude 
același refren: „Think impcrially”.

*

Capitolul III. Despre Conferința Imperială din toamna 
anului 1926, ținută la Londra în Downing Street, între 
19 Oclombrc și 23 Novembre.

Dc și prefaceri mari au fosl prevăzute cu această 
ocasiunc, totuși caracterul acestei întruniri dc bărbați de 
Stat este acel al unei simple conferințe. Nu este o con
stituantă.

Poporul engles nu a admis niciodată corpuri de sa- 
vanți, creatori dc crezuri raționaliste și dc imaginare apli- 
cațiuni viitoare; ci vor mănunchiu de, experți chemați 
să consacre stări existente, să schițeze programe aplica
bile de clădiri sociale temeinice.

Un așezământ politic nu este extras din împărecherile 
dc judecată, ci este, un instantaneu luat din mersul conti
nuu și evolutiv al experienței istorice.

A organisa un imperiu înseamnă a judeca o inslitu- 
țiunc politică. O insliluțiunc politică nu poate fi judecată 
ca un problem de statică; ele sânt organisme eminamente 
dinamice.

Singura lor rațiune dc a fi este, istoria. Singurul lor 
sco]) dc a dăinui este satisfacerea unei nevoi.

Conferința din Novembre 1926 a durat treizeci și patru 
dc zile, s’a întrunit în 164 de comisiuni și nenumărate 
subcomisiuni. Scopul ei nu era a statua pentru viitor, ci 
1) a reda un tablou autorisat al Imperiului Britanic în în
fățișarea sa posl-belică; 2) a orândui toate detaliile pentru 
a introduce Imperiul Britanic în ritmul vieții dc după 
războiu.

Iau parte: Primul ministru al Angliei (Președintele 
Ex-Officio), al Dominionurilor. reprcsintantul Indiei, mi
niștrii și experți politici, economici și coloniali.

La ordinea zilei trei probleme capitale:
1. Posiția Angliei și a Dominionurilor, carc laolaltă 

formează The British Commonwealth of Nations.



Noua organisare a Imperiului britanic 141

2. Raporturile membrilor Imperiului inter se, specifi
când mecanismul de cooperare,

3. Raporturile Imperiului față de. Statele străine.
1. Posiția Angliei și a Dominionurilor în The Bri- 

lish Commonwcallh of Nations.
Raportul comisiunii legăturilor imperiale spune tex

tual: Conferința constată că nu ar folosi la nimic a da 
o Constituție Imperiului Britanic, de oare ce părțile ce o 
compun, răspândite pe toate meridianele, au caractere 
deosebite,, tradițiuni istorice variate și se află cliiar la 
alte etape în evoluția lor. De asemenea, întregul, care 
cuprinde aceste națiuni, nu se, poate clasifica în termenii 
politici de pănă acum și nu se poale compara cu nicio 
altă organisația politică existentă sau caro să fi existat 
undeva în trecut.

Pentru aceste motive, comisiunca se mărgencșlc a de
fini situația și raporturile reciproce, ale Marii Britanii și 
ale Dominionurilor: „They are autonomous Communilics 
within the Briiish Empire, equal in status, in no way su- 
bordinale one to another in any aspect of their domestic 
externai affairs, thougli uniled by a common allegiancc 
lo the Crown, and frccly associated as membres of the 
Briiish Commonwcallh of Nations”; „Elq sânt comunități 
autonome înlăuntrul Imperiului Britanic, cu un statut 
egal, în niciun mod subordonat unul altuia, nici în afa
cerile interne, nici în cele externe, unite totuși prin cre
dința comună față de coroană și asociați voluntari ca mem
bri ai Societății Națiunilor Britanice (The Briiish Com- 
monwealth of Nations)”.

Cât de departe sântem de la tabloul Imperiului Britanic 
luat acum câteva decenii și bătut pe tapetul cunoșlin- 
ților noastre istorice: Imperiul Britanic era un Stat format 
din Anglia și coloniile sale. Anglia—sau Insulele Brita
nice, pe care, ni le închipuiam identice—, dicta aliutdi- 
nea politică a Imperiului, se folosia de colonii ca debușeu 
pentru mărfurile ei, pentru surplusul de oameni și mai 
ales pentru deportarea deținuților. Din coloniile care dis
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pun de resurse legendare, Anglia își 'aducea țoale ma
teriile primei, Ia fel precum lui Filip al II-lea i le aduceau 
galerele dc aur din coloniile spaniole. Un sistem sau o 
prefacere în organisația Angliei era reprodusă identic și 
concomitent ca în orice întreprindere bine organisală 
peste tot cuprinsul celor 20 milioane km. p., La un cuvânt 
al ministrului de Războiu engles, cele 150 milioane de lo
cuitori dc toate națiunile și rasele, răsfirate peste tot în
tinsul globului, pot impune voința lor întregii omeniri.

Dc fapt,—de câteva decenii, în formă: de șaisprezece 
luni, orice dominion, orice membru al Imperiului Brita
nic este perfect egal unul față dc altul, este perfect egal 
cu orice națiune din lume. El este singurul stăpân al 
soartei sălci Singura îngrădire în libertatea sa de ac
țiune este conștiința prosperității în cadrul imperial; sin
gura rațiune pentru a nu cere independența deplină: 
goliciunea unei astfel de prelențiuni.

Dar egalitatea dc drepturi nu înseamnă egalitate de 
funcțiuni. Experiența fiecărui membru în parte formează 
patrimoniul comun al tuturora; exponentul monomului 
trebuie să devină exponentul polinomului.

Free inslitutions are its life blood; Frec coopcration is 
ils instrument; 'Pcacc sccurity and progress arc among 
ils objccts.

Câteva din efectele noului statut imperial:
a) Situația guvernatorilor. Guvernatorul era, înainte, 

numit dc Coroană, pentru a servi ca intermediar între 
Metropolă și colonie., pentru a impune politica dictată 
dc guvernul engles.

Acum, guvernatorul nu are decât calitatea represen- 
lalivă, fără nicio legătură cu guvernul engle.s. El repre- 
sinlă Coroana; nu are niciun amestec în administrația 
sau politica țerii în care este trimis. Raporturile fiind 
inlra-guvcrnamenlale și administrația cu desăvârșire au
tonomă, guvernatorul primește, numai copii după aceste 
comunicări — cu titlu pur informativ.

b) Titlul Regelui. Conform convenției din 1921, ‘¡lua- 
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ția Irlandei Față de Anglia este, aceiași cu a dominionului 
Canadei. In consecință, în loc de, „George al V-lea, prin 
grația lui Dumnezeu, Rege al Marii Britanii și Irlandei.” 
Acum osie rege al Marii Britanii, Irlandei, Dominionuri- 
lor britanice peste, mări. Apărător al Credinței, împărat al 
Indiilor (Gcorge V, by thc, Grace of God, of Great Bri
tain, Ireland and thc Brilish Dominions beyond the Seas 
King; Defender ot the Faith, Emperor oF India”).

2. Raporturile membrilor Imperiului inter se, și meca
nismul cooperării.

Iată câteva din hotărârile luate:
a) Emigrarea trebuie organisată pc basc științifice, nu 

la voia întâmplării. Trebuie o înțeleaptă distribuție a cle
mentului alb pe tot întinsul Imperiului. Trebuiesc studiate 
caúsele și sistematisate metodele de a canalisa emigră
rile către, teritoriile ncpopulale și a dccongcstiona Me
tropola, supra-populată și bântuită de șomaj. O greutate 
constă în faptul că dominionurile au nevoie, dc lucrători 
agricoli, pc câtă vreme, lucrătorii agricoli ai Angliei, a- 
trași dc orașe, sc industrialisează. Remediile: Colonii au 
transport gratuit, subvenții de transport, condiții speciale 
dc asigurare pentru a părăsi Anglia cu scop dc coloni- 
sarc. Evident, de, asemenea, propagandă.

b) Din punct de vedere al comunicațiilor, s’au creat 
servicii noi maritime și aeriene, parte organisale dc fie
care dominion, parte organisate, de Anglia pentru coordo
narea și strângerea legăturilor. Posturi dc alcrisarc și 
stațiuni meteorologice.

c) Pentru ușurarea legăturilor comerciale, s’au uni
ficat icgile privitoare, la conosament, la ipoteci mariti
me; se acordă condiții de, favoare pentru accidente mari
time. Dominionurile vor deschide casc de desfacerea 
produselor lor; li se acordă taxe de favoare: produsele de 
cxpori sânt unificate și .standardisatc pentru tot comerțul 
imperial. Seva face, un studiu pentru a înlătura definitiv 
concurența străină. S’a înființat un Imperial Economic 
Committee cu însărcinarea de a lega cererea și oferta, dc 
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produse ale dominionurilor. Această comisiune va face 
statistici ale cantității de produse disponibile și cerute.

d) S’au înființat și se vor înființa institute de cercetări 
științifice imperiale, la care vor fi trimiși specialiști din 
toate părțile Imperiului. Astfel, de exemplu, un institut 
pentru combaterea tuberculosei vitelor în Canada; de 
conservarea produselor alimentare în Australia; de com
baterea bolilor, fructelor în Noua Zclandă; de combaterea 
epidemiilor în Indii. De asemenea vor avea loc în mod 
periodic conferințe pentru unificarea cercetărilor în toate 
direcțiile.

Din punct dc vedere economic cuvântul dc ordine este 
deci: Menținerea regimului preferențial, regim dc favoa
re pentru dominionuri, dcsvoltarea comunicațiilor inter- 
imperiale, colonisare, cu aspectul dublu al emigrării sur
plusului de populație din Anglia și imigrarea elemen
tului alb în ținuturile ncpopulatc.

In acest mecanism al cooperării cocsiunea este garan
tată de mișcările osmotic© de oameni, idei și tradițiuni.

3. Raporturile Statelor Britanic© cu străinătatea.
Cum am menționat înainte, egalitatea de drepturi nu 

înseamnă egalitate dc funcțiuni. In consecință, două pro
bleme ale Imperiului au fost lăsate în mâna Angliei 
din considcrațiuni utilitare.

Aceste două probleme sânt:
Problema apărării imperiale și problema politicei ex

terne.
a) Problema politicei externe.
De oare ce, pentru încă câteva decenii, politica lumii își 

are centrul în Europa, având în vedere distanța și lipsa 
dc interes care despart dominionurile de preocupările 
europene, având în vedere interesul și mai ales experiența 
Angliei cu privire la politica continentului european, Sta
tele formând Th© British Commonwealth of Nations au 
delegat Anglia a represinta politica Imperiului față de 
celelalte Națiuni.

Dar, prin această delegație, dominionurile nu renunță 
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întru nimic la libertatea lor de acțiune și nici nu sânt 
legate de angajamentele tăcute de Anglia. Oricare do 
minion poale negocia direct cu un alt Stat, cu care prilej, 
însă, anunță prealabil pe ceilalți membri ai Common- 
wcallh-ului pentru a vedea obiccțiunile acestora în ceia cc 
privește repercusiunile negocierii. Orice tratat încheiat 
de unul din Statele Britanice trebuie iscălit dc rege și 
de guvernul Națiunii respective. Națiunile ale căror gu
verne nu au iscălit tratatul nu sânt în niciun fel angajate. 
Incașul în care Statele deleagă un singur Slat pentru a Ic 
represintă, acesta trebuie să aibă mandat din partea fie
cărui guvern; iar tratatul încheiat de el întră în vigoare 
numai din momentul în care a fost ratificat de Statul 
respectiv.

După cum vedeți, politica generală a Imperiului devine 
reflecția opiniei publice a întregului Imperiu; Anglia nu 
poale dicta, în niciun fel, politica pe care să o urmeze 
celelalte State Britanice. E adevărat că Anglia arc în 
schimb avantagiul de a fi nestingherită în politica euro
peană, unde angajează —evident—, numai Anglia, nu 
întregul Commonwealth.

b) Problema apărării im[»eriale.
Anglia a fost însărcinată cu organisarca apărării impe

riale, de oare cc ca dispune dc experiență, tradiție, e- 
chipamenl și organisație maritimă neegalată. Pentru or- 
ganisarca apărării imperiale, Anglia a făcut un plan 
de unificare a materialelor, de unificare a metodelor, de 
unificare a tacticelor. Are în proiect crearea unei „School 
of Imperial Defence”.

Anglia ajută formarea unei flote, naționale indiene, a- 
jută dezvoltarea flotelor fiecărui dominion, îmbunătățește 
materialul aerian (în care dispune chiar de secrete tehnice 
împărtășite numai celorlalți membri ai Commonwealth- 
ului), trimite material și ofițeri de legătură în dominio- 
nuri, întărește basa navală de la Singapore. Toate aces
tea concomitent cu înălțătoare, declarații pacifice la șe- 
dințile Comisiunii de Desarmare.

10
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Acestea sânt, pc scurt, câteva din hotărârile luate de 
represintanții Națiunilor Britanice, cu ocasia Conferinței 
Imperiale din Novembre 1926.

Doamnelor și Domnilor,
Evoluția vie a dominionurilor din ultima jumătate de 

veac a determinat această prefacere în înfățișarea po
litică învechită. Trebuiau acordate noi ambianțe poîitico- 
socialc. Asemenea umbrei care urmează pe om, tot ast
fel și formele, politice însoțesc faptele comunității.

Tendințile spre o perfectă egalitate s’au manifestat ca 
un imperativ, dar, pentru cristalisarea politică a acestor 
tendințe, mijlocul federal era de neaplicat, din causa con
dițiilor mai cu samă geografice. Dacă populația ar fi 
fost strânsă în jurul unui nucleu și țărmurită de hotare, 
—chiar întinse la latul unui continent—, s’ar fi putut rea- 
lisa giganticul sistem federal ce conduce de pildă Sta- 
lele-Unitc ale Americci. Dar, când frânturi din aceiași 
plămadă se văd răsfirate în lungul și în latul planetei 
noastre, trebuia să se caute un alt concept politic condus 
de principiul autonomiei depline.

Astfel a reieșit, — rod al împrejurărilor—, această unică 
formă dc guvernământ siinbolisată supt denumirea de 
The British Commonwealth of Nalions.

Anglia a creat un organism, cu ideia de auto-delimitare 
ca fundament, eu ideia de coinleres ca garantator de 
pace, cu istoria ca regulator și dascăl al organisației 
viitoare.

Raporturile Marii Britanii față de dominionuri au în
cetat a fi acelea ale unui suzeran ce-și întinde despotic— 
prinlr'un control centralisant — puterea asupra ținuturilor 
coloniale. Acum Anglia este o comunitate ca și celelalte, 
mânată de un interes și de o strădanie comună. Dacă ar 
fi să definim locul Angliei în concertul Națiunilor Brita
nice, ea ar fi— juridic— un primus inter pares, iar, din 
punct de vedere economic și politic, un administrator ge
neral al unei întreprinderi imperiale.



Noua organisare a Imperiului britanic 147

Imperiul Britanic a intrat într’o eră nouă în dezvoltarea 
sa, și apare de data aceasta întărit prin cumințenia și 
clara sa vedere politică. Ca o pildă a acestei forțe se în
fățișează noul său Statut Imperial, cu acest unic con
cept de Commonwealth. Geniul rar de a oferi oricării ne
voi conceptul politic cristalisat, cu soluția desprinsă din 
frământări reale, iar nu din împreunarea imaginației cu 
durerjle eșecurilor, acest geniu politic a făcut ca și a- 
cesle tendințe să-și găsească soluțiune.

Tendința centrifugă a Națiunilor Britanice: dc a se 
desface dc perimata suveranitate a Angliei este cuplată 
cu o tot atât de intensă tendință centripetă a acelorași 
Națiuni Britanice de a se polarisa în jurul noțiunii im
periale.

Dominionurile sânt convinse că au găsit în acest con
cept cadrul ideal desfășurării line a vieții lor politice, 
a desvoltării resurselor lor economice, din care să ex
tragă esența forței lor.

Supt chipul regelui George al V-lea, în umbra stin
dardului comun tuturor Națiunilor Britanice, se țese a- 
cum cel mai gigantic păinjeniș ]>olitic ce a existat vre
odată, în care firul intereselor lor economice se împletește 
armonios cu năzuințilc comune de spirit.

Viața din orice colț al acestui imperiu respiră aceiași 
ambianță de libertate politică și este mânată de același 
ritm viu al progresului civilisator nestăvilit.

Aceasta este The British Commonwealth of Nations.
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